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B To3u Gpoii e BkntoveHa usnaTta uxidopmaums 3a neproga ot 01.01.2020r. go 29.02.2020r.(Crpanvua )

Esta edicién contiene informaciones referidas al periodo del 01.01.2020 al 29.02.2020 inclusive(Pagina[3])
Toto vydani obsahuje veskeré informace pro obdobi od 01.01.2020 do 29.02.2020(Strana])

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2020 til den 29.02.2020 inklusive(Side[])
Die vorliegende Ausgabe enthilt alle Informationen fiir den Zeitraum vom 01.01.2020 bis 29.02.2020(Seite[f])
Ké&esolev viljaanne sisaldab tiielikku informatsiooni perioodi 01.01.2020 kuni 29.02.2020 kohta(Lehekiilg[7])
H mtapboo ékdoon mepiéxet mAnpogopies yix Tt xpovikr mepiodo ard 01.01.2020€ we kot 29.02.2020(ZeAidx[8)
This edition contains all information for the period 01.01.2020 to 29.02.2020(Page[d)

Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2020 au 29.02.2020 inclus(Page[10)
Ovo izdanje sadrzi sve informacije za razdoblje od 01.01.2020 do 29.02.2020(Stranica [11])

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall'01.01.2020 al 29.02.2020 inclusi(Pagina[I2])
Saja izdevum3 ievietota visa informacija par laika periodu no 01.01.2020 [idz 29.02.2020(Lappuse[T3))

Siame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2020 - 29.02.2020 informacija(Puslapis[IZ)

Ez a kiadvany a 01.01.2020 és 29.02.2020 koz4tti idészakra vonatkozé dsszes informaciét tartalmazza(Oldal[IB])
Din l-edizzjoni tigbor l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-01.01.2020 sat-29.02.2020(Pagna [16])

Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2020 tot en met 29.02.2020(Bladzijde[I7])

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2020 do 29.02.2020(Strona [I8])

Esta edi¢cdo contém informacdes relativas ao periodo de 01.01.2020 a 29.02.2020, inclusive(Pagina[I9])
Prezenta editie cuprinde toate informatiile pentru perioada 01.01.2020 - 29.02.2020(Pagina 20])

Toto vydanie obsahuje vsetky informacie za obdobie od 01.01.2020 do 29.02.2020(Strana[21])

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2020 do 29.02.2020(Stran[22)

Tama painos sisiltda tiedot ajalta 01.01.2020 - 29.02.2020(Sivu [23))

Detta nummer innehéller upplysningar fér perioden 01.01.2020 - 29.02.2020(Sida [24))
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3: Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel . ........... ... ... ... ... ... ... ... 173l
4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales, des obtenteurs et des mandatairedI74]
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202020 Sluzbeni list Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti 15|04/2020

Sadrzaj

Stranica

DIO A
Poglavlje | : Zahtjevi

Tablica .1 : Zahtjevi za zaStitu ZaJedniCe . .. . ... it 28]
Poglavlje Il : Denominacije sorti

Tablica Il.1 : Prijedlozi za denomMiNacije SOMti . .. ... ..oiutt ettt ettt e e e e e e e e e e

Tablica 1.2 : Odobrene denominacije . . ... ... . /

Tablica I1.3 : Prijedlog promjene odobrene denominacije sorte. .. ...... .. ..ot /

Tablica 1.4 : Odobrenje nove denominacije zaStiCene SOITE ... ...ttt e e e e 60]
Poglavlje Ill : Povlacenje prijave

Tablica 1.1 : Povla€enje prijave . .. .. ... o e e 6]
Poglavlje IV : Odluke

Tablica IV.1: Dodjela zaStite . . .. ..ot 70
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Tablica IV.3 : Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava na biljnu sortu Zajednice .......................... OT]

Tablica IV.4: Druge odluke Ureda ... ... . . 05
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Tablica V.1 : Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku . ... ... . 100l

Tablica V.2 : Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku. .. ... ... ... 107
Poglavlje VI : Prestanak zastite

Tablica VI.1 : Prestanak zaStite. ... ..ottt e 127]
Poglavlje VII : Obvezna prava iskoristavanja

Tablica VII.1 : Zahtjev za obvezna prava iskoriStavanja. . ... .. ... i /

Tablica VII.2 : Povlacenja zahtjeva za obvezna prava iskoriStavanja . ... ... . /

Tablica VII.3 : Odbijeni zahtjevi za obvezna prava iskoristavanja
Tablica VII.4 : Dodjela obveznih prava iskoristavanja

Poglavlje VIII : Ugovorna prava na iskoristavanje

Tablica VIII.1 : Registracija ugovornih prava na iskoristavanje u registru Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti............. 135]

Tablica VIII.2 : Brisanje ugovornih prava na iskoristavanje iz registra Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti................... /
Poglavlje IX : Zalbe

Tablica IX.1: Zalbe. ..o o 130]

Tablica IX.2: Odluka 0 Zalbama . . ... .o 142
Poglavlje X : Ispravak

Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netocnih pojedinosti dostavljenih Uredu......... .. ... ... .. ... . ... /

Tablica X.2 : Ispravci netocnih pojedinosti u zapisima Ureda .. ... ... ... 145]

Poglavlje XI : Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO)
Tablica XI.1 : Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar. ......... .. /

Tablica X1.2 : Promjena naziva druStva ... ... .. ..ot 48]
Poglavlje XII : Druge pojedinosti unesene u registre
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Tablica XI1.2.1 : Naknade za provedbu. Pocetak naknada ... ... ... ... i /
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Tablica XI1.3 : U osnovi izvedene sorte (EDV) .. ... . /
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2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice............ ... ..
3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedec¢eg izdanja Sluzbenog lista je......... ... ... i 173l

4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemenjivaca i zastupnika u postupku . ..[I74]
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15/04/2020 Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali 202020
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202020 Kopienas Augu skirpu biroja Oficialais Vestnesis 15/04]2020
Saturs
Lappuse
A DALA
I nodala : lesniegumi
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Il nodala : Skirnu nosaukumi
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IV.4. tabula : Citi biroja l8muUMI .. ... 00]
V nodala : lesniedzgja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu Tpasnieka izmainas
V.1. tabula : lesniedzgja vai pilnvarota parstavja iZmainas . .. ... ...ttt 101l
V.2. tabula : Selekcionara tiesibu Tpasnieka vai pilnvarota parstavja izmainas......... ..ot 108
VI nodala : Aizsardzibas partrauksana
VI.1. tabula : Aizsardzibas partraukSana. ... ... ... 127]
VIl noda)a : Piespiedu lietosanas tiesibas
VII.1. tabula : lesniegumi piespiedu lietosanas tiesibu pieskirSanai...... ... .. i /
VI1.2. tabula : lesniegumu piespiedu lietoSanas tiesibu pieskirSanai anuleéSana....... ... ... ... .. . /
VI1.3. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsanai noraidisana............ .. ... i /
VIl.4. tabula : Piespiedu lietoSanas tiesibu pieSkirSana . ... ........ .. /

VIII nodala : Ligumiskas skirnu izmantosanas tiesibas

VIII.1. tabula : Skirpu izmanto3anas figumu registracija CPVO registra.....................
VII1.2. tabula : Skirnu izmantosanas ligumu svitrosana no CPVO registra...................

IX nodala : Parsudzibas

IX.1. tabula: Parsudzibas . .. ... ...
IX.2. tabula : Lemumi parsudzibu sakara ............ .

X nodala : Precizejumi

X.1. tabula : Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Birojam ....................
X.2. tabula : Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs............... ... ... ..l

Xl nodala : CPVO klientu datu bazes informacija

XI.1. tabula : Klientu dubultoSanas ierakstu izmainas registra. . ... ... i /
X1.2. tabula : Uzpemuma nosaukuma maina. ... ... 149
XlI nodala : Citi registros registretie dati
XII.1.1. tabula : Nodrosinajuma lietas. Nodrosinajuma lietas sakums . ... ... ... e 152
XI1.1.2. tabula : Nodrosinajuma lietas. Nodrosinajuma lietas beigas . ... ... ... 156]
XI1.2.1. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panakdanas sakums .. ........ ... .. i /
XI1.2.2. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panaksanas beigas ...... ... .. /
XI1.3. tabula : Butiski atvasinatas skirnes (EDV) ... ... . /
B DALA
1: Kopienas Augu skirnu biroja pazinojums nr. 1/2020. Biroja priek3ssedetaja lemums - 06/04/2020 & 24/03/2020 ............ 1601
2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu Skirnu aizsardzibas pieskirsanai ............... ... ... .l

3: Pieteikumu iesnieg3anas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu. . .[I73]
4: Kopienas augu skirnu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu Tpasnieku, selekcionaru un pilnvaroto parstavju saraksts . . . [I75]
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15|04/2020 Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialusis zurnalas 202020

Turinys

Puslapis

A DALIS
I skyrius : Paraiskos

I.1 lentelé : Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje. ... ... o 26]
Il skyrius : Veisliy pavadinimai

11.1 lentelé : Pasitlymai dél veisliy pavadinimuy . ... . ...

11.2 lentelé : Patvirtinti pavadinimai . ... ... . /

11.3 lentelé : Pasiulymas pakeisti patvirtintg veislés pavadinima. ... ... ... . /

11.4 lentelé : Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvirtinimas. . ...... ... .ot 60]
111 skyrius : Paraisky atsiémimas

I11.1 lentelé : ParaiSky atsi@mimas. . ... ottt e e e e e 69
IV skyrius : Sprendimai

IV.1 lentelé : Teisinés apsaugos SULEIKIMAS . . .. .. .ttt ettt ettt ettt e e e e e 76]

IV.2 lentelé : Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas. . ... ... ... . i 87

IV.3 lentelé : Sprendimai dél protesty dél paraisky augaly veisliy teisinei apsaugai Bendrijoje gauti .......................... OT]

IV.4 lentelé : Kiti Tarnybos sprendimai .. ... .o 00]
V skyrius : Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas

V.1 lentelé : Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas........ ... ... 101l

V.2 lentelé : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas.......... ... ... . i 108
VI skyrius : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga

VI.1 lentelé : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga. ... ... it 122
VIl skyrius : Priverstinés naudojimo teisés

VII.1 lentelé : Paraiskos dél priverstiniy naudojimo teiSiY. . .. ...ttt e e /

VI1.2 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atSiemimas . . ... ... ... i /

VII.3 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atmetimas. ... ... ... /

VI1.4 lentelé : Priverstiniy naudojimo teisiy suteikimas. . ... ... /

VIII skyrius : Sutartinés naudojimo teisés
VIII.1 lentelé : ISimtinés sutartinés naudojimo teisés registracija CPVO registre . ... ... ..., 135]
VII1.2 lentelé : ISimtines sutartinés naudojimo teisés iSbraukimas is CPVO registro

IX skyrius : Apeliacijos

IX.1lentelé : Apeliacijos. . ... o 130]
IX.2 lentelé : Sprendimas dél apeliacijos . . .. .. . oot 142]

X skyrius : Klaidy sarasas
X.1 lentelé : Kliento prasymai patikslinti detales, neteisingai pateiktas tarnybai

X.2 lentelé : Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai, patikslinimai ........... ... ... ... . i 1405]
Xl skyrius : BAVT klienty duomeny bazés informacija

XI.1 lentelé : Dubliuoty kliento jrasy pakeitimai registre . ... ... .. e /

X1.2 lentelé : Pakeistas bendrovés pavadinimas . ... ... .o 149

Xl skyrius : Kiti j registrus jrasomi duomenys

XI1.1.1 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pradzia ........ ... e
XI1.1.2 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pabaiga ... ... ... 156]
XII.2.1 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinkliavy pradzia. . ... ... .. /
XI1.2.2 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinliavy pabaiga . ... .. /
X113 lentelé : 15 @SmMES ISVESLOS VEISIES . . . . .ot e /
B DALIS
1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 1/2020. Tarybos pirmininko sprendimas - 06/04/2020 & 24/03/2020 ....... 160
2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje.......... ... ... .. ... .. ... 167]
3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo (Official Gazette) numeriu ......................... 173l
4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky ir procesiniy atstovy sarasas ... ..
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YACT A /TnaBal: 3aaBku / Tabuunal.l: 3aaBkm 3a 3akpuia Ha O6muocTTa (CTpanuya28)
: Homep Ha 3aBexpaHe

: HaTa Ha 3asBkaTa

: [lata Ha npuopuTtet (ako nMa TakbB)

3asBuTten

. CenekuymnoHep

. ﬂpouecyaneH npefgcrasuTen (aKO nMma TaK'I;B)

N o U WwN =

. BpeMeHHO HanMMeHOBaHNE

PARTE A / CapituloI: Solicitudes / CuadroI.1: Solicitudes de proteccién comunitaria (Pagina[28)
: Namero de expediente

: Fecha de solicitud

: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

N o s WN

: Designacién provisional

AST A / KapitolaI: Zadosti / TabulkaI.1: Zadosti o odriidové pravo Spoledenstvi (Stranalg)

. Cislo spisu

: Datum podani zadosti

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (je-li uveden)
4: Zadatel

5: Slechtitel

6: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

7

: Predbézny nazev

DEL A / KapitelI: Ansggninger / TabelI.1: Ansggninger om EF-sortsbeskyttelse (Side[28)
: Sagsnummer

: Ansggningsdato

: Prioritetsdato (eventuel)

Ansgger

: Foraedler

: Reprasentant (eventuel)

No o s wN

: Forelgbig betegnelse
TEIL A / Kapitel I: Antréige / TabelleI.1: Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[28)

: Aktenzeichen

. Antragstag

: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

N o ok~ W N

: Vorldufige Bezeichnung

A OSA /Ipeatiikk: Taotlused / Tabell.1l: Taotlused iihenduse kaitse saamiseks (Lehekiilg[28)
: Toimiku number

: Taotluse kuupidev

: Prioriteedikuupdev (olemasolul)

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

No o s wN

: Ajutine sordinimi

MEPOZ A / Kepa&Aal: Artiioes / TTivakas I.1: Artiioels yix KowvoTiki] Tpootaoio (ZeAisx28)
: ApBuds @okélov

: Huepounvia aitong

. Huepounvia mpotepatdmtas (eviexonévws)

Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TlpoowpLvr] meprypaeny

No s wN
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

m PART A / Chapter I: Applications / TableI.1: Applications for Community protection (Page[28)

1: File number

: Date of application

: Date of priority (if any)
: Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

~N o O W N

: Provisional designation

PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table1.1: Demandes de protection communautaire (Page[28))
: Numéro de dossier

: Date de demande

: Date du droit de priorité (s'il y a lieu)

Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

N OO A WN R

: Désignation provisoire

DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablical.l: Zahtjevi za zastitu Zajednice (Stranica[Z8)
: Broj dosjea

: Datum podnosenja zahtjeva

: Datum prioriteta (ako ga ima)

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

N o o~ N

: Privremena denominacija

PARTE A / CapitoloI: Domande / Tabellal.1l: Domande di tutela comunitaria (Pagina[28)
: Numero di pratica

: Data della domanda

: Data della priorita (eventuale/i)

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

N o R~ N

: Designazione provvisoria

A DALA /Inodala: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardzibai(Lappuse[8])
: Dokumenta numurs

: lesnieguma iesniegsanas datums

: Prioritates datums (ja tads ir)

. lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

No s ON R

: Pagaidu nosaukums

A DALIS / Iskyrius: Paraiskos / I.1 lentelé: Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje (Puslapis28)
: Byla numeris

: Paraiskos data

: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

: Pareiskéjas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

No g sWwN R

: Laikinas pavadinimas

"A" RESZ / 1. fejezet: Kérelmek / Téablazat I.1: Kozdsségi oltalmi kérelmek (OldalZ8)
: Nyilvantartasi szam

A kérelem benyujtasanak datuma

Elsébbség datuma (ha van)

Kérelmezé

Nemesité

Eljarasbeli képvisels (ha van)

N ahswn e

Ideiglenes megnevezés
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T'nasal / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Ke@&Aar | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
22020 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04]2020

PARTI A / KapitoluI: Applikazzjonijiet / Tabellal.l: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja
(Pagnal28)
1: Numru tal-fajl

: Data ta’ applikazzjoni

: Data ta’ prijorita (jekk ikun hemm)

. Applikant

: -Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

N o O W N

: Dezinjazzjoni provizorja

DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabell.1l: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde[28)
: Dossiernummer

: Datum van aanvraag

: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

N o O W N

: Voorlopige aanduiding
CZESC A / Rozdzial I: Wnioski / TabelaI.1: Wnioski o ochrone wspélnotowa (Strona[28)

: Numer akt

: Data wniosku

: Data pierwszenstwa (o ile ustanowiony)
: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

~N O O W N

: Tymczasowe oznaczenie

PARTE A / CapituloI: Pedidos / QuadroI.1: Pedidos de protec¢gao Comunitaria (Pagina[Z8)

: Mandatar (dac3 este cazul)

1: Namero de processo
2: Data do pedido
3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designagdo proviséria
PARTEA A / Capitolul I: Cereri / TabelulI.1: Cereri de protectie comunitara (Paginal28)
1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data prioritatii (dac3 este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6
7

: Denumire provizorie

ST A / Kapitola I: Prihlasky / Tabul’kaI.1: Prihlasky na udelenie ochrany Spolo&enstva (Stranal8)

. Cislo spisu
: Datum podania prihlasky

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (ak je nejaky)
4: Prihlasovatel

5: Slachtitel

6: Procesny zastupca (ak je nejaky)

7

: Docasné oznacenie

DEL A /1. poglavje: Prijave / Tabelal.l: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran[28)
: Stevilka prijave

: Datum prijave

: Datum prednostne pravice (&e obstaja)

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

~N O O W N

: Zacasna oznaka
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

OSA A / Lukul: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisén tasolla (Sivul28)

1: Rekisterinumero

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

2: Hakemuksen jattopaiva

3: Etuoikeuspiiva (mikali on)
4: Hakija

5: Jalostaja

6:

7

: Viéliaikainen nimi
DEL A / KapitelI: Ans6kningar / Tabell 1.1: Anstkningar om vixtforiddlarritt inom gemenskapen (Sidal28)

: Ansékningsnummer

. Ansdkningsdag

Prioritetsdag (eventuell)
Sékanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)

Noo s

Preliminar beteckning

Achillea ptarmica L.
2020/0066 08/01/2020 03026 03202 02433 peter cottontail

Aechmea smithiorum Mez x Portea alatisepala Philcox
2020/0239 28/01/2020 02658 02658 01903 duralil

Ageratina altissima (L.) R. M. King & H. Rob.
2019/3462 19/12/2019 06352/04301 07193 04301 alleup16-2013-4

Allium cepa (Aggregatum Group)

2019/3287 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 124
2020/0069 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2354
2020/0070 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2353

Allium cepa (Cepa group)

2019/3294 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2360
2019/3295 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2362
2019/3296 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2367
2019/3297 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2369
2019/3298 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2371
2019/3299 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2372
2019/3300 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2359
2019/3370 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2364
2020/0067 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2355
2020/0068 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2357
2020/0071 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2363
2020/0072 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2358
2020/0073 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2361
2020/0074 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2365
2020/0075 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2366
2020/0076 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2370
2020/0077 08/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2373
2020/0078 08,/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2374
2020/0110 13/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2356
2020/0111 13/01/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2368
2020/0347 31/01/2020 06161 06161 crx 2465
2020/0348 31/01/2020 06161 06161 crx 2464

Allium sativum L.
2020/0105 10/01/2020 10556 10557 102
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Allium sativum L.
2020/0414 10/02/2020 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 352
Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2020/0535 18/02/2020 06161 06161 crx 1174
Arbutus unedo L.
2020/0144 14/01/2020 10560 10560 01589 bocarm
Astilbe X arendsii Arends
2020/0351 01,/02/2020 04012 04012 03638 razzle dazzle
2020/0352 01,/02/2020 04012 04012 03638 wonderful day
2020/0353 01,/02/2020 04012 04012 03638 lovely day
2020/0354 01,/02/2020 04012 04012 03638 happy day
2020/0355 01,/02/2020 04012 04012 03638 sunny day
2020/0356 01,/02/2020 04012 04012 03638 perfect day
2020/0397 07,/02/2020 06566 06566 03638 moccachino
2020/0398 07/02/2020 04012 04012 03638 lucky day
Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. & Sav.
2020/0330 30/01/2020 04012 04012 03638 youandme together
2020/0349 01,/02/2020 04012 04012 03638 youandme forever
2020/0350 01,/02/2020 04012 04012 03638 youandme always
2020/0384 06,/02/2020 06566 06566 03638 harvandermeerwhite
Astrantia major L.
2020/0463 17/02/2020 07543 07543 02433 noastone-1408
2020/0493 17/02/2020 07543 07543 02433 noastwo - 1412
Avena sativa L.
2020/0195 22/01/2020 09770 09770 baub 17.3016
2020/0196 22/01/2020 09770 09770 baub 17.3011
2020/0197 22/01/2020 09770 09770 igst 15.4013
2020/0345 27/02/2020 03307 03307 km pfjo6
2020/0346 27/02/2020 03307 03307 km pfbl2
Begonia L.
2019/3388 10/01/2020 07145 07145 06475 b 36
Begonia boliviensis A. DC. X B. tuberhybrida Voss
2020/0582 25/02/2020 01690/02396,/06462/ 01690/02396/06462/ 10607 14-344-19

09376 09376

Begonia X tuberhybrida Voss
2020/0134 14/01/2020 10558 10558 00423 magf914
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2020/0103 10/01/2020 06866 06866 03316 ms-703
2020/0260 29/01/2020 10460 02920/10582 kw 378
2020/0261 29/01/2020 10460 02920/10583 kw 379
2020/0262 29/01/2020 10460 02920/09016 kw 380
2020/0263 29/01/2020 10460 02920/10583 kw 381
2020/0264 29/01/2020 10460 02920/09016 kw 382
2020/0265 29/01/2020 10460 02920/10584 kw 383
2020/0266 29/01/2020 10460 02920/08644 kw 384
2020/0267 29/01/2020 10460 02920/09016 kw 385
2020/0268 29/01/2020 10460 02920/09016 kw 386
2020/0269 29/01/2020 10460 02920/09016 kw 387
Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.
2020/0034 07/01/2020 00237 00237 bejo 3385
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Bidens alba (L.) DC. X B. triplinervia Kunth var. macrantha (Wedd.) Sherff
2020/0116 13/01/2020 00165 03048 b16-6800-12
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2020/0432 13/02/2020 07874 07874 r18-six1
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC. X Bidens triplinervia Kunth
2020/0112 13/01/2020 00165 03048 b15-6583-01
Bidens triplinervia Kunth
2020/0133 14/01/2020 07623 07623 00423 17pl7
Bouvardia longifiora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.
2020,/0409 10/02/2020 03823 03823 bc741
Brassica carinata A. Braun
2020/0151 15/01/2020 08802 08802 Iso 17891
Brassica napus L. emend. Metzg.
2020/0097 14,/02/2020 03889 03889 02554 cb1255
2020/0098 14/02/2020 03889 03889 02554 cb1043
2020,/0099 14,/02/2020 03889 03889 02554 cr253
2020/0226 27/01/2020 03889 03889 02554 cr251c
2020/0238 27/01/2020 03889 03889 02554 cb844
2020,0241 28,/01/2020 04184 04184 08408 r6741bc
2020/0246 28/01,/2020 04184 04184 08408 mh10f033324
2020/0247 28/01/2020 04184 04184 08408 m05009im
2020/0248 28/01,/2020 04184 04184 08408 foctd176aim
2020/0357 03,/02/2020 04184 04184 08408 mh10u0333140
2020/0396 07/02/2020 04197 04197 esr1082
2020/0458 14/02/2020 01678 01678 boh 7315
2020/0470 17/02/2020 10460 05145 05145 d3140079cl
2020/0471 17/02/2020 10460 05145 05145 h9140743
2020/0472 17/02/2020 10460 05145 05145 h9140744
2020/0473 17/02/2020 10460 05145 05145 h9141609
2020/0474 17/02/2020 10460 05145 05145 h9160195
2020/0475 17/02/2020 10460 05145 05145 h9169003 cl
2020/0476 17/02/2020 10460 05145 05145 r110017x29
2020,/0477 17/02/2020 10460 05145 05145 r110022x85
2020/0478 17/02/2020 10460 05145 05145 r26381
2020/0479 17/02/2020 10460 05145 05145 5110083x39
2020,/0480 17/02/2020 10460 05145 05145 $3140079cl
2020/0481 17/02/2020 10460 05145 05145 srd6009027
2020/0482 17/02/2020 10460 05145 05145 srd7003031
2020,/0483 17/02/2020 10460 05145 05145 srd9023001
2020/0484 17/02/2020 10460 05145 05145 srh6130509
2020,/0485 17/02/2020 10460 05145 05145 srh6140521
2020/0486 17/02/2020 10460 05145 05145 srh6140565
2020,/0487 17/02/2020 10460 05145 05145 srr8002003
2020/0488 17/02/2020 10460 05145 05145 srr9003031
2020,/0489 17/02/2020 10460 05145 05145 srs6009027
2020,/0490 17/02/2020 10460 05145 05145 srs7003031
2020,/0491 17/02/2020 10460 05145 05145 srs9023001
2020/0584 26,/02/2020 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 cms504a21
2020/0585 26,/02/2020 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 cms508a21
2020/0586 26,/02/2020 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 cms507all
2020/0587 26,/02/2020 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 r504s11
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2020/0368 05/02/2020 08197 08197 03325 sgc2805
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Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2020,/0369 05/02/2020
2020,/0456 14,/02/2020

Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.)

2020/0370 05/02/2020

18,/02/2019 08197
06/03/2019 08197

20/02/2019 08197

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.

2020,/0371 05/02/2020
2020,/0424 11,/02/2020
2020/0425 12/02/2020

Buzus microphylla Siebold & Zucc.

2020/0143 14/01,/2020

Calathea G. Mey.
2019/2933 17/12/2019

Calibrachoa Cerv.

2020,/0001 03/01/2020
2020/0113 13/01,/2020
2020/0114 15/01,/2020
2020,/0530 27/02/2020

03026
03026
03026

06770

04942

03602
00165
00165
03661

Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman

2020/0542 19/02/2020
2020,/0543 19,/02/2020

Calluna vulgaris (L.) Hull
2020/0608 27/02/2020

Campanula glomerata L.

2020/0218 27/01/2020

Cannabis sativa L.

2019/2475 11/12/2019
2019/3522 04,/02,/2020
2020/0035 07/01/2020
2020,/0036 07/01/2020
2020,/0037 07/01/2020
2020,/0038 07/01/2020
2020,/0039 07/01/2020
2020,/0040 07/01/2020
2020,/0041 07/01/2020
2020,/0042 07/01/2020
2020,/0043 07/01/2020
2020,/0044 07/01/2020
2020,/0045 07/01/2020
2020,/0046 07/01/2020
2020/0047 07/01/2020
2020,/0048 07/01/2020
2020,/0049 07/01/2020
2020,/0050 07/01/2020
2020/0051 07/01/2020
2020,/0052 07/01/2020
2020/0053 07/01/2020
2020,/0054 07/01/2020
2020/0055 07/01/2020
2020,/0056 07/01/2020
2020/0057 07/01/2020
2020,/0058 08/01/2020

07874
07874

04912

04301/06352

10132

10550
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
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08197
08197

08197

03202
03202
03202

06770

04942

03602
03048
03048
01874

07874
07874

04912

07193

10132

10551
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548
04548

03325
03325

03325

02433
02433
02433

08789

01903

03325

03663

04301

10551

sgc3096
sgc2839

sgd15-0086

jack of diamonds
queen of hearts

sterling silver

nybux0119

hgv 13

cal4132-8
cal3-4116-08
calb5-6570-01
16c813-02

cb0013
cb0047

vl 16-42

allcam13-44-3

nemesis genetic pharma
nemesis
just mary 1
mgc 1018
mgc 1020
mgc 1022
mgc 1024
mgc 1026
mgc 1028
mgc 1029
mgc 1025
mgc 1034
mgc 1036
mgc 1039
mgc 1042
mgc 1043
mgc 1046
mgc 1047
mgc 1048
mgc 1049
mgc 1050
mgc 1051
mgc 1053
mgc 1055
mgc 1056
mgc 1064
mgc 1065
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Cannabis sativa L.
2020/0059 08/01/2020 04548 04548 mgc 1066
2020/0060 08/01/2020 04548 04548 mgc 1068
2020/0061 08/01/2020 04548 04548 mgc 1069
2020/0062 08/01/2020 04548 04548 mgc 1070
2020/0063 08/01/2020 04548 04548 mgc 1073
2020/0064 08/01/2020 04548 04548 mgc 1076
2020/0065 08/01/2020 04548 04548 mgc 1077
2020/0117 13/01/2020 09863/09861 09862 09079 encvsl 247/14
2020/0118 13/01/2020 09863/09861 09862 09079 encvs2 247/15
2020/0119 13/01/2020 09863/09861 09862 09079 encvs3 247/16
2020/0123 13/01/2020 09863/09861 09862 09079 encvsd 247/17
2020/0137 14/01/2020 09863 09863 09079 261/1
2020/0138 14/01/2020 09863 09863 09079 261/2
2020/0366 04/02/2020 10283 10283 09506 vanir
Capsicum annuum L.
2020/0017 06,/01/2020 01113 01113 hmc57402
2020/0023 07/01/2020 07950 07950 svph5693
2020/0024 07/01/2020 07950 07950 svppl876
2020/0185 21/01/2020 00031 00031 cv 20610
2020/0187 21/01/2020 00031 00031 cv 20569
2020/0359 03/02/2020 00072 00072 €20s.0387
2020/0437 13/02/2020 30/09/2019 00072 00072 €20s.0386
2020,/0444 13,/02/2020 03/10/2019 00072 00072 €20s.0389
2020/0457 14/02/2020 05170 05170 nun 58005 pps
2020/0601 26,/02/2020 07950 07950 shyxel1-0009
Castanea crenata Siebold & Zucc.
2020/0222 24/01/2020 05875 06262/06268,/06263/ 07855 porosuke

09826/06260/06269 /
09827,/09748,/06273

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2019/3030 22/11/2019 06341 06341 cel18-1725
Chenopodium quinoa Willd.
2020/0540 19/02/2020 06983 06983 00420 gl6
Chionochloa flavicans Zotov
2019/3524 30/12/2019 03383 03383 04660 taupo lights
Chrysanthemum L.
2019/3507 23/12/2019 07846 10517/02348 00423 creakimaya
2020/0030 07/01/2020 08732 08732 13636-2
2020/0031 07,/01/2020 08732 08732 13636-5
2020/0154 15/01/2020 00638 00638 00423 bfs 16.14.2
2020/0155 15/01/2020 00638 00638 00423 brs 12.751.1
2020/0189 21/01/2020 03823 03823 2357
2020/0190 21/01/2020 03823 03823 2384
2020/0242 28/01/2020 00320 04737 00423 16.217138.28
2020/0243 28/01,/2020 00320 04737 00423 15.202933.01
2020/0244 28/01/2020 00320 04737 00423 16.227439.01
2020/0245 28/01,/2020 00320 04737 00423 15.197959.01
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2020/0131 14/01/2020 07950 07950 tcs-ej09137
2020/0132 14/01/2020 07950 07950 wcs-ej-12517
2020/0136 14/01/2020 07950 07950 sv3807wt
2020/0228 27/01/2020 05170 05170 nun 21602 wmw
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Citrus reshni hort. ex Tanaka X Poncirus trifoliata (L.) Raf.
2019/2136 29/10/2019 01157 01157 civac 19

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2019/3413 16/12/2019 10535/10536 10535/10537/10536 08579 gen89-cmb2

Cryptomeria japonica (L. f.) D. Don
2020/0109 31/01/2020 05366 10588 kyara gold

Cucumis melo L.

2020/0201 22/01/2020 07950 07950 ita-az17-0100an
2020/0202 22/01/2020 07950 07950 ita-az17-0099mo
2020/0223 24/01/2020 05170 05170 nun 67108 mem
2020/0532 18/02/2020 00072 00072 €25s.00648

Cucumis sativus L.

2019/3405 13/01/2020 00072 00072 e23b.16274
2020/0410 10/02/2020 07950 07950 drcel301
2020/0506 18/02/2020 07950 07950 svce7632
Dianthus L.

2020/0169 17/01/2020 08940 04528 04528 wpl9 nam02
2020/0170 17/01/2020 08940 04528 04528 wpl9 namO1
2020/0171 17/01/2020 08940 04528 04528 wpl9 mou0O1

Dianthus barbatus L.
2020/0166 16/01/2020 09222 09222 07615 dianthus 2

Dianthus caryophyllus L.

2019/3449 26/02/2020 02083 03479 14gg56
2020/0124 13/01/2020 09432 09432 00942 15st155
2020/0125 13/01/2020 09432 09432 00942 15st213
2020/0126 13/01/2020 09432 09432 00942 12st192
2020/0127 13/01/2020 09432 09432 00942 15st408
2020/0212 23/01/2020 08791 07059 05148 kledm19c17
2020/0213 23/01/2020 08791 07059 05148 kledm19b69
2020/0411 10/02/2020 00182/08791 00182/08791 05148 wescino
2020/0539 19/02/2020 00942 00942 05148 hyb20c86

Dryopteris wallichiana (Spreng.) Hyl.
2019/3392 13/12/2019 10526 10526 01110 ‘jurassic  gold’ (gold
leaf)

Echeveria elegans Rose x E.gibbiflora DC.
2019/3109 27/11/2019 10494 10494 01903 serena

Echeveria pulidonis E. Walther
2019/3110 27/11/2019 05910 05910 01903 ovpearls05

Echinacea Moench
2020/0580 25/02/2020 09472 09472 00423 009-15-k028-02

Echinacea angustifolia DC. X E. purpurea (L.) Moench
2020/0426 12/02/2020 07543 07543 02433 noecseven

Erica carnea L.
2020/0183 21/01/2020 04121 04121 ecl14-096

Escallonia laevis (Vell.)

2020,/0431 13/02/2020 02741 02741 01589 pmoore20
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2020/0167 16/01/2020 08272 08272 eel3-549547-002
2020/0498 18/02/2020 07874 07874 14-025-0936
2020/0499 18/02/2020 07874 07874 14-012-1134
2020/0592 26/02/2020 08272 08272 eel5-022574-005
2020/0594 26/02/2020 08272 08272 eel5-110022-001
2020/0595 26/02/2020 08272 08272 eel5-023547-003

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch X Euphorbia cornastra (Dressler) Radcl.-Sm.
2020/0593 26/02/2020 08272 08272 eel2-526950-017-x0008

Foeniculum vulgare P. Mill.

2020/0365 04,/02/2020 00072 00072 pf0038
2020/0375 06,/02/2020 00072 00072 pf0037
2020/0377 06,/02/2020 00072 00072 pf0061
2020/0379 06,/02/2020 00072 00072 pf0063
2020/0380 06,/02/2020 00072 00072 e68f.0118
2020/0381 06,/02/2020 00072 00072 e68f.0132
2020/0382 06,/02/2020 00072 00072 e68f.0148
2020/0612 27/02/2020 00072 00072 pf0004
2020/0614 27/02/2020 00072 00072 pf0005

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2019/3523 20/02/2020 04539/03321 09475 07370 marys peak
2020/0423 11/02/2020 00127 00622 00443 1ft2-23
2020/0567 21/02/2020 06885 06885 g0928

X Gasteraloe beguinii (Radl) Guillaumin
2019/3114 27/11/2019 05910 05910 01903 ovrocks07

Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray
2019/3482 20/12/2019 02979 02979 01110 zcdth

Geogenanthus ciliatus G. Briickn.
2020/0435 13,/02/2020 04942 04942 01903 hgv 14

Geranium pratense L. x Geranium psilostemon Ledeb.
2020/0533 18/02/2020 07550/07551 07550/07551 01903 macger001

Glycine maz (L.) Merril

2019/3061 21/01/2020 09299 08629 22y503
2019/3063 21/01/2020 09299 08629 21d508p
2019/3065 21/01/2020 09299 08629 21p667
2019/3066 21/01/2020 09299 08629 420p805
2020/0191 22/01/2020 10569 10569 galm172
2020/0252 29/01/2020 10578 10578 10579 laura
2020/0254 29/01/2020 10578 10578 10579 sanela
2020/0314 19/02/2020 10569 10569 15850
2020,/0383 06/02/2020 03329 03329 sm sr16050
2020/0564 21/02/2020 01026 01026 04534 ns-1-510025
2020/0565 21/02/2020 01026 01026 04534 ns-1-420103
2020/0566 21/02/2020 01026 01026 04534 ns-1-210457

Gossypium hirsutum L.
2019/3365 07/01/2020 10105 10105 10416 med15-09

Hebe Comm. ex. Juss.

2020/0418 10/02/2020 09976 10592 00423 433a
2020/0419 10/02/2020 09976 10592 00423 405b
2020/0420 10/02/2020 09976 10592 00423 465e
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Helianthus annuus L. (agricultural)

2020/0100 09/01/2020 03345 03345 hp3642sor
2020/0101 09/01/2020 03345 03345 hp3711ir
2020/0257 29/01/2020 05754 05754 rl4wzlmji
2020/0270 30/01/2020 05754 05754 r5pg2ms
2020/0271 30/01/2020 05754 05754 r7st3mji
2020/0273 30/01/2020 05754 05754 r13sglmjo
2020/0275 30/01/2020 05754 05754 fl4hn5mia
2020/0279 30/01/2020 05754 05754 cbwsl
2020/0283 30/01/2020 05754 05754 r10019mi
2020/0284 30/01/2020 05754 05754 rllcalm
2020/0287 30/01/2020 05754 05754 r13ra2ji
2020/0291 30/01/2020 05754 05754 r13ss3mj
2020/0294 30/01/2020 05754 05754 rl4qq2mji
2020/0301 30/01/2020 05754 05754 rl4wz3mji
2020/0302 30/01/2020 05754 05754 r5pg2mjo
2020/0306 30/01/2020 05754 05754 r5pgbmjs
2020/0308 30/01/2020 05754 05754 r5xy3mjs
2020/0309 30/01/2020 05754 05754 rénwlmj
2020/0310 30/01/2020 05754 05754 r8035mji
2020/0311 30/01/2020 05754 05754 r8035mjs
2020/0312 30/01/2020 05754 05754 sr98mjso
2020/0313 30/01/2020 05754 05754 f10xblmka
2020/0315 30/01/2020 05754 05754 f11041ja
2020/0316 30/01/2020 05754 05754 fl4hn3mia
2020/0318 30/01/2020 05754 05754 f6ah8mioa
2020/0319 30/01/2020 05754 05754 frax2mjka
2020/0320 30/01/2020 05754 05754 f7az4mkoa
2020/0323 30/01/2020 05754 05754 f9az8mjka
2020/0324 30/01/2020 05754 05754 sf1561m2sa
2020/0325 30/01/2020 05754 05754 sf2615mioa

Helleborus X hybridus hort. ex Voss

2019/3266 30/11/2019 10438 08308 jhe00194
2019/3269 30/11/2019 10438 08308 jhe00225
Heuchera L.

2020/0427 12/02/2020 03026 03202 02433 cherry truffles
2020/0428 12/02/2020 03026 03202 02433 lemon love
2020/0583 25/02/2020 03026 03202 02433 pink panther

Hibiscus coccineus Walter X Hibiscus moscheutos L.

2019/3410 16/12/2019 10532 10533 02739 204
Hibiscus rosa-sinensis L.
2020/0434 13/02/2020 10490 10490 timanfaya

2020/0546 19/02/2020 10601 10601 00560 2703

Hordeum vulgare L.

2019/3444 23/01,/2020 03307 03307 km 12ar92
2019/3445 23,/01/2020 03307 03307 km 12ay64
2020/0108 10/01,/2020 01576 01576 1d 13.24
2020/0129 14/01/2020 01576 01576 1d 2.12
2020/0172 17,/01,/2020 04184 04184 02907 lgbul7-8519-d
2020/0175 20,/01/2020 00731 00731 nord 16/2321
2020/0176 20/01,/2020 00731 00731 nord 16,2320
2020/0249 29/01/2020 08197 08197 03570 sy217581
2020/0251 29/01,/2020 08197 08197 03570 re36
2020/0253 29/01/2020 00187 00187 sc 38271 q4
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Hordeum vulgare L.

2020/0255 29/01,/2020
2020/0344 27/02,/2020
2020/0522 18,/02/2020
2020,/0523 18,/02/2020
2020/0529 18,/02/2020
2020,/0531 18,/02/2020

Humulus lupulus L.
2020,/0084 14/01/2020

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2020/0128 14,/01,/2020
2020,/0130 14,/01,/2020
2020,/0173 10,/02/2020
2020/0571 24/02/2020

Hydrangea paniculata Siebold
2020/0385 06,/02/2020

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)

2019/3427 17/12/2019
2019/3428 17/12/2019
2019/3429 17/12/2019

Hypericum L.
2020/0404 10/02/2020

Hypoestes phyllostachya Baker

2020/0146 14/01,/2020
2020/0147 15,/01,/2020
2020/0159 16,/01,/2020
2020/0164 16,/01,/2020

Kalanchoe Adans.
2020/0203 23/01,/2020
2020,0204 23/01/2020

Lactuca sativa L.

2020,/0006 06/01/2020
2020,/0011 06/01/2020
2020,/0012 06/01,/2020
2020,/0013 06/01/2020
2020,/0014 06/01,/2020
2020,/0021 07/01/2020
2020/0165 16,/01,/2020
2020,/0206 23/01,/2020
2020,/0207 23/01,/2020
2020,/0208 23/01,/2020
2020,/0209 23/01,/2020
2020,/0231 27/01/2020
2020,/0233 27/01,/2020
2020,/0234 27/01,/2020
2020,/0237 27/01,/2020
2020,0332 31,/01/2020
2020,/0333 31/01,/2020
2020,/0334 31,/01/2020
2020,/0335 31/01,/2020
2020,/0336 31,/01/2020
2020,/0337 31/01,/2020
2020,/0338 31,/01/2020

06/03/2019
16,/04/2019
18,/04,/2019

11/09/2019
04/12/2019
04/12/2019
04/12/2019
04/12/2019
04/12/2019
04/12/2019
12/11/2019
12/11/2019
19/11/2019
12/11/2019

00187
03307
04184
04184
04184
04184

07285

07839
07839
03126
03126

06426

07874
07874
07874

04301/06352

09206
09206
09206
09206

00432
00432

00088
00088
00088
00088
00088
07950
07950
00072
00072
00072
00072
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
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00187
03307
04184
04184
04184
04184

06316

07839
07839
03126
03126

06426

07874
07874
07874

07193

09207
09207
09207
09207

00432
00432

00088
00088
00088
00088
00088
07950
07950
00072
00072
00072
00072
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088
00088

02907
02907
02907
02907

00423

04301

00165
00165
00165
00165

sw c13-3272
km 12ch05

1gbul5-8237
1gbul5-8195
1gbb15w003
1gbb15w046

gs10

145-13
14-15
nova 7

nova 8

living no. 1616-1

q17-7010-1
ql7-7018-3
q16-8819-1

allhyt13-21

g14-158
g14-161
g15-180
g14-160

kj 2016 2827
kj 2016 0684

81-111 rz
81-153 rz
81-175 rz
81-189 rz
43-295 rz
svla0111
svlk6332
e01c.11405
e01g.10969
e01g.11086
e01g.70149
45-466 rz
42-114 rz
42-174 rz
41-183 rz
41-194 rz
79-15 rz
82-530 rz
41-119 rz
41-180 rz
41-716 rz
41-cr1000 rz
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Lactuca sativa L.
2020/0339 31/01/2020 19/11/2019 00088 00088 45-190 rz
2020/0340 31/01/2020 19/11/2019 00088 00088 79-965 rz
2020/0341 31/01/2020 19/11/2019 00088 00088 85-585 rz
2020/0360 03/02/2020 07950 07950 svla3783
2020/0468 17/02/2020 05170 05170 nun 06560 ltl
2020/0492 17/02/2020 05170 05170 nun 06186 Itl
2020/0606 27/02/2020 07/02/2020 00072 00072 e01£.11010
2020,/0607 27/02/2020 07/02/2020 00072 00072 €01£.11011
2020/0618 28/02/2020 05170 05170 nun 00207 Itl
2020/0619 28/02/2020 05170 05170 nun 00224 Itl
2020/0620 28/02/2020 05170 05170 nun 00227 Itl
2020/0621 28/02/2020 05170 05170 nun 04108 Itl
2020/0622 28/02/2020 05170 05170 nun 08224 Itl
Leucanthemum mazimum (Ramond) DC.
2020/0215 23/01/2020 03602 03602 03325 perat4225-(4).a3v
Lolium perenne L.
2020/0115 13/01/2020 00143 00143 Ipr 16370
Magnolia L.
2020/0102 09/01/2020 06170 06170 01589 mgwat_2011b
2020/0107 10/01/2020 06170 06170 01589 mgsta_ 2009
2020/0534 18/02/2020 06170 06170 01589 mgpin_ 2010
Malus domestica Borkh.
2019/3366 10/12/2019 05582 00916 08287 al82r03t129
2019/3396 15/01/2020 10528 10528 10527 98-29/36
2020/0086 31/01/2020 21/01/2019 05442 06983 00420 2004-016-028
2020/0087 31/01/2020 21/01/2019 05442 06983 00420 2004-016-006
2020/0193 22/01/2020 09073 09073 00310 akita
Malus domestica (Suckow) Borkh. x M. x robusta (Carriére) Rehder
2020/0194 27/01/2020 02978/04539 04271/04272/06652/ 08577 g.890
06651
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2020/0181 20/01/2020 09509 09509 man220901
Miscanthus X giganteus J. M. Greef & Deuter ex Hodk. & Renvoize (M. sacchariflorus X M. sinensis)
2019/3246 29/11/2019 10153/10143 10142/10509/10170/ 10141 gnt1l0
10168,/10510/10511/
10512/10514/10513
2019/3247 29/11/2019 10153/10143 10142/10509/10170/ 10141 gntl4
10168/10169/10510/
10511/10515/10512/
10513
2019/3249 29/11/2019 10153/10143 10142/10509/10170/ 10141 gnt5b
10511/10515/10512/
10513/10514/10510/
10516
Nepeta L.
2020/0429 12/02/2020 03026 03202 02433 cats pajamas
Ocimum basilicum L.
2020/0106 10/01/2020 00683 00683 hi 19 088 heb
Oryza sativa L.
2020/0150 15/01/2020 04789 04789 bst1
2020/0163 16,01,/2020 10564 10564 jolly
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Oryza sativa L.

2020/0321 30/01/2020
2020,/0322 30/01,/2020
2020,/0329 30/01/2020

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2020,/0025 07/01/2020
2020,/0026 07/01/2020
2020,/0027 07/01/2020
2020,/0028 07/01/2020
2020,/0029 07/01/2020

Pastinaca sativa L.
2020/0120 13/01,/2020
2020/0121 13/01/2020

Paulownia Siebold & Zucc.
2019/3450 13/01,/2020
2020/0003 20/01,/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér.

2020,/0089 08/01,/2020
2020,/0389 07/02/2020
2020/0390 07/02/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér.

2020,/0092 08/01,/2020
2020,/0094 08/01/2020
2020,/0096 08/01/2020

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020,/0088 08/01,/2020
2020,/0090 08/01/2020
2020,/0091 08/01,/2020
2020,/0093 08/01/2020
2020,/0095 08/01,/2020
2020,/0358 03/02/2020

Petunia Juss.

2020/0378 06,/02/2020

Phalaenopsis Blume

2020/0272 30/01/2020
2020,/0274 30/01,/2020
2020/0276 30/01/2020
2020,/0277 30/01,/2020
2020/0278 30/01/2020
2020,/0280 30/01,/2020
2020/0281 30/01/2020
2020,/0282 30/01,/2020
2020/0285 30/01/2020
2020,/0286 30/01,/2020
2020/0288 30/01/2020
2020,/0289 30/01,/2020
2020,/0290 30/01/2020
2020,/0292 30/01,/2020
2020/0293 30/01/2020
2020,/0295 30/01,/2020
2020/0296 30/01/2020
2020,/0297 30/01,/2020
2020,/0298 30/01/2020

02096
02096
09092

08272
08272
08272
08272
08272

00008
00008

10544
10544

08272
03602
03602

08272
08272
08272

08272
08272
08272
08272
08272
03602

07874

01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347

ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér.
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02096
02096
09092

08272
08272
08272
08272
08272

00008
00008

10544
10544

08272
03602
03602

ex Aiton

08272
08272
08272

08272
08272
08272
08272
08272
03602

07874

01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347

00237
00237

03325
03325

03325

4ril4/119
4ril3/57
rg300a

4q14-004004-014
qq14-090034-007
qq13-006011-001
qq14-090034-008
qq12-000046-001

psh25
psh26

ze pro

turbo pro

pp13-002526-009
pel-bal011-06
k94-1479-1.2m

pgl4-138123-001
pg14-039075-002
pg13-002037-013

pz14-205700-001
pz14-205700-002
pz14-706117-007
pz15-219087-004
pz14-112203-001
pez-bc7001-02

ql7-7225-1

phalwikwe
phaltoyj
phalsimwij
phalrijqag
phalpiobem
phaloimul
phalohpyt
phalmilam
phalmaqwi
phallincg
phalkedhy
phaljakyje
phalipxen
phalipvof
phaliowit
phalince
phalimung
phalimewfe

phalilyn
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Phalaenopsis Blume
2020/0299 30/01/2020 01347 01347 phalhytxin
2020/0300 30/01/2020 01347 01347 phalhuqqu
2020/0303 30/01/2020 01347 01347 phalheqage
2020/0304 30/01/2020 01347 01347 phaleimxog
2020/0305 30/01/2020 01347 01347 phalbirwin
2020/0307 30/01/2020 01347 01347 phalhoch
Phaseolus vulgaris L.
2020/0080 08/01/2020 05799 05799 pv-912
2020/0081 08/01/2020 05799 05799 pv-936
2020/0082 08/01/2020 05799 05799 pv-927
2020/0083 08/01/2020 05799 05799 pv-914
2020/0085 08/01/2020 05799 05799 pv-857
2020/0152 15/01/2020 29/01/2019 08197 08197 03325 r201149
2020/0153 15/01/2020 29/01/2019 08197 08197 03325 r202002
2020/0182 20/01/2020 07950 07950 svgnll74
2020/0225 27/01/2020 00031 00031 pl 1958-15
2020/0462 17/02/2020 07950 07950 svgp2419
2020/0558 20/02/2020 00040 00040 sf 6222
Philodendron Schott
2020/0235 27/01/2020 10605 10605 01903 phgldxa
Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth
2020/0227 27/01/2020 10605 10605 01903 phelst01
Phlox paniculata L.
2020/0179 20/01/2020 05759 05759 03325 2013-181
2020/0180 20/01/2020 05759 05759 03325 2015-050
Pisum sativum L.
2020/0156 15/01/2020 29/01/2019 08197 08197 03325 dgl0027
2020/0256 24/02/2020 03307 03307 km 11 bk 22
2020/0326 27/02/2020 03307 03307 km 11do19-1
2020/0327 27/02/2020 03307 03307 km 12ar69
2020/0328 30/01/2020 07950 07950 sv3946qb
Pittosporum tenuifolium Gaertn.
2019/3459 19/12/2019 10350/10404 10350/10404 01589 globall
Pyrus communis L.
2020/0581 25/02/2020 10606 10606 00420 praud
Rosa L.
2019/3390 13/12/2019 006438 10180/10182/10181/ 06671 cmrnl9

10179

2020/0168 17/01/2020 07614 07614 select 9513
2020/0405 10/02/2020 06928 09409 00423 14064-07m2
2020/0406 10/02/2020 06928 09409 00423 17.0064m1
2020/0407 10/02/2020 06928 09409 00423 18.0053
2020/0408 10/02/2020 06928 09409 00423 18.0061
2020/0449 14/02/2020 02304 02304 ipt068115
2020/0450 14,/02/2020 02304 02304 ipt124215
2020/0451 14/02/2020 02304 02304 ipt124715
2020/0452 14/02/2020 02304 02304 ipt167615
2020/0453 14/02/2020 02304 02304 ipt152716
2020/0465 17/02/2020 10137 10137 nr13-088-001-952
2020/0466 17/02/2020 10137 10137 nr14-074-006-b122
2020/0467 17/02/2020 10137 10137 nr13-041-005-822
2020/0500 25/02/2020 09268 09268 10604 bozedib021
2020/0501 25/02/2020 09268 09268 10604 bozedib022
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Rosa L.

2020/0505
2020,/0507
2020/0508
2020,/0509
2020/0519
2020,/0520
2020/0521
2020/0572
2020/0573
2020,/0574

Rubus idaeus L.
2020/0205
2020/0210
2020/0331

Rudbeckia hirta L.
2020/0004
2020/0005
2020/0007
2020/0016

Salvia L.
2020,/0448

Salvia hispanica L.
2019/2942

25,/02/2020
25/02/2020
25,/02/2020
25/02/2020
25,/02/2020
25/02/2020
25,/02/2020
25/02,/2020
25,/02/2020
25/02/2020

23/01,/2020
23/01,/2020
30/01/2020

06/01,/2020
06/01/2020
24/01,/2020
06/01/2020

14/02/2020

12/11/2019

09268
09268
09268
09268
09268
09268
09268
00021
00021
00021

10570
10570
09212

09599
09599
09599
09599

03026

10485

09268
09268
09268
09268
09268
09268
09268
00021
00021
00021

10570
10570
09212

09599
09599
09599

03202

10485

10604
10604
10604
10604
10604
10604
10604

10585

02433
02433
02433
02433

02433

bozedib023
bozedib024
bozlenfra
bozpiflam
bozvaz017
bozvaz012
bozvaz016
sr 04261

sr 00515

sr 03258

fb16
007

rudbl242
rudls291
rudpa297
rudfa538

midnight model

agro39501

Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. X S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. X S. pratensis L.)

2020/0216

Sansevieria cylindrica Bojer ex Hook.

2020/0258
2020,/0259

Sazxifraga cortusifolia Siebold & Zucc.

2020/0510
2020/0511
2020/0512
2020/0513
2020/0514
2020/0515
2020/0516
2020/0517
2020/0518

Scadoxus multiflorus (Martyn) Raf.

2019/3010

Schefflera actinophylla (Endl.) Harms

2020/0232

Secale cereale L.
2019/3415
2019/3419
2019/3420

Sinapis alba L.
2020/0135
2020/0145

13/02/2020

29/01,/2020
29/01,/2020

18,/02/2020
18,/02,/2020
18,/02/2020
18,/02,/2020
18,/02/2020
18,/02,/2020
18,/02/2020
18,/02/2020
18,/02/2020

12/12/2019

11/02/2020

21,/01/2020
21/01,/2020
21,/01/2020

14/01/2020
14/01,/2020

00629

07375
07375

01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993

10488

10605

07940
07940
07940

08802
08802

40

00629

10581
10581

01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993
01993

10488

10605

06819
06819
06819

08802
08802

01903

01903
01903

00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423

01903

grusalrp

fel022020
fel012020

109-0104
109-0109
109-0111
119-114-041
119-114-066
pd14-27-08
pgl4-83-31
ss15-082-01-01
119-114-13

sm385

schfgldam

php 15 rs-8019
prw-gs-1401
prw-gs-1201

Iso 15135
Iso 15143
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Sizaliz atropurpurea (L.) Greuter & Burdet (syn. Scabiosa atropurpurea L.)

2020/0236 27/01/2020 00164 00505 00423 0660700
2020/0578 25/02/2020 00164 00505 00423 sb-15-1496
2020/0579 25/02/2020 00164 00505 00423 sb- 16-1562

Solanum lycopersicum L.

2019/3480 20/12/2019 08/03/2019 00072 00072 el5c.41527
2019/3503 23/12/2019 07/01/2019 08197 08197 03325 215178
2019/3506 23/01/2020 10362 10363 05692 ann-08-es
2020/0015 06,/01/2020 01113 01113 clx44040
2020/0018 06,/01/2020 01113 01113 clx44124
2020/0019 06,/01/2020 01113 01113 hmc44095
2020/0022 07/01/2020 07950 07950 drtg4801
2020/0032 07/01/2020 02395 02395 01122 27451
2020/0033 07/01/2020 07950 07950 drtg4821
2020/0186 21/01/2020 00031 00031 potom1
2020/0198 22/01/2020 06/11/2019 00088 00088 73-612 rz
2020/0199 22/01/2020 19/11/2019 00088 00088 72-011 rz
2020/0200 22/01/2020 12/11/2019 00088 00088 73-611 rz
2020/0217 28/01/2020 10362 10363 05692 ann-09-es
2020/0224 24/01/2020 05170 05170 nun 06003 tof
2020/0373 06,/02/2020 22/02/2019 08197 08197 03325 sd15036
2020/0421 10/02/2020 00040 00040 bcb 151068
2020/0455 14/02/2020 05/03/2019 08197 08197 03325 316144
2020/0562 21/02/2020 00040 00040 raf 160410

Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2020/0184 21/01/2020 00031 00031 v 9019

Solanum melongena L.
2020/0560 21/02/2020 00040 00040 sla 160135

2020/0561 21/02/2020 00040 00040 sly 160309

Solanum tuberosum L.

2019/3430 08/01/2020 08749 08749 beltza
2020,/0020 07/01/2020 00451 00451 15-new-1
2020,/0139 14/01/2020 00456 00456 nevada
2020/0140 14/01/2020 00456 00456 olivia
2020/0141 14/01,/2020 00456 00456 varuna
2020/0142 14/01/2020 00456 00456 escada
2020/0149 15/01/2020 00456 00468 marion
2020/0157 15/01/2020 00456 00468 virginia
2020/0387 07/02/2020 03919 03919 ka 2009-1287
2020/0388 07/02/2020 03919 03919 ka 2010-0458
2020/0391 07/02/2020 03919 03919 ka 2010-1636
2020/0393 07/02/2020 03919 03919 ka 2010-1945
2020/0399 07/02/2020 09082 09082 08 f 48.11
2020/0400 07/02/2020 09082 09082 09 f 227.4
2020/0401 07/02/2020 09082 09082 10 £ 10.16
2020/0402 07/02/2020 09082 09082 11 f 159.18
2020/0552 20/02/2020 08747/08748 08747/08748 00239 sa 05-0204
2020/0553 20/02/2020 05370 05370 00239 ar 07-3009
2020/0554 20/02/2020 06192 06192 00239 vo 07-0289
2020/0555 20/02/2020 05370 05370 00239 ar 08-3271
2020/0556 20/02/2020 05370 05370 00239 ar 08-4241
2020/0557 20/02/2020 05370 05370 00239 ar 08-4009
2020/0568 24/02/2020 06594,/06593 06594/06593 00239 pk 06-0108
2020/0569 24/02/2020 02794 02794 00239 ko 08-1715
2020/0575 25/02/2020 01031 01031 g065c278004

41



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15/042020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEAA / CAST A/ DEL A / OSA A / DEL A 202020
1 | 2 | 3 | 5 | 7
Solanum tuberosum L.
2020/0576 25/02/2020 01031 01031 g08tt189006
Spinacia oleracea L.
2020/0464 17/02/2020 07950 07950 svveh5796
2020/0538 19/02/2020 07950 07950 smb-s017-1046f

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2020,/0188 21,/01,/2020 03823
2020/0362 04/02/2020 03823

Tradescantia spathacea Sw.

2020/0361 04/02/2020 05798

Trifolium repens L.
2020/0160 16/01/2020 00143

X Triticosecale Witt.

2019/3372 17/01/2020 10188/07358
2019/3376 17/01/2020 10188/07358
2019/3404 21,/01,/2020 07940
2020/0104 10/01/2020 01576
2020/0162 16,/01,/2020 01576
2020/0367 05/02/2020 04567
2020/0454 14/02/2020 01678
2020/0495 17/02/2020 04167
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2019/3441 23/01,/2020 03307
2019/3442 23/01/2020 03307
2020/0161 16,/01,/2020 01576
2020/0219 24/01/2020 00135
2020/0220 24/01,/2020 00135
2020/0221 24/01/2020 00135
2020/0250 29/01,/2020 08197
2020/0342 27/02/2020 03307
2020,/0343 27/02/2020 03307
2020/0364 27/02,/2020 03307
2020/0417 10/02/2020 10249
2020,/0447 14,/02/2020 01678
2020/0497 17/02/2020 04167
2020/0526 18,/02/2020 04288
2020/0541 19/02/2020 04184
2020/0544 19/02,/2020 04184
2020/0545 19/02/2020 04184
2020/0551 20,/02/2020 04796
2020/0588 26/02/2020 07233
2020/0589 26,/02/2020 07233
2020/0590 26/02/2020 07233
2020/0604 27/02/2020 06228
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.

2020/0494 17/02/2020 04167
2020/0496 17/02/2020 04167
2020/0524 18/02/2020 04288
2020/0525 18,/02/2020 04288
2020/0527 20/02/2020 04184
2020/0528 20/02/2020 04184
Vaccinium corymbosum L.

2020/0158 15/01/2020 10562/10563
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03823
03823

05798 01903

00143

10188/07358 10188
10188/07358 10188
06819
01576
01576
04567
01678
04167

03307
03307
01576
00135
00135
00135
08197 03570
03307
03307
03307
10249
01678
04167
04288
04184 02907
04184 02907
04184 02907
04796
07233
07233
07233
06228

04167
04167
04288
04288
04184 02907
04184 02907

10562/10563 00423

5348
5331

dratra01l

dsvtr 909003

ft 1338

ft 1347
php-tis 30-68
1d8340
1d4821
11swe073-7
mah 4115
fd14wt025

km 17022
km 17292
1d 34

sj 1632

sj k0255

sj 13794001
sy116157
km 17005
km 17024
km 17031
dzw0710k
sth8715
fd15ww076
szd 7085
1lgwf15-7619
1gwf15-7681
1gwf16-6084
sur 421-05
drusilla
minerva
giunone

nos 509180.09

13fdpc240
13fdpc220
szd 7374b
szd 7381
lgdf14-5194
lgde14-0006

jaac
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1 | 2 3 4 5 7
Vaccinium corymbosum L.
2020/0174 19/01/2020 05/03/2019 00659 08402/08403/01941/ 01151 103d803
08835
2020/0192 22/01/2020 09532 08844 00560 ns 16-18
Veronica X media Schrad. (V. longifolia L. X V. spicata L.)
2020/0211 23/01/2020 04301/06352 07193 04301 allv16-104-2
Vicia faba L.
2020/0122 13/01/2020 04184 04184 02907 1gfn16945
2020/0536 19/02/2020 00183 00183 rls 77107
2020/0537 19/02/2020 00183 00183 rls 77105
Vitis vinifera L.
2019/3451 19/12/2019 05485 05657 01873 gr508w
2019/3453 19/12/2019 05485 05657/10553 01873 gr604r
2019/3454 19/12/2019 05485 05657 01873 gra72w
2019/3455 19/12/2019 05485 05657 01873 gr509r
2020/0229 27/01/2020 06775 02582 02580 arrathirtythree
2020/0230 27/01/2020 06775 02582 02580 arrathirtyfour
Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)
2020/0372 06,/02/2020 05141 07527 00082 bonxero 148
Zantedeschia Spreng.
2019/3282 07/01/2020 03725 03725 captain livorno
2019/3283 07/01/2020 03725 03725 captain ravello
2019/3284 07/01/2020 03725 03725 captain mird
Zea mays L.
2019/3474 20/12/2019 04184 04184 06919 mcal272
2019/3475 20/12/2019 10460/04184 10460/04184 06919 cc7
2019/3476 20/12/2019 10460/04184 10460/04184 06919 bc133
2019/3477 20/12/2019 04184 04184 06919 pbol214
2019/3478 20/12/2019 10460/04184 10460/04184 06919 mn26
2020/0438 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 711403
2020/0439 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 7mm1558
2020/0440 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 7mm1501
2020/0441 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 4m1353
2020/0443 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 4m1455
2020/0445 13/02/2020 10460 10460 00575 kw 4mm1561
2020/0502 17/02/2020 03459 03459 03985 x80p581
2020/0503 17/02/2020 03459 03459 03985 0dliq1114
2020/0504 17/02/2020 03459 03459 03985 al6381
Zinnia X marylandica D. M. Spooner et al. (Zinnia angustifolia Kunth X Z. elegans Jacq.)
2020/0412 10/02/2020 01020 01020 04464 sakzin018
2020/0413 10/02/2020 01020 01020 04464 sakzin020
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YACT A / I'nmaBa II: HammenoBanus Ha coproBe / Tabmunall.l: IlpenmosxkeHusi 3a HAMMEHOBAHUs HAa

coproBe (Crpanunual49)

Baspancenus cpewy npeosoncerusma 3a HAUMEHROBAHUS KA COPMOBE Moz2am 0a ce nodasam 8 cpok 00 mpu Meceya caed nyb-
aukysanemo um (waen 59, napaepad 4, 6yxea 6) nwa Pezaamenm (EO) N° 2100/94)

: Homep Ha 3aBexfaHe

. 3assuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)

: MNpefnaraHo HaumeHoBaHue

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

No U AN R

: Koa. F=Hsmucaeno naumernosanue, C=Koo

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / CuadroIl.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Pagina[d9)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicacion
[letra b) del apartado 4 del articulo 59 del Reglamento (CE) n° 2100/94].

: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Cédigo. F=Nombre de fantasia; C=Cddigo

CASTA / Kapitola 1I: Nézvy odrid / Tabulka II.1: Névrhy nazvia odrad (Strana[Q)

~No o~ N

b) navizent (ES) ¢é. 2100/94]

. Cislo spisu

: Zadatel

: Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)
: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

N o U A WN R

: Kéd. F=Vymyslené jméno; C=Kod

DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side[9)
Indsigelser mod foresliede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist pé tre mdneder fra offentliggorelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), ¢ forordning (EF) nr. 2100/94)

: Sagsnummer

. Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

No O s N R

TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / TabelleI1.1: Vorschléige fiir Sortenbezeichnungen (Seite[9)
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen kénnen binnen drei Monaten nach ihrer Verdffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

S g~ wWwN =

: Vorlaufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code
A OSA /Il peatiikk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekiilg[9)

Vastuvdited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (mddrus (EU) nr 2100/94, artikkel
59, loige 4, punkt b)

1: Toimiku number

2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

MEPOZX A / KepaAatIl: Ovopacies mokiAtv / Tivakas IL.1: TIpotelrvépeves ovopnoies ToOKALDY
(ZeAibx[49)

EvoTdoels yiaw TiS TPOTELY OUEVES OV OUQOLES TOLKLALWY dVvavTal vaw KaTaTe) odv evTos Tpudv unuiv amd TN INpuooievon Tovs
[&pbpo 59 Tapdypapos 4 oTovxeio B) Tov kavoviopob (EK) apid. 2100/94).

: ApBuds @okélov

s Artdrv

. Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TTpotewvépevn ovounoic

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Kwdikds. F=EXetlepn ovopaocio; C=Kwdikos

N O O W N

PART A / Chapter II: Variety denominations / TableI1.1: Proposals for variety denominations (Page[d)
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).

: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Code. F=Fancy name; C=Code

N oA wWwN R

PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table I1.1: Dénominations variétales proposées (Page
49)

Des objections auzr dénominations variétales proposées peuvent étre déposées dans un délai de trois mois a compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n° 2100/94]

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

N o U A WN R

DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / TablicaIl.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica[@3)
Prigovori na predloZene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (élanak 59. stavak 4.
tocka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o kA N

: Kod. F= zamisljeno ime; C=kod

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / TabellaIl.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
49)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]

: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

\lO\_U"I-bU)N»—l
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ADALA / II nodala: Skirgu nosaukumi / IL.1. tabula: Priekslikumi gkirgu nosaukumiem (Lappuse[3)

Iebildumus pret pieteiktajiem Skirpu nosaukumiem var veikt tris menesu laika no to publiceanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)

: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

o v s WN R

: Pagaidu nosaukums
7: Kods. F=Izdomats nosaukums; C=Kods

A DALIS / Il skyrius: Veisliy pavadinimai / II.1 lentelé: Pasiulymai dél veisliy pavadinimy (PuslapisZ9)
Pastabos dél siulomy veisliy pavadinimy gali buti patetktos per tris ménesius nuo siulomy veisliy pavadinimy paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)

: Byla numeris

. Pareiskéjas

. Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

N o O AWN

: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Téablazat I1.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal[q)
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogdsokkal a kézzétételiiket kovetd hdrom hdnapon belil lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)

: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

: Kéd. F=Fantdzianév; C=Kdd

PARTI A / Kapitolu IT: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaIl.1: Proposti ghal denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Pagnal49)

N o o~ N

Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistghu jsiru fi zmien tliet zhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

: Numru tal-fajl

: Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

N o oA WN

: Kodici. F=Isem Kummercjali C=Kodici
DEEL A / Hoofdstuk IT: Rasbenamingen / TabelIL.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde[49)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)

1: Dossiernummer

: Aanvrager

: Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

: Code. F=Fantasienaam; C=Code

CZESC A / Rozdzial II: Nazwy odmian / TabelaIl.1l: Propozycje nazw odmian (Strona[3)
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogq byé sktadane w ciggu trzech miesiecy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporzqdzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Whioskodawca

N o oA WwN

3: Hodowca
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4: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. FF=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PARTE A / Capitulo II: Denominagoes varietais / Quadro I1.1: Propostas de denominagées varietais (Pagina
[49)

Podem ser apresentadas oposigées a propostas de denominac¢do varietal no prazo de trés meses a contar da respectiva publicag¢ao
[n.° 4, alinea b), do artigo 59.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94]

: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

~N o O, N =

: Cédigo. F'=Denominagao de fantasia; C=Cédigo
PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul I.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina[d)

Obiectiile privind denumirile propuse ale soturilor se pot face in termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

: Denumirea propus3

Denumire provizorie

N o U s W

: Cod. F=nume comun; C=cod

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrdd / Tabul’kaIl.l: Navrhy nazvov odréd (Strana[dd)
Ndamietky proti navrhovanému ndzvu odrody sa moézZu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (¢lanok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
. 2100/94)
. Cislo spisu
: Prihlasovatel
: Sl'achtitel
: Procesny zastupca (ak je nejaky)
: Navrhovany nazov
: Docasné oznacenie
. Kéd. F=Vymyslené meno; C=Kadd

~N O O~ W N O

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.1: Predlogi za imena sort (Stran[d)
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vloZijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (élen 59(4)(b) Uredbe (ES) st.
2100/94)
1: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

. Koda. F=Domisljijsko ime; C=Koda

OSA A / LukuII: Lajikenimet / Taulukko IL.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu[@d)
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jittad kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero

: Hakija

. Jalostaja

~N o g~ WN

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

~N o A WN

. Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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DEL A / Kapitel II: Sortbensmningar / Tabell I1.1: Férslag till sortbensmning (Sidaf3)
Invindningar mot foreslagna sortbendmningar kan inges inom en tidsfrist pd tre manader fran offentliggérandet (artikel 59.4 b, ©
forordning (EG) nr 2100/94)
. Ansékningsnummer
: Sékanden
: Foradlare
: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
: Foreslagen beteckning
: Preliminar beteckning
Kod. F=Fantasinamn; C=Kod

No U A WwN R
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Achillea ptarmica L.
2020/0066 03026 03202 02433 ’Peter Cottontail’ peter cottontail F
Aechmea smithiorum Mez x Portea alatisepala Philcox
2020/0239 02658 02658 01903 ’Duralil’ duralil F
Ageratina altissima (L.) R. M. King & H. Rob.
2019/3462 06352/04301 07193 04301 > Allsympho’ alleup16-2013-4 F
Allium cepa (Aggregatum Group)
2019/3287 00237/00653 00237/00653 00237 ’Innovator’ bgs 124 F
2020/0069 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2354’ bgs 2354 C
2020/0070 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2353’ bgs 2353 C
Allium cepa (Cepa group)
2019/3294 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2360’ bgs 2360 (@]
2019/3295 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2362’ bgs 2362 C
2019/3296 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2367’ bgs 2367 (@]
2019/3297 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2369’ bgs 2369 C
2019/3298 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2371’ bgs 2371 C
2019/3299 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2372’ bgs 2372 C
2019/3300 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2359’ bgs 2359 (@]
2019/3370 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2364’ bgs 2364 C
2020/0067 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2355’ bgs 2355 (@]
2020/0068 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2357’ bgs 2357 C
2020/0071 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2363’ bgs 2363 (@]
2020/0072 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2358’ bgs 2358 C
2020/0073 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2361’ bgs 2361 (@]
2020/0074 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2365’ bgs 2365 C
2020/0075 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2366’ bgs 2366 (@]
2020/0076 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2370’ bgs 2370 C
2020/0077 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2373’ bgs 2373 (@]
2020/0078 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 23747 bgs 2374 C
2020/0110 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2356’ bgs 2356 (@]
2020/0111 00237/00653 00237/00653 00237 'BGS 2368’ bgs 2368 C
2020/0347 06161 06161 ’Mitika’ crx 2465 F
2020/0348 06161 06161 ’Euphorika’ crx 2464 F
Allium sativum L.
2020/0105 10556 10557 ’Precosem’ 102 F
Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2020/0535 06161 06161 ’Ercole’ crx 1174 F
Arbutus unedo L.
2020/0144 10560 10560 01589 ’Bocarm’ bocarm F
Astilbe X arendsii Arends
2020/0351 04012 04012 03638 'Razzle Dazzle’ razzle dazzle F
2020/0352 04012 04012 03638 "Wonderful Day’ wonderful day F
2020/0353 04012 04012 03638 ’Lovely Day’ lovely day F
2020/0354 04012 04012 03638 "Happy Day’ happy day F
2020/0355 04012 04012 03638 ’Sunny Day’ sunny day F
2020/0356 04012 04012 03638 "Perfect Day’ perfect day F
2020/0397 06566 06566 03638 ’Moccachino’ moccachino F
2020/0398 04012 04012 03638 ’Lucky Day’ lucky day F
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Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. & Sav.

2020/0330 04012
2020/0349 04012
2020/0350 04012
2020/0384 06566

Astrantia major L.
2020/0463 07543
2020/0493 07543

Avena sativa L.

2020/0195 09770
2020/0196 09770
2020/0197 09770
2020/0345 03307
2020/0346 03307
Begonia L.

2019/3388 07145

04012
04012
04012
06566

07543
07543

09770
09770
09770
03307
03307

07145

Begonia boliviensis A. DC. X B. tuberhybrida Voss

2020/0582 01690/02396,/06462/ 01690,/02396,/06462/

09376

Begonia X tuberhybrida Voss
2020/0134 10558

09376

10558

03638
03638
03638
03638

02433
02433

06475

10607

00423

’Youandme Together’
’Youandme Forever’
’Youandme Always’

’Harvandermeerwhite’

’Noastone’

"Noastwo’

’Alfa’
’Bobby’
’Stephan’
"KWS Ocre’
'KWS Nuage’

’FLORB36’

’Kerbecasros’

"MAGF914’

youandme together
youandme forever
youandme always

harvandermeerwhite

noastone-1408

noastwo - 1412

baub 17.3016
baub 17.3011
igst 15.4013
km pfjo6

km pfbl2

14-344-19

magf914

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2020/0260 10460
2020/0261 10460
2020/0262 10460
2020/0263 10460
2020/0264 10460
2020/0265 10460
2020/0266 10460
2020/0267 10460
2020/0268 10460
2020/0269 10460

02920/10582
02920/10583
02920/09016
02920/10583
02920/09016
02920/10584
02920/08644
02920/09016
02920/09016
02920/09016

KW 378’
‘KW 379’
"KW 380’
KW 381’
"KW 382’
"KW 383’
"KW 384’
"KW 385’
"KW 386’
"KW 387’

Bidens alba (L.) DC. X B. triplinervia Kunth var. macrantha (Wedd.) Sherff

2020/0116 00165

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2020/0432 07874

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC. X Bidens triplinervia Kunth

2020/0112 00165

Bidens triplinervia Kunth

2020/0133 07623

Bouvardia longifiora (Cav.) Kunth.

2020/0409 03823

Brassica carinata A. Braun

2020/0151 08802

Brassica napus L. emend. Metzg.

2020/0097 03889
2020/0098 03889
2020/0099 03889

03048

07874

03048

07623

X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.

03823

08802

03889
03889
03889

00423

02554
02554
02554

’INBIDBEEWH’

’FLORBISIPO’

’INBIDMINIB’

’FSBIDBER’

’Zabouropis’

’Purplefire’

’CB1255’
’CB1043’
’CR253’

20

kw 378
kw 379
kw 380
kw 381
kw 382
kw 383
kw 384
kw 385
kw 386
kw 387

b16-6800-12

r18-six1

b15-6583-01

17pl7

bcT741

Iso 17891

cb1255
cb1043
cr253
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Brassica napus L. emend. Metzg.
2020/0226 03889 03889 02554 ’CR251C cr25lc C
2020/0238 03889 03889 02554 ’CB844’ cb844 C
2020/0241 04184 04184 08408 'R6741BC’ r6741bc C
2020/0246 04184 04184 08408 ’H10F033324’ mh10f033324 C
2020/0247 04184 04184 08408 "MO05009IM” m05009im C
2020/0248 04184 04184 08408 ’FOCTD176AT foctd176aim C
2020/0357 04184 04184 08408 'H10U 333140’ mh10u0333140 C
2020/0396 04197 04197 ’ESR1082’ esr1082 C
2020/0458 01678 01678 ’Galileus’ boh 7315 F
2020/0470 10460 05145 05145 ’D3140079CL’ d3140079cl C
2020/0471 10460 05145 05145 ’Otello KWS’ h9140743 F
2020/0472 10460 05145 05145 ’Ivo KWS’ h9140744 F
2020/0473 10460 05145 05145 ’Ernesto KWS’ h9141609 F
2020/0474 10460 05145 05145 ’KWS Granos’ h9160195 F
2020/0475 10460 05145 05145 'KWS Calindo CL’ h9169003 cl F
2020/0476 10460 05145 05145 ’R110017X29’ r110017x29 C
2020/0477 10460 05145 05145 ’R110022X85’ r110022x85 C
2020/0478 10460 05145 05145 ’R26381’ 126381 C
2020/0479 10460 05145 05145 ’S110083X39’ 5110083x39 C
2020/0480 10460 05145 05145 ’S3140079CL’ $3140079cl C
2020/0481 10460 05145 05145 ’SRD6009027’ srd6009027 C
2020/0482 10460 05145 05145 ’SRD7003031’ srd7003031 C
2020/0483 10460 05145 05145 ’SRD9023001’ srd9023001 C
2020/0484 10460 05145 05145 ’JECANDO KWS’ srh6130509 F
2020/0485 10460 05145 05145 ’Jarmil KWS’ srh6140521 F
2020/0486 10460 05145 05145 ’Joscha Kws’ srh6140565 F
2020/0487 10460 05145 05145 ’SRR8002003’ srr8002003 C
2020/0488 10460 05145 05145 ’SRR9003031” srr9003031 C
2020/0489 10460 05145 05145 ’SRS6009027’ srs6009027 C
2020/0490 10460 05145 05145 ’SRS7003031” srs7003031 C
2020/0491 10460 05145 05145 ’SRS9023001” srs9023001 C
2020/0584 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’CMS504A21° cmsb504a21 C
2020/0585 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’CMS508A21° cms508a21 C
2020/0586 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 ’CMS507A11’ cms507all C
2020/0587 00183/00143/00786  00183/00143/00786 00183 'R504S11’ r504s11 C
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2020/0368 08197 08197 03325 ’Naboo’ sgc2805 F
2020/0369 08197 08197 03325 ’"Wonder’ sgc3096 F
2020/0456 08197 08197 03325 ’Kamino’ sgc2839 F
Brassica oleracea L. var. italica Plenck (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.)
2020/0370 08197 08197 03325 ’Balard’ sgd15-0086 F
Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.
2020/0371 03026 03202 02433 ’Jack of Diamonds’ jack of diamonds F
2020/0424 03026 03202 02433 ’Queen of Hearts’ queen of hearts F
2020/0425 03026 03202 02433 ’Sterling Silver’ sterling silver F
Calathea G. Mey.
2019/2933 04942 04942 01903 "HGV 13’ hgv 13 C
Calibrachoa Cerv.
2020,/0001 03602 03602 03325 ’CBRZ0028’ cal4132-8 (@]
2020/0113 00165 03048 'INCALPOCDP’ cal3-4116-08 C
2020/0114 00165 03048 ’INCALPOCYE’ cal5-6570-01 C
2020/0530 03661 01874 03663 "USCAL76602’ 16c813-02 C
Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2020/0542 07874 07874 'FLORCALYE1’ cb0013 (@]
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Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2020/0543 07874 07874 ’FLORCALBL1’ cb0047 C
Calluna vulgaris (L.) Hull
2017/3034 01717 01717 ’Lunopur’ ck/cn /1702 F
2020/0608 04912 04912 ’Patricia’ vl 16-42 F
Campanula glomerata L.
2020/0218 04301/06352 07193 04301 ’ALLCAMCROB’ allcam13-44-3 F
Cannabis sativa L.
2019/0385 10561 09036 ’Djumbo 20’ d17
2019/2475 10132 10132 'N34RS13WEG’ nemesis genetic pharma C
nemesis
2019/3329 10132 10132 'N24R11A87G’ segura C
2019/3330 10132/10523 10132/10523 10132 'N13G01S05G’ segura pharma C
2019/3331 10132/10523 10132/10523 10132 ’N20CO00R87G’ segura pharma plus C
2019/3355 10132/10523 10132/10523 10132 'N1003G9’ segura critical C
2019/3522 10550 10551 10551 ’Just Mary 1’ just mary 1 F
2020/0035 04548 04548 'MGC 1018’ mgc 1018 C
2020/0036 04548 04548 'MGC 1020’ mgc 1020 C
2020/0037 04548 04548 'MGC 1022’ mgc 1022 C
2020/0038 04548 04548 'MGC 1024’ mgc 1024 C
2020/0039 04548 04548 "MGC 1026’ mgc 1026 C
2020/0040 04548 04548 'MGC 1028’ mgc 1028 C
2020/0041 04548 04548 "MGC 1029’ mgc 1029 C
2020/0042 04548 04548 'MGC 1025’ mgc 1025 C
2020/0043 04548 04548 "MGC 1034’ mgc 1034 C
2020/0044 04548 04548 'MGC 1036’ mgc 1036 C
2020/0045 04548 04548 'MGC 1039’ mgc 1039 C
2020/0046 04548 04548 'MGC 1042’ mgc 1042 C
2020/0047 04548 04548 "MGC 1043’ mgc 1043 C
2020/0048 04548 04548 'MGC 1046’ mgc 1046 C
2020/0049 04548 04548 'MGC 1047’ mgc 1047 C
2020/0050 04548 04548 'MGC 1048’ mgc 1048 C
2020/0051 04548 04548 "MGC 1049’ mgc 1049 C
2020/0052 04548 04548 'MGC 1050’ mgc 1050 C
2020/0053 04548 04548 'MGC 1051’ mgc 1051 C
2020/0054 04548 04548 'MGC 1053’ mgc 1053 C
2020/0055 04548 04548 "MGC 1055’ mgc 1055 C
2020/0056 04548 04548 'MGC 1056’ mgc 1056 C
2020/0057 04548 04548 "MGC 1064’ mgc 1064 C
2020/0058 04548 04548 'MGC 1065’ mgc 1065 C
2020/0059 04548 04548 "MGC 1066’ mgc 1066 C
2020,/0060 04548 04548 'MGC 1068’ mgc 1068 (@]
2020/0061 04548 04548 "MGC 1069’ mgc 1069 C
2020/0062 04548 04548 "MGC 1070’ mgc 1070 C
2020/0063 04548 04548 'MGC 1073’ mgc 1073 C
2020/0064 04548 04548 "MGC 1076’ mgc 1076 C
2020/0065 04548 04548 'MGC 1077 mgc 1077 C
2020/0117 09863/09861 09862 09079 ’Enectus’ encvsl 247/14 F
2020/0118 09863/09861 09862 09079 ’Enectaria’ encvs2 247/15 F
2020/0119 09863/09861 09862 09079 ’Enectam’ encvs3 247/16 F
2020/0123 09863/09861 09862 09079 ’Enecterol’ encvsd 247/17 F
2020/0137 09863 09863 09079 ’Canno’ 261/1 F
2020/0138 09863 09863 09079 ’Flory’ 261/2 F
2020/0366 10283 10283 09506 ’Vanir’ vanir F
Capsicum annuum L.
2019/3301 08197 08197 03325 ’Angelito’ s12b1502322 F
2020/0017 01113 01113 *Tifon’ hmc57402 F
2020/0023 07950 07950 ’Barden’ svph5693 F
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Capsicum annuum L.
2020/0024 07950 07950 'SVPP1876’ svppl876 C
2020/0185 00031 00031 ’CV 20610’ cv 20610 C
2020/0187 00031 00031 'CV 20569’ cv 20569 C
2020/0359 00072 00072 ’E20S0387’ €20s.0387 C
2020/0437 00072 00072 "E20S0386’ €20s.0386 C
2020/0444 00072 00072 ’E20S0389’ e20s.0389 C
2020/0457 05170 05170 ’Stanislao’ nun 58005 pps F
2020/0601 07950 07950 ’SHYX110009’ shyxel11-0009 C
Castanea crenata Siebold & Zucc.
2020/0222 05875 06262/06268,/06263/ 07855 ’Porosuke’ porosuke F
09826/06260/06269 /
09827,/09748,/06273
Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2019/3030 06341 06341 ’Reprise Orange’ cell8-1725 F
Chrysanthemum L.
2019/3013 03823 03823 ’Zanmumperba’ 6611 F
2019/3211 08272 08272 ’Dochryjamai’ 74969 F
2019/3260 08272 08272 ’Dochrynepa’ 59473 F
2019/3262 08272 08272 "Dochrypradpur’ 65420 purple 2287 F
2019/3507 07846 10517,/02348 00423 ’Creakimaya’ creakimaya F
2020/0030 08732 08732 ’Arbebeaured’ 13636-2 F
2020/0031 08732 08732 ’Arbebeaupink’ 13636-5 F
2020/0154 00638 00638 00423 'BFS 16142’ bfs 16.14.2 C
2020/0155 00638 00638 00423 ’BRS 127511’ brs 12.751.1 C
2020/0189 03823 03823 ’Zanmunansi’ 2357 F
2020/0190 03823 03823 ’Zanmuset’ 2384 F
2020/0243 00320 04737 00423 "Dekfozzie’ 15.202933.01 F
2020/0244 00320 04737 00423 ’Dekmontes’ 16.227439.01 F
2020/0245 00320 04737 00423 ’Dekokidoki’ 15.197959.01 F
Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2020/0131 07950 07950 'TCSEJ09137’ tcs-ej09137 C
2020/0132 07950 07950 'WCSEJ12517’ wcs-ej-12517 C
2020/0136 07950 07950 ’SV3807WT’ sv3807wt C
2020/0228 05170 05170 ’Inception’ nun 21602 wmw F
Citrus reshni hort. ex Tanaka X Poncirus trifoliata (L.) Raf.
2019/2136 01157 01157 ’Civac 19’ civac 19 F
Citrus sinensis (L.) Osbeck
2019/3413 10535/10536 10535/10537/10536 08579 ’Val I’ gen89-cmb2 F
Clematis L.
2019/3408 02874,/00689 02874,/00689 02739 ’CLEMINOV15’ m-18-15 C
Cryptomeria japonica (L. f.) D. Don
2020/0109 05366 10588 ’Kyara Gold’ kyara gold F
Cucumis melo L.
2020/0201 07950 07950 ’ITAZ170100’ ita-az17-0100an C
2020/0202 07950 07950 ’ITAZ170099’ ita-az17-0099mo C
2020/0223 05170 05170 ’Kicaya’ nun 67108 mem F
2020/0532 00072 00072 ’Kiyomi’ €25s.00648 F
Cucumis sativus L.
2019/3405 00072 00072 ’Hafid’ e23b.16274 F
2020/0410 07950 07950 ’Georgia’ drcel301 F
2020/0506 07950 07950 ’Virgilius’ svce7632 F
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Daucus carota L.

2019/1530 00031 00031

Delairea odorata Lem. (syn. Senecio mikanio

2017/2528 06750 06750
Dianthus L.

2020/0169 08940 04528
2020/0170 08940 04528
2020/0171 08940 04528

Dianthus barbatus L.
2020/0166 09222 09222

Dianthus caryophyllus L.

2019/3449 02083 03479
2020/0126 09432 09432
2020/0212 08791 07059
2020/0213 08791 07059
2020/0411 00182/08791 00182
2020/0539 00942 00942

Dieffenbachia Schott
2019/3232 05239 05239
2019/3233 05239 05239

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2019/3226 10506/06345 10519

Echeveria elegans Rose x E.gibbiflora DC.
2019/3109 10494 10494

Echeveria pulidonis E. Walther
2019/3110 05910 05910

Echinacea Moench

2019/0678 07970 07970
2020/0580 09472 09472
Echinacea angustifolia DC. X E. purpurea (L
2020/0426 07543 07543

Erica carnea L.
2020/0183 04121 04121

Escallonia laevis (Vell.)

2020/0431 02741 02741

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2020/0167 08272 08272
2020/0498 07874 07874
2020/0499 07874 07874
2020/0592 08272 08272
2020/0594 08272 08272
2020/0595 08272 08272

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch X
2020/0593 08272 08272

ides Otto ex Walp.)
02586

04528
04528
04528

07615

00942
05148
05148
/08791 05148
05148

01903
01903

01903

01903

01903

02433

00423

.) Moench
02433

01589

’Terapur’

’Magic Marble’

'WP19 NAMO02’
"WP19 NAMO1’
'WP19 MOUO01’

’Crazy Ball Chocolate’

’Lobster’
’Natarte’
'KLEDM19C17’
"KLEDM19B69’
’Wescino’
"HYB20C86’

'MAROBA 2’
'MAROBA 3’

'PVDRAGCT’

’Serena’

’OVPEARLSO05’

’Scarlet Ibis’
’IFECSSC’

’Noecseven’

’Sarah’

'"PMOORE20’

’Dopoinatla’
’SRIPOI10936’
’SRIPOI1134’
’Dopoinimp’
’Dopoinodin’

’Dopoinvikpro’

Euphorbia cornastra (Dressler) Radcl.-Sm.

’Dopoinjadwhipe’

cz-111

eden waxi

wpl9 nam02
wpl9 nam01
wpl9 mou01

dianthus 2

14gg56
12st192
kledm19c17
kledm19b69
wescino

hyb20c86

maroba2

maroba3

drapvgci

serena

ovpearls05

flamingo
009-15-k028-02

noecseven

ecl4-096

pmoore20

eel3-549547-002
14-025-0936
14-012-1134
eel5-022574-005
eel5-110022-001
eel5-023547-003

eel2-526950-017-x0008
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Foeniculum vulgare P. Mill.

2020/0365 00072 00072 ’PF0038’ pf0038
2020/0375 00072 00072 ’PF0037’ pf0037
2020/0377 00072 00072 ’PF0061° pf0061
2020/0379 00072 00072 ’PF0063’ pf0063
2020/0612 00072 00072 ’PF0004’ pf0004
2020/0614 00072 00072 ’PF0005’ pf0005

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2017/2955 08847 08847 00420 'P241102° p241102
2019/3523 04539/03321 09475 07370 "Marys Peak’ marys peak
2020/0423 00127 00622 00443 ’CIVN223’ 1ft2-23
2020/0567 06885 06885 ’G0928’ g0928

X Gasteraloe beguinii (Radl) Guillaumin
2019/3114 05910 05910 01903 ’OVROCKSO0T7’ ovrocks07

Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray

2019/3482 02979 02979 01110 'FNGENGAUO01’ zcdth
Gerbera L.
2019/1355 10614 00023 ’Flosorren’ sorrento

Glycine maz (L.) Merril

2019/3061 09299 08629 ’Em Luce’ 22y503
2019/3063 09299 08629 ’Em Fuoco’ 21d508p
2019/3065 09299 08629 ’Em Brezza’ 21p667
2019/3066 09299 08629 ’Elba’ 420p805
2020/0252 10578 10578 10579 ’Laura’ laura
2020/0254 10578 10578 10579 ’Sanela’ sanela
2020/0383 03329 03329 ’Gerlinde’ sm sr16050
2020/0564 01026 01026 04534 ’NS Hogar’ ns-1-510025
2020/0565 01026 01026 04534 ’NS Kolos’ ns-1-420103
2020/0566 01026 01026 04534 ’NS Kraljica’ ns-1-210457

Gossypium hirsutum L.

2019/3365 10105 10105 10416 ’Olivia’ med15-09

Hebe Comm. ex. Juss.

2020/0418 09976 10592 00423 "HOP101’ 433a
2020/0419 09976 10592 00423 "HOP102’ 405b
2020/0420 09976 10592 00423 "HOP103’ 465e

Helianthus annuus L. (agricultural)

2020,/0100 03345 03345 "HP3642SOR’ hp3642sor
2020/0101 03345 03345 "HP3711IR’ hp3711ir
2020/0257 05754 05754 'R14WZ1MJI’ rl4wzlmji
2020/0270 05754 05754 'R5PG2MS’ r5pg2ms
2020/0271 05754 05754 'R7TST3MJIT’ r7st3mji
2020/0273 05754 05754 ’R13SG1IMJO’ r13sglmjo
2020/0275 05754 05754 'F14HN5MIA’ fl4hn5mia
2020/0279 05754 05754 ’CBWS1’ cbwsl
2020/0283 05754 05754 ’R10019MT’ r10019mi
2020/0284 05754 05754 'R11CA1M’ rllcalm
2020/0287 05754 05754 'R13RA2JI’ rl3ra2ji
2020/0291 05754 05754 ’R13SS3MJ’ r13ss3mj
2020/0294 05754 05754 'R14QQ2MJT’ rl4qq2mji
2020/0301 05754 05754 'R14WZ3MJI’ rl4wz3mji
2020/0302 05754 05754 'R5PG2MJO’ r5pg2mjo
2020/0306 05754 05754 'R5PG6MJS’ r5pgbmjs
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Helianthus annuus L. (agricultural)
2020/0308 05754 05754 'R5XY3MJIS’ r5xy3mjs C
2020/0309 05754 05754 "RENW1MJ’ rénwlmj C
2020/0310 05754 05754 'R8035MJT’ r8035mji C
2020/0311 05754 05754 ’R8035MJS’ r8035mjs C
2020/0312 05754 05754 ’SR98MJSO’ sr98mjso C
2020/0313 05754 05754 "’F10XB1IMKA’ f10xblmka C
2020/0315 05754 05754 ’F11041JA” f11041ja C
2020/0316 05754 05754 'F14HN3MIA’ fl4hn3mia C
2020/0318 05754 05754 'F6AH8MIOA’ f6ah8mioa C
2020/0319 05754 05754 FTAX2MJIKA® fTax2mjka C
2020/0320 05754 05754 'FTAZAMKOA’ f7az4mkoa C
2020/0323 05754 05754 "FIAZSMIKA’ f9az8mjka C
2020/0324 05754 05754 ’SF1561M2SA’ sf1561m2sa C
2020/0325 05754 05754 ’SF2615MIOA”’ sf2615mioa C
Helleborus X hybridus hort. ex Voss
2019/3266 10438 08308 ’JHE00194’ jhe00194 C
2019/3269 10438 08308 ’JHE00225’ jhe00225 C
Heuchera L.
2020/0427 03026 03202 02433 ’Cherry Truffles’ cherry truffles F
2020/0428 03026 03202 02433 ’Lemon Love’ lemon love F
2020/0583 03026 03202 02433 ’Pink Panther’ pink panther F
Hibiscus coccineus Walter X Hibiscus moscheutos L.
2019/3410 10532 10533 02739 AKATA204’ 204 (o]
Hibiscus rosa-sinensis L.
2020/0434 10490 10490 ’Timanfaya’ timanfaya F
Hordeum vulgare L.
2019/3444 03307 03307 "KWS Filante’ km 12ar92 F
2019/3445 03307 03307 'KWS Joyau’ km 12ay64 F
2020/0108 01576 01576 ’Creative’ 1d 13.24 F
2020/0129 01576 01576 ’Terravista’ 1d 2.12 F
2020/0172 04184 04184 02907 ’LG Mermaid’ 1gbul7-8519-d F
2020/0175 00731 00731 ’Abba’ nord 16,/2321 F
2020/0176 00731 00731 ’Amidala’ nord 16,/2320 F
2020/0249 08197 08197 03570 ’SY Armadillo’ sy217581 F
2020/0251 08197 08197 03570 'RE36’ re36 (@]
2020/0253 00187 00187 ’Flyer’ sc 38271 g4 F
2020/0255 00187 00187 ’Formula 1’ sw c13-3272 F
2020/0344 03307 03307 "KWS Avenir’ km 12ch05 F
2020/0522 04184 04184 02907 ’LG Minerva’ 1gbul5-8237 F
2020/0523 04184 04184 02907 LG Rosella’ 1gbul5-8195 F
2020/0529 04184 04184 02907 'LG Zoro’ 1gbb15w003 F
2020/0531 04184 04184 02907 LG Zodiac’ 1gbb15w046 F
Humulus lupulus L.
2020/0084 07285 06316 "Elixir’ gs10 F
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2020/0128 07839 07839 ’SCHROLLA22’ 145-13 (o]
2020/0130 07839 07839 ’SCHROLLA23’ 14-15 C
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser. X H. scandens (L. f.) Ser.
2019/2236 10440 10440 ’Renaissance’ a0607 B
Hydrangea paniculata Siebold
2020/0385 06426 06426 00423 ’LC NO15’ living no. 1616-1 C
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Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)
2019/3427 07874 07874 ’'FLORSERODL’ ql7-7010-1 C
2019/3428 07874 07874 ’FLORSEROBL’ ql7-7018-3 C
2019/3429 07874 07874 ’'FLORSEROGL’ ql6-8819-1 C
Hypericum L.
2020/0404 04301/06352 07193 04301 ’Allhykim’ allhyt13-21 F
Hypoestes phyllostachya Baker
2020/0146 09206 09207 00165 ’GGHYPHIRED’ g14-158 C
2020/0147 09206 09207 00165 ’GGHYPHIPIN’ gl4-161 C
2020/0159 09206 09207 00165 ’GGHYPHIWHI’ g15-180 C
2020/0164 09206 09207 00165 ’GGHYPHIROS’ g14-160 C
Jamesbrittenia breviflora (Schltr.) Hilliard X J. grandifliora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandiflora (Galpin) Hiern)
2019/3326 00164 00505 00423 'DJAMGOL’ 0320800 C
Kalanchoe Adans.
2020/0203 00432 00432 ’Sonia’ kj 2016 2827 F
2020/0204 00432 00432 ’Geneva’ kj 2016 0684 F
Lactuca sativa L.
2018/2278 00088 00088 ’Savatar’ 41-243 rz F
2018/2947 00088 00088 ’Excipio’ 79-840 rz F
2020/0006 00088 00088 ’Abarion’ 81-111 rz F
2020/0011 00088 00088 ’Amaron’ 81-153 rz F
2020/0012 00088 00088 ’Histrion’ 81-175 rz F
2020/0013 00088 00088 ’Deuteron’ 81-189 rz F
2020/0014 00088 00088 ’Pierina’ 43-295 rz F
2020/0021 07950 07950 ’Caracola’ svla0111 F
2020/0165 07950 07950 ’Ellipse’ svlk6332 F
2020/0206 00072 00072 ’Divisor’ e01c.11405 F
2020/0207 00072 00072 ’Xemerius’ e01g.10969 F
2020/0208 00072 00072 ’Kilnsey’ e01g.11086 F
2020/0209 00072 00072 ’Roscoe’ e01g.70149 F
2020/0231 00088 00088 ’Larsunas’ 45-466 rz F
2020/0341 00088 00088 ’Carnelian’ 85-585 rz F
2020/0360 07950 07950 ’Norala’ svla3783 F
2020/0468 05170 05170 ’Splashbee’ nun 06560 Itl F
2020/0492 05170 05170 ’Estiada’ nun 06186 Itl F
2020/0606 00072 00072 "Mareika’ e01f.11010 F
2020/0607 00072 00072 ’Styria’ e01£.11011 F
2020/0618 05170 05170 ’Jadekin’ nun 00207 Itl F
2020/0619 05170 05170 ’Firstkin’ nun 00224 Itl F
2020/0620 05170 05170 ’Sprinkin’ nun 00227 Itl F
2020/0621 05170 05170 ’Barcia’ nun 04108 Itl F
2020/0622 05170 05170 ’Bassari’ nun 08224 Itl F
Lavandula stoechas L.
2019/3289 07553 07553 'SUMMER TV77’ tv77T C
2019/3290 07553 07553 'SUMMER TV63’ tv63 C
2019/3291 07553 07553 'SUMMER TV76’ tv76 C
2019/3293 07553 07553 'SUMMER TV49’ tv49 C
Leucanth m (Ramond) DC.
2020/0215 03602 03602 03325 ’LEUZ0006’ peratd225-(4).a3v C
Lolium perenne L.
2020/0115 00143 00143 ’Euroleague’ Ipr 16370 F
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Magnolia L.
2020/0102 06170 06170 01589 "MGWAT2011B’ mgwat_2011b C
2020/0107 06170 06170 01589 "MGSTA2009’ mgsta_ 2009 C
Malus domestica Borkh.
2017/2988 07661 07661 00420 ’Wiltons Fame’ 6005nj2 F
2018/1217 03209 03209 00441 ’Fenkama’ feno gxp 2 F
2018/1218 03209 03209 00441 ’Fenlux’ feno gxp 3 F
2019/3224 10505 10505 05762 'REGAL 13 82’ regal 13-82 C
2019/3366 05582 00916 08287 'PREMA129’ al82r03t129 C
2019/3396 10528 10528 10527 'Zoya’ 98-29/36 F
Malus domestica (Suckow) Borkh. x M. x robusta (Carriére) Rehder
2020/0194 02978/04539 04271/04272/06652/ 08577 ’G 890’ g.890 C
06651
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2019/3102 06417 00826 00423 ‘QD2’ gb 2015-1357 C
2019/3103 06417 00826 00423 QD5 gb 2015-4766 C
2019/3104 06417 00826 00423 ‘QD8’ gb 2015-4883 C
2020/0181 09509 09509 "MAN220901’ man220901 C
Miscanthus X giganteus J. M. Greef & Deuter ex Hodk. & Renvoize (M. sacchariflorus X M. sinensis)
2019/3246 10153/10143 10142/10509/10170/ 10141 "Bia’ gnt10 F
10168,/10510,/10511/
10512/10514/10513
2019/3247 10153/10143 10142/10509/10170/ 10141 ’Brontes’ gntl4 F
10168/10169/10510/
10511/10515/10512/
10513
Nepeta L.
2020/0429 03026 03202 02433 ’Cats Pajamas’ cats pajamas F
Oryza sativa L.
2020/0150 04789 04789 'BST1’ bst1 C
2020/0163 10564 10564 ’Jolly Nero’ jolly F
2020/0321 02096 02096 ’Virgilio’ 4ril4/119 F
2020/0322 02096 02096 ’Golia’ 4ril3/57 F
2020/0329 09092 09092 "RG300A’ rg300a C
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2020/0025 08272 08272 ’Doostmapifla’ qq14-004004-014 F
2020/0026 08272 08272 ’Doostmadopi’ qq14-090034-007 F
2020/0027 08272 08272 ’Doostmadowhi’ qq13-006011-001 F
2020/0028 08272 08272 ’Doostmadoye’ qq14-090034-008 F
2020/0029 08272 08272 ’Doostmali’ qq12-000046-001 F
Pastinaca sativa L.
2020/0120 00008 00008 00237 ’Phantom’ psh25 F
Paulownia Siebold & Zucc.
2019/3450 10544 10544 ’Ze Pro’ ze pro F
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
2020/0089 08272 08272 ’Dopelgrebafipi’ pp13-002526-009 F
2020/0389 03602 03602 03325 'PEPZ0013’ pel-bal011-06 C
2020/0390 03602 03602 03325 'PEPZ0012’ k94-1479-1.2m C
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Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020/0092
2020/0094
2020/0096

08272
08272
08272

08272
08272
08272

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2020,/0088
2020,/0090
2020,/0091
2020,/0093
2020,/0095
2020,/0358

Petunia Juss.

2020,/0378

08272
08272
08272
08272
08272
03602

07874

Phalaenopsis Blume

2020/0272
2020/0274
2020/0276
2020/0277
2020/0278
2020/0280
2020/0281
2020/0282
2020/0285
2020/0286
2020,/0288
2020/0289
2020,/0290
2020/0292
2020/0293
2020/0295
2020/0296
2020/0297
2020/0298
2020/0299
2020/0300
2020,/0303
2020/0304
2020,/0305
2020/0307

01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347

Phaseolus vulgaris L.

2020/0080
2020/0081
2020/0082
2020/0083
2020/0085
2020/0152
2020/0153
2020,/0182
2020/0225
2020/0462
2020/0558

05799
05799
05799
05799
05799
08197
08197
07950
00031
07950
00040

Philodendron Schott

2020/0235

10605

08272
08272
08272
08272
08272
03602

07874

01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347
01347

05799
05799
05799
05799
05799
08197
08197
07950
00031
07950
00040

10605

03325

03325
03325

01903

’Dopelsuridaps’
’Dopelsuridsca’

’Dopelsarwhi’

’Dopelgridan’
’Dopelgridtrure’
’Dopelgridwhi’
’Dopelsuridbrire’
’Dopelsurwhi’
'PECZ0020’

’FLORPEVVBU’

"PHALWIKWE’
'PHALTOYJ
"PHALSIMWIJ’
"PHALRIJQAG’
"PHALPIOBEM’
"PHALOIMUL’
"PHALOHPYT’
"PHALMILAM’
"PHALMAQWT’
"PHALLINCG’
"PHALKEDHY’
"PHALJAKYJE’
"PHALIPXEN’
"PHALIPVOF’
"PHALIOWIA’
"PHALINCE’
"PHALIMUNG’
"PHALIMEWFE
"PHALILYN’
"PHALHYTXIN’
"PHALHUQQU’
"PHALHEQAGE
"PHALEIMXOG’
"PHALBIRWIN’
"PHALHOCH

’Mustang’
’Cavani’
’Maserati’
’Pontiac’
'PV857’
’Tibesti’
’Jameson’
’Takounya’
’Chicago’
’Firdaouss’

’Voltran’

'PHGLDXA’

pgl4-138123-001
pg14-039075-002
pgl3-002037-013

pz14-205700-001
pz14-205700-002
pz14-706117-007
pz15-219087-004
pz14-112203-001
pez-bc7001-02

ql7-7225-1

phalwikwe
phaltoyj
phalsimwij
phalrijqag
phalpiobem
phaloimul
phalohpyt
phalmilam
phalmaqwi
phallincg
phalkedhy
phaljakyje
phalipxen
phalipvof
phaliowit
phalince
phalimung
phalimewfe
phalilyn
phalhytxin
phalhuqqu
phalheqage
phaleimxog
phalbirwin
phalhoch

pv-912
pv-936
pv-927
pv-914
pv-857
r201149
r202002
svgnll74
pl 1958-15
svgp2419
sf 6222

phgldxa
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Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth
2020/0227 10605 10605 01903 '"PHELSTO01’ phelst01 C
Phlox paniculata L.
2020/0179 05759 05759 03325 ’PHMZ0004’ 2013-181 C
2020/0180 05759 05759 03325 "PHMZ0005’ 2015-050 C
Pisum sativum L.
2019/2610 00084 00084 09959 ’Ambler’ cs-455af F
2020/0156 08197 08197 03325 ’Stargo’ dgl0027 F
2020/0256 03307 03307 ’Kameleon’ km 11 bk 22 F
2020/0326 03307 03307 ’Karacter’ km 11do19-1 F
2020/0327 03307 03307 ’Kaiman’ km 12ar69 F
2020/0328 07950 07950 ’SV3946QB’ sv3946gb C
Pittosporum tenuifolium Gaertn.
2019/3459 10350/10404 10350/10404 01589 ’Globall’ globall F
Prunus L.
2015/2555 08976,/06085 08976 00420 ’Adaptabil’ b 83/1 F
Prunus salicina Lindl.
2018/3077 10133 10134 ’Marco’ b 51-8 F
2019/3090 04333 10134 ’Sweet Christine’ k-2-269 F
Rosa L.
2019/3390 00648 10180/10182/10181/ 06671 ’Narcea’ cmrnl9 F
10179
2020/0168 07614 07614 ’Geuscano’ select 9513 F
2020,/0405 06928 09409 00423 ’SAT14647M2’ 14064-07m2 C
2020/0406 06928 09409 00423 ’SAT17064M1’ 17.0064m1 C
2020,/0407 06928 09409 00423 ’SAT180053’ 18.0053 C
2020/0408 06928 09409 00423 ’SAT180061° 18.0061 C
2020/0449 02304 02304 ’IPT068115’ ipt068115 C
2020/0450 02304 02304 'IPT124215° ipt124215 C
2020/0451 02304 02304 'IPT124715’ ipt124715 C
2020/0452 02304 02304 ’IPT167615° ipt167615 C
2020/0453 02304 02304 ’IPT152716’ ipt152716 C
2020/0465 10137 10137 'NAR1304’ nr13-088-001-952 C
2020/0466 10137 10137 'NAR1405’ nr14-074-006-b122 C
2020/0467 10137 10137 'NAR1305’ nr13-041-005-822 C
2020/0508 09268 09268 10604 ’Bozlenfra’ bozlenfra F
2020/0509 09268 09268 10604 ’Bozpiflam’ bozpiflam F
2020/0572 00021 00021 ’SCH04261° sr 04261 C
2020/0573 00021 00021 ’SCHO00515’ sr 00515 C
2020/0574 00021 00021 ’SCHO03258’ sr 03258 C
Rubus idaeus L.
2019/1765 09173 09637 06964 ’BT RASTWO’ bpl16113 (@]
2020/0205 10570 10570 'FB13’ fb13 C
2020/0210 10570 10570 'FB16’ fb16 C
2020/0331 09212 09212 10585 "Yana’ 007 F
Rudbeckia hirta L.
2020,/0004 09599 09599 02433 "RUDBL242’ rudbl242 C
2020/0005 09599 09599 02433 "RUDLS291’ rudls291 C
2020,/0007 09599 09599 02433 'RUDPA297’ rudpa297 C
2020/0016 09599 09599 02433 "RUDFA538’ rudfa538 C
Salvia hispanica L.
2019/2942 10485 10485 ’Oranda’ agro39501 F
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Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa L. X S. pratensis L.; Salvia nemorosa hort.; Salvia sylvestris L. X S. pratensis L.)

2020/0216 00629 00629 01903 ’GRUSALRP’ grusalrp C

Sansevieria cylindrica Bojer ex Hook.
2020/0258 07375 10581 01903 'FEL022020° fel022020 C
2020/0259 07375 10581 01903 ’FEL012020’ fel012020

Q

Sazxifraga cortusifolia Siebold & Zucc.

2020/0510 01993 01993 00423 ’SH 1910’ 109-0104 C
2020/0511 01993 01993 00423 ’SH 19117 109-0109 C
2020/0512 01993 01993 00423 ’SH 1913’ 109-0111 C
2020/0513 01993 01993 00423 ’SH 1914’ 119-114-041 C
2020/0514 01993 01993 00423 ’SH 1915’ 119-114-066 C
2020/0515 01993 01993 00423 ’SH 1919’ pd14-27-08 C
2020/0516 01993 01993 00423 ’SH 1920’ pgl4-83-31 C
2020/0517 01993 01993 00423 ’SH 1922’ ss15-082-01-01 C
2020/0518 01993 01993 00423 ’SH 1923’ 119-114-13 C
Scadoxus multiflorus (Martyn) Raf.

2019/3010 10488 10488 ’King of Orange’ sm385 F
Schefflera actinophylla (Endl.) Harms

2020/0232 10605 10605 01903 ’'SCHFGLDAM’ schfgldam C
Secale cereale L.

2019/3415 07940 06819 ’SU Vergil’ php 15 rs-8019 F
2019/3419 07940 06819 ’Lunator’ prw-gs-1401 F
2019/3420 07940 06819 ’Traktor’ prw-gs-1201 F
Sempervivum arachnoideum L.

2019/3271 08995 08995 01589 'BELSEMCHA1’ belsemcham1 C
Sinapis alba L.

2020/0135 08802 08802 ’Rexx’ Iso 15135 F
2020/0145 08802 08802 ’Convex’ lso 15143 F
Sizaliz atropurpurea (L.) Greuter & Burdet (syn. Scabiosa atropurpurea L.)

2020/0236 00164 00505 00423 'DLVDRFSCOP’ 0660700 C
2020/0578 00164 00505 00423 'DBCPKFSCOP’ sb-15-1496 C
2020/0579 00164 00505 00423 'DHTPKFSCOP’ sb- 16-1562 C
Solanum lycopersicum L.

2018/2210 07950 07950 ’SVTH1214’ svth1214 C
2019/2090 00088 00088 ’Roznari’ 72-005 rz F
2019/2806 00031 00031 ’Plenorange’ v 534 F
2019/3135 04872 08866 ’Elvys’ isi 82205 F
2019/3480 00072 00072 ’Santasty’ el5c.41527 F
2019/3503 08197 08197 03325 ’Alejandria’ 215178 F
2019/3506 10362 10363 05692 ’Dotori Norang TY’ ann-08-es F
2020/0015 01113 01113 ’Pupillo’ clx44040 F
2020/0018 01113 01113 ’Harrison’ clx44124 F
2020/0019 01113 01113 ’Buffalosun’ hmc44095 F
2020/0022 07950 07950 ’Yarimaru’ drtg4801 F
2020/0032 02395 02395 01122 ’Sensera’ 27451 F
2020/0033 07950 07950 ’Hakumaru’ drtg4821 F
2020/0186 00031 00031 ’Potom1’ potom1 C
2020/0198 00088 00088 ’Ampel’ 73-612 rz F
2020/0199 00088 00088 ’Amourine’ 72-011 rz F
2020/0200 00088 00088 ’Antumay’ 73-611 rz F

61
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Solanum lycopersicum L.

2020/0217 10362 10363 05692 ’Dotori Orange TY’ ann-09-es F
2020/0224 05170 05170 ’NUN 06003’ nun 06003 tof C
2020/0373 08197 08197 03325 ’Cobalto’ sd15036 F
2020/0421 00040 00040 ’Vardanza’ bcb 151068 F
2020/0455 08197 08197 03325 ’Duelle’ t316144 F
2020/0562 00040 00040 ’Albarado’ raf 160410 F
Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2020/0184 00031 00031 ’Fullpro’ v 9019 F
Solanum melongena L.

2020/0560 00040 00040 ’Vanesa’ sla 160135 F
2020/0561 00040 00040 'Nazaret’ sly 160309 F

Solanum tuberosum L.

2019/3430 08749 08749 ’Beltza’ beltza F
2020/0020 00451 00451 ’Plenty’ 15-new-1 F
2020/0139 00456 00456 ’Nevadina’ nevada F
2020/0140 00456 00456 ’Olivia’ olivia F
2020/0141 00456 00456 ’Varuna’ varuna F
2020/0142 00456 00456 ’Escada’ escada F
2020/0149 00456 00468 ’Marion’ marion F
2020/0157 00456 00468 ’Virginia’ virginia F
2020/0387 03919 03919 ’Amarock’ ka 2009-1287 F
2020/0388 03919 03919 ’Adelinde’ ka 2010-0458 F
2020/0391 03919 03919 ’Avenger’ ka 2010-1636 F
2020/0393 03919 03919 ’Avamond’ ka 2010-1945 F
2020/0399 09082 09082 ’Louna’ 08 f 48.11 F
2020/0552 08747/08748 08747/08748 00239 ’Allstar’ sa 05-0204 F
2020/0553 05370 05370 00239 ’Levante’ ar 07-3009 F
2020/0554 06192 06192 00239 ’Lugano’ vo 07-0289 F
2020/0555 05370 05370 00239 ’Beyonce’ ar 08-3271 F
2020/0556 05370 05370 00239 ’Palace’ ar 08-4241 F
2020/0557 05370 05370 00239 "Meryem’ ar 08-4009 F
2020/0568 06594,/06593 06594 /06593 00239 ’Paradiso’ pk 06-0108 F
2020/0569 02794 02794 00239 ’Severina’ ko 08-1715 F
2020/0575 01031 01031 ’Elaia’ g06sc278004 F
2020/0576 01031 01031 ’Punchy’ g08tt189006 F

Spathiphyllum Schott

2019/1330 03999 03999 ’Sweet Isabella’ 15017-1 F
2019/3437 06669 09136 ’Spamaca’ spl4-12 F
Spinacia oleracea L.

2020/0464 07950 07950 ’Borneo’ svveh5796 F
2020/0538 07950 07950 ’SMBS171046’ smb-s017-1046f C
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2020/0188 03823 03823 ’Zanasbab’ 5348 F
2020/0362 03823 03823 ’Zanasarc’ 5331 F
Thunbergia alata Bojer ex Sims

2018/1268 09932 09932 00165 ’DL1501’ dl15-01 C
Tradescantia spathacea Sw.

2020/0361 05798 05798 01903 'DRATRAO0L’ dratra01l C
Trifolium repens L.

2020/0160 00143 00143 ’Cavendish’ dsvtr 909003 F
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1 | 2 | 3 5 6 7
X Triticosecale Witt.
2019/3372 10188/07358 10188/07358 10188 ’Grifone’ ft 1338 F
2019/3376 10188/07358 10188/07358 10188 ’Gorilla’ ft 1347 F
2019/3404 07940 06819 ’Su Carl’ php-tis 30-68 F
2020/0104 01576 01576 ’Kitesurf’ 1d8340 F
2020/0162 01576 01576 ’Bilboquet’ 1d4821 F
2020/0367 04567 04567 ’Lumaco’ 11swe073-7 F
2020/0454 01678 01678 ’"Hugo’ mah 4115 F
2020/0495 04167 04167 ’Ruche’ fd14wt025 F
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2019/3441 03307 03307 'KWS Sphere’ km 17022 F
2019/3442 03307 03307 'KWS Ultim’ km 17292 F
2020/0161 01576 01576 ’Antibes’ 1d 34 F
2020/0219 00135 00135 ’Bright’ sj 1632 F
2020/0220 00135 00135 ’Ancher’ sj k0255 F
2020/0221 00135 00135 ’Stinger’ sj 13794001 F
2020/0250 08197 08197 03570 ’SY Insitor’ sy116157 F
2020/0343 03307 03307 'KWS Eternel’ km 17024 F
2020/0364 03307 03307 'KWS Extrem’ km 17031 F
2020/0417 10249 10249 ’Fritop’ dzw0710k F
2020/0447 01678 01678 ’Plejada’ sth8715 F
2020/0497 04167 04167 ’Taquet’ fd15ww076 F
2020/0526 04288 04288 ’Monaco’ szd 7085 F
2020/0541 04184 04184 02907 LG Apollo’ 1gwfl5-7619 F
2020/0544 04184 04184 02907 LG Astrolabe’ 1gwf15-7681 F
2020/0545 04184 04184 02907 'LGWF166084’ 1gwf16-6084 C
2020/0551 04796 04796 ’SU Ecusson’ sur 421-05 F
2020/0588 07233 07233 ’Drusilla’ drusilla F
2020/0589 07233 07233 ’Minerva’ minerva F
2020/0590 07233 07233 ’Giunone’ giunone F
2020/0604 06228 06228 ’Momentum’ nos 509180.09 F
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2020/0494 04167 04167 ’Shazam’ 13fdpc240 F
2020/0496 04167 04167 ’Semidou’ 13fdpc220 F
2020/0524 04288 04288 ’Riccodur’ szd 7374b F
2020/0525 04288 04288 ’Colliodur’ szd 7381 F
2020/0527 04184 04184 02907 ’LG Indianapolis’ 1gdf14-5194 F
2020/0528 04184 04184 02907 LG Fructis’ 1gde14-0006 F
Vaccinium corymbosum L.
2018/0917 09901 04949 /09902 00560 ’Keepsake’ bb05-251mi-14 F
2018/2361 07635 07643/07636,/08796 00560 'FC13122’ fc13-122 C
2020/0158 10562/10563 10562/10563 00423 ’Jaac’ jaac F
2020/0174 00659 08402/08403/01941/ 01151 ’Drisbluetwenty’ 103d803 F

08835

2020/0192 09532 08844 00560 NS 16 18’ ns 16-18 C
Verbena L.
2019/3142 08272 08272 ’Doveremflab’ vv17-096031-002 F
Veronica L.
2018/3081 05639 05639 ’GLPVER95’ globverwh95 C
2018/3082 05639 05639 ’GLPVER308’ globverpp308 C
2018/3083 05639 05639 ’GLPVER192’ globverbb192 C
Veronica X media Schrad. (V. longifolia L. X V. spicata L.)
2020/0211 04301/06352 07193 04301 ’Allvnav’ allv16-104-2 F
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Vicia faba L.
2020/0122 04184 04184 02907 ’LG Raptor’ 1gfn16945 F
2020/0536 00183 00183 ’Bolivia’ rls 77107 F
2020/0537 00183 00183 ’Allison’ rls 77105 F
Vitis vinifera L.
2019/3451 05485 05657 01873 ’Sugrafiftytwo’ gr508w F
2019/3453 05485 05657/10553 01873 ’Sugrafiftythree’ gr604r F
2019/3454 05485 05657 01873 ’Sugrafiftyfour’ gra72w F
2019/3455 05485 05657 01873 ’Sugrafiftyfive’ gr509r F
2020/0229 06775 02582 02580 ’Arrathirtythree’ arrathirtythree F
2020/0230 06775 02582 02580 ’Arrathirtyfour’ arrathirtyfour F
Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)
2020/0372 05141 07527 00082 "BONXERO 148’ bonxero 148 (o]
Zantedeschia Spreng.
2019/3282 03725 03725 ’Captain Livorno’ captain livorno F
2019/3283 03725 03725 ’Captain Ravello’ captain ravello F
2019/3284 03725 03725 ’Captain Mird’ captain mird F
Zea mays L.
2019/2853 04577 04577 03985 'P8752’ x85n982 C
2019/2854 04577/00180 04577/00180 03985 'P9361’ x90m328 C
2019/2856 04577 04577 03985 ’P8904’ x90n386 C
2019/2857 04577/00180 04577/00180 03985 "PI0T4E’ x95n856e C
2019/2860 04577 04577 03985 ’P9590’ x95n877 C
2019/2872 04577 04577 03985 ’P9985’ x00n554 C
2019/2874 00180 00180 03985 ’P0692’ x05m979 C
2019/2878 00180 00180 03985 'P2105Y” x18d807y C
2019/2880 04577/00180 04577/00180 03985 'P7404° X75n887 C
2019/2885 04577 04577 03985 'P8222’ x85n972 C
2019/2887 04577 04577 03985 'P8240’ x85n983 C
2019/2888 04577 04577 03985 'P8683’ x85n988 C
2019/2895 04577/00180 04577/00180 03985 ’P9042’ x90n381 C
2019/2909 03459 03459 03985 ’DS97990151° anl077*an1082 C
2019/2921 03459 03459 03985 ’DS1811C’ cex152702 C
2019/3474 04184 04184 06919 "MCA1272’ mcal272 C
2019/3475 10460/04184 10460/04184 06919 Keleoyg ccT C
2019/3476 10460/04184 10460/04184 06919 ’AGBC133’ bcl33 C
2019/3477 04184 04184 06919 '’PBO1214’ pbol214 C
2019/3478 10460/04184 10460/04184 06919 "MN26’ mn26 C
2020/0438 10460 10460 00575 "KW 7L1403’ kw 711403 C
2020/0439 10460 10460 00575 "KW 7TMM1558’ kw 7mm1558 C
2020/0440 10460 10460 00575 "KW 7MM1501’ kw 7Tmm1501 C
2020/0441 10460 10460 00575 "KW 4M1353° kw 4m1353 C
2020/0443 10460 10460 00575 "KW 4M1455’ kw 4m1455 C
2020/0445 10460 10460 00575 "KW 4MM1561° kw 4mm1561 C
2020/0503 03459 03459 03985 ’0DLIQ1114° 0dliq1114 C
2020/0504 03459 03459 03985 ’AL6381’ al6381 C
Zinnia X marylandica D. M. Spooner et al. (Zinnia angustifolia Kunth X Z. elegans Jacq.)
2020/0412 01020 01020 04464 ’SAKZINO018’ sakzin018 C
2020/0413 01020 01020 04464 ’SAKZINO020’ sakzin020 C
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YACT A / I'nasa II: HaumenoBauus Ha coproBe / Tabuuna I1.4: OnoGpeHne Ha HOBO HAMMEHOBAHUE HAa
3amureH copt (Crpanuualey)
1: Homep Ha 3aBexpaHe

. 3aseuTen

: CenekuymoHep

. ﬂpouecyaneH npeacrasuTen (aKO nma TaK'I;B)

o~ W N

: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / Cuadro I1.4: Aprobaciéon de una nueva denominacién
de una variedad protegida (Paginal67)
1: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

O s wN

Denominacién aprobada

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrid / TabulkaIl.4: Schvaleni nového nazvu chrané&né odridy (Stranal67])
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5

: Schvaleny nazev

DEL A / Kapitel IT: Sortsbetegnelser / Tabel I1.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med
en beskyttet sort (Side[67)
1: Sagsnummer

. Ansgger

: Foraedler

: Repraesentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

oA W N

TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle I1.4: Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer
geschiitzten Sorte (Seite[67)
1: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

g A W N

: Genehmigte Bezeichnung

A OSA / II peatiikk: Sordinimed / Tabel IL.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine (Lehekiilg[E7)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

oA W N =

: Kinnitatud sordinimi

MEPOZX A /Ke@d&Aa II: Ovopaoies moikiAtdv /TTivakas I1.4: Eykpion véas ovopuxoiag TPooTaTevouevng
TOLKIA LGS (ZeAida[6T)
1: ApBuds @okélov

: Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

o~ W N

: Eykexkpiuévn ovopaoio

PART A / Chapter II: Variety denominations / Table I1.4: Approval of a new denomination of a protected
variety (Pagel67)
1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

A W N

: Approved denomination
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
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PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination
d’une variété protégée (Pagel6T)

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

a H~ W N -

Dénomination approuvée

DIO A / PoglavljeIl: Denominacije sorti / Tablicall.4: Odobrenje nove denominacije zasti¢ene sorte
(Stranical67])
1: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

(S GV )

: Odobrena denominacija

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / Tabella I1.4: Approvazione di una nuova denominazione
di una varieta protetta (Paginal67)
1: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

oA W

Denominazione approvata

A DALA /II nodala: Skirpu nosaukumi /I1.4. tabula: Jauna nosaukuma apstiprinaSana aizsargatai skirnei
(Lappuse[67)
1: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

oA W N

: Apstiprinatais nosaukums

A DALIS /Il skyrius: Veisliy pavadinimai / I1.4 lentelé: Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvir-
tinimas (Puslapis[67)
1: Byla numeris
2: Pareiskéjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Patvirtintas pavadinimas

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Tablazat I1.4: Védett fajta Gj megnevezésének jovahagyasa (OldalB7)
1: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezs

. Nemesits

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

oA W N

: Fajtanév jévahagyva

PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaIl.4: Approvazzjoni ta’ denominaz-
zjoni gdida ta’ varjeta protetta (Pagnal67)
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

oA W N

Denominazzjoni approvata

DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel I1.4: Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd
ras (Bladzijde[67)
1: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

oA W N

. Vastgestelde rasbenaming
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CZESC A / Rozdzialt IT: Nazwy odmian / Tabela IT1.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany (Strona[67)
1: Numer akt

2:
3

4

Whioskodawca

: Hodowca
: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Nazwa uznana

)
3

PARTE A / Capitulo II: Denominagées varietais / Quadro I1.4: Adopgao de uma nova denominagio para

uma variedade protegida (Paginal67)

g B~ W N =

: Ndmero de processo

: Requerente
: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do aprovada

PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul

protejat (Paginal67)

g~ w N =

: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumire aprobat3

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrdéd / Tabul’kaIl.4: Schvalenie nového nazvu chranenej odrody (Stranal67)
1: Cislo spisu

2:
3
4
5

Prihlasovatel

. Sl'achtitel
: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte (Stran[G7)
: Stevilka prijave

Gl A W N =

oA~ W N

oA W N

: Prijavitelj
. Zlahtnitelj
: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Potrjeno ime

OSA A / LukuII: Lajikenimet / Taulukko IL.4: Suojatun lajikkeen uuden nimen hyviksynté (SivulG7)

: Rekisterinumero

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Hyvaksytty lajikenimi
DEL A / Kapitel IT: Sortbendmningar / TabellI1.4: Godkinnande av en ny benidmning pa en skyddad
sort (Sida[67)
1:
: Sokanden

Ansdkningsnummer

: Foéradlare

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkdnd bendmning

1 | 2 | 3 4 5

Medicago sativa L.

2014/3124 05985 05985 ’Luxury’

67



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

YACT A /T'maBalIll: Orrernane Ha 3asaBku / Tabauna ITI.1: Orrerasue Ha 3aaBku (Ctpanuya[7I)

: Homep Ha 3aBexpaHe

. 3aseuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: MNpeanaraHo HaumeHoBaHMe

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

N o g A WwN R

: [lata Ha oTTernsiHe

PARTE A / Capitulo ITI: Solicitudes retiradas / Cuadro ITI.1: Solicitudes retiradas (Paginal7I)
1: Namero de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominacién propuesta

6: Designacién provisional

7

: Fecha de retirada

CAST A / Kapitola IIl: Zp&tvzeti zadosti / Tabulka ITL.1: Zp&tvzeti Zadosti (Stranal7T)
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5: Navrh nazvu

6: Predbézny nazev

7: Datum zpétvzeti

DEL A / Kapitel ITI: Tilbagekaldelse af ansggninger / Tabel II1.1: Tilbagekaldelse af ansggninger (Side[7T)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

N OO A WN R

: Tilbagekal delsesdato

TEIL A / Kapitel ITII: Zuriickziehung von Antrigen / Tabelle ITI1.1: Zuriickziehung von Antréigen (Seite[7I)
: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

N o ok~ N

: Zuriickzie hungsdatum

A OSA / III peatiikk: Taotluste tagasivotmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivotmine (Lehekiilg[7)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No o N R

: Tagasi v&tmise kuupdev

MEPOZXI A / Kep&Aa III: Amtéovpon awtiioewv / TTivakas II1.1: Améovpon artiioewv (ZeAidalrd)
: ApBuds pakélov

Aty

. Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TIpotewvépevn ovopxoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Huepounvia s anéovpong

No g s WwN R
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m PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Pagel7T])
1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Date of withdrawal

PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page[7I)

: Numéro de dossier

~N O OB W N

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)
: Dénomination proposée
: Désignation provisoire

: Date du retrait

DIO A / Poglavlje ITII: Povladenje prijave / TablicaIIl.1: Retraits de demandes (Stranica[TI)

: Broj dosjea

N o oA WN R

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o b~ W N

: Datum povlaéenja

PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / TabellaIIL.1: Ritiro delle domande (PaginalZ)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Data del ritiro

A DALA / III nodala: Iesniegumu anulesana / IIL.1. tabula: Iesniegumu anulesana (Lappuse[7T)

: Dokumenta numurs

N o oA WwN R

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o oA WwN R

: Anulesanas datums

A DALIS / III skyrius: Paraisky atsiémimas / IIL.1 lentelé: Paraisky atsiémimas (Puslapis[ZI)
1: Byla numeris
2: Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

~N O O &~ W

. Atsiémimo data

"A" RESZ / ITI. fejezet: A kérelmek visszavonasa / Tablazat IT1.1: A kérelmek visszavonasa (Oldal[ZT)
: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezg

: Nemesité

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ w N

: Visszavonas datuma
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PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / TabellaIIL.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Pagnal7I])
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: I-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

~N o O W N

: Data ta’ l-irtirar

DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel IIL.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde[7T)
: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

N o U A WN R

: Datum van intrekking

CZESC A / Rozdzial ITI: Wnioski wycofane / Tabela ITI.1: Wnioski wycofane (Strona[Z)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

N o ok~ N

: Data wycofania

PARTE A / Capitulo III: Desistencias de pedidos / Quadro IT1.1: Desistencias de pedidos (Paginal7I)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

: Data da retirada

PARTEA A / Capitolul IIT: Retragerea cererilor / Tabelul IT1.1: Retragerea cererilor (Paginal[7T])
: Dosar nr.

N o o b~ N

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)
Denumirea propusa

: Denumire provizorie

No g s WwN R

: Data retragerii

CAST A / Kapitola ITI: Stiahnutie prihlasok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlaSok (Stranal7I)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Slachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Datum stiahnutia

DEL A / III poglavje: Umik prijav / TabelaII1.1: Umik prijav (Stran[7I])
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

. Zacasna oznaka

No o sWwN R

Datum umika
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OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu[7I)
1: Rekisterinumero

Hakija

: Jalostaja

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Ehdotettu la jikenimi

: Viéliaikainen nimi

Nog ke

Peruuttamispaivd maara

DEL A / Kapitel ITI: Atertagande av ansékningar / Tabell I11.1: Atertagande av ansSkningar (Sida[r1)
: Ansdkningsnummer
: Sékanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)
Foreslagen beteckning
Preliminar beteckning

N s

Dag for aterkallande

Aeschynanthus radicans Jack x A. tricolor Hook
2017/2754 09686 09687 00423 ’Soedjana Kassan’ soedjana kassan 28/02/2020

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2019/1791 10409 09107 00423 "FLVANTPIN1’ 19101 16/01/2020
2019/1792 10409 09107 00423 ’FLVANTPIN2’ 19110 16/01/2020
2019/1793 10409 09107 00423 "FLVANTRED1’ 19125 16/01/2020

Astelia Banks & Sol. ex R. Br.
2018/2938 10110 10110 02433 ’Sord’ sord 08/01/2020

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2016/0263 00570 00570 ’SV1647’ sv1647 13/02/2020
2016/0349 00570 00570 ’SV1648’ sv1648 13/02/2020
2016/0350 00570 00570 ’SV1649’ sv1649 13/02/2020
2016/0351 00570 00570 ’SV1650° sv1650 13/02/2020
2016/0352 00570 00570 ’SV1651° sv1651 13/02/2020
2016/0353 00570 00570 ’SV1652’ sv1652 13/02/2020
2016/0354 00570 00570 ’SV1653’ sv1653 13/02/2020
2016/0356 00570 00570 ’SV1655° sv1655 13/02/2020
2016/0358 00570 00570 ’SV1657° sv1657 13/02/2020
2016/0360 06866 08197 03316 "HI1141’ poll-717 09/01/2020
2016/0361 06866 08197 03316 "HI1146’ ms-466 09/01/2020
2016/3199 10460 02920/07497 "KW 350’ kw 350 06,/02/2020
2016/3201 10460 02920/02922 "KW 352’ kw 352 06,/02/2020
2017/0134 00570 00570 ’SV1T7 159’ sv17-159 13/02/2020
2017/0135 00570 00570 ’SV17 160’ sv17-160 13/02/2020
2017/0136 00570 00570 ’SV17 161’ sv17-161 13/02/2020
2017/0137 00570 00570 ’SV17 162’ sv17-162 13/02/2020
2017/0138 00570 00570 ’SV17 163’ sv17-163 13/02/2020
2017/0139 00570 00570 ’SV17 164’ sv17-164 13/02/2020
2017/0140 00570 00570 ’SV17 165’ sv17-165 13/02/2020
2017/0141 00570 00570 ’SV17 166’ sv17-166 13/02/2020
2017/0142 00570 00570 ’SV17 167’ sv17-167 13/02/2020

Brassica napus L. emend. Metzg.
2011/0282 07226 07227/07228 ’CIB 5715’ cib 5715 23/01/2020
2017/1700 03307 03307 "MH 08BY211’ mh 08by211 29/01/2020
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Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2019/0700 08197 08197 03325 ’Clementine’ sgc8209 24/02/2020
Buddleja davidii Franch.
2018/2523 09324 01208 00423 ’STA TR2’ sta tr2 23/01/2020
2019/1245 07976 07976 00441 ’ARTBUD 1567’ artbud 1567 12/02/2020
2019/1598 07115 07115 ’VOLBUD2016’ volbud 2016 09/01/2020
Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2018/3385 08272 08272 ’Docalalnatropic’ aal4-002732-006- 12/02/2020
x0001 43466 aloha
nani tropicana
2019/2973 08272 08272 ’Docalaldoapri’ aal16-060089-003 12/02/2020
Callisia soconuscensis Matuda
2019/1396 08899 08945 00423 'PPICALO006’ ppical006 16/01/2020
Cannabis sativa L.
2017/0743 09036 09036 ’Orphée 73’ vs-or-09 22/01/2020
2018/0321 04548 04548 'MGC 1012’ mgc 1012 17/01/2020
2019/0667 10283 10283 09506 ’Vanir’ vanir 30/01/2020
2019/2614 04548 04548 mgc 1005 17/01/2020
2019/2619 04548 04548 'MGC 1037’ mgc 1037 17/01/2020
Capsicum annuum L.
2018/0653 07950 07950 ’Everley’ drpb2635 06,/01/2020
Clematis akoensis Hayata
2018/1997 06712 06712 02433 "WERO04AK’ wer04ak 05/02/2020
Coreopsis pubescens Elliott X C. rosea Nutt.
2019/0141 00633 02856 00423 ’Electric Sunshine’ electric sunshine 25,/02/2020
Cucumis melo L.
2019/1026 00072 00072 "ML2565’ ml2565 27/02/2020
Cucumis sativus L.
2018/1946 00088 00088 24-236 rz 26,/02/2020
Delphinium elatum L.
2018/0637 08572 08572 01903 'VFE114’ vfelld 28/01/2020
Dianthus caryophyllus L.
2019/0049 06450 06450 ’Hilagas’ agassi 05/02/2020
Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)
2019/3244 05798 05798 01903 'DRALECO’ draleco 04,/02/2020
Echeveria lilacina Kimnach & R. C. Moran
2018/3021 10122 10122 01903 ’Crispate Beauty’ crispate beauty 12/02/2020
Echinacea Moench
2018/3256 09472 08974 00423 'IFECSSC’ 009-15-k028-02 25,/02/2020
Gerbera L.
2019/1240 03803 03803 00023 ’Reno’ reno 24/02/2020
2019/1358 03803 03803 00023 ’Candy Girl’ candy girl 24/02/2020
Helianthus annuus L. (agricultural)
2018/1967 10460 00044 09732 "HO9080R’ h09080r 17/02/2020
2018/1968 10460 00044 09732 "HO06032A° h06032a 17/02/2020
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Helianthus annuus L. (agricultural)
2018/1970 10460 00044 09732 "H02605A° h02605a 17/02/2020
2018/1973 10460 00044 09732 "HO09090R’ h09090r 17/02/2020
Hordeum vulgare L.
2018/2906 00731 00731 ’Luther’ nord 15/2448 06,/02/2020
Lactuca sativa L.
2018/1750 00237 00237 ’Civic’ bejo 76-111 05/02/2020
2018/2365 08197 08197 03325 ’Biondita’ 1s15318 28,/02/2020
2019/0741 00072 00072 ’Budgee’ e011.30554 30/01/2020
2019/1236 00031 00031 ’Dulcibella’ bva 8282 10/01/2020
2019/1314 00072 00072 ’Sycamore’ e01k.30290 17/01/2020
2019/1459 07950 07950 ’Norala’ svla3783 16/01/2020
2019/2420 00088 00088 45-410 rz 17/02/2020
Lavandula angustifolia Mill. subsp. angustifolia
2018/2115 07874 07874 ’'FLORLAVWHB’ ql7-17778-1 07/01/2020
Lolium perenne L.
2019/2620 00143 00143 ’Heyden’ dsvlp 082155 07/01/2020
2019/2621 00143 00143 ’Talpal’ dsvlp 080742 27/01/2020
Magnolia L.
2019/1120 06170 06170 01589 'MGPIN 2010’ mgpin_ 2010 06/02/2020
Mangifera indica L.
2018/1024 09908 09908 08461 ’Tropica’ tropica 16/02/2020
Medicago sativa L.
2014/3361 05985 05985 ’Pareva’ 12946 09/01/2020
Monstera adansonii Schott
2019/3248 08899 08945 00423 'PPIMONO10’ ppimon010 25,/02/2020
Ocimum basilicum L.
2018/1591 09979 09980 00443 ’Neman’ neman 03/01/2020
Oryza sativa L.
2017/2510 04789 04789 SIKT? sjkt 24/02/2020
Petunia Juss.
2017/3357 08272 08272 ’Dopotresta’ dopotresta 12/02/2020
2019/2979 08272 08272 ’Dopetpotuplure’ tt17-131128-005 12/02/2020
Phaseolus vulgaris L.
2018/3242 04904 04904 KIS Silverij’ kis316x498 28/01/2020
Phlox paniculata L.
2018/3155 09472 08974 00423 'IFPHLFC’ 047-13-k029-01 28/02/2020
Prunus armeniaca L.
2017/2871 08595 08595 04880 'IPS2780° m 27 80 ips 20/01/2020
Prunus persica (L.) Batsch
2019/0139 10200 03689,/03690 00423 ’Burnectthirtyfour’ m17.023 20/02/2020
2019/0140 10200 03689/03690 00423 ’Burpeachfortytwo’ €63.008 20/02/2020
2019/1126 04628/00370 07524/07522/07525/ 00370 p01f220a041 10/02/2020
01118/04629/10336
2019/1203 04628/00370 07524/07525/07522/ 00370 p01f225a092 10/02/2020

10336,/01118,/04629
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Prunus persica (L.) Batsch
2019/2334 10200 03689/10449 00423 ’N30 026’ n30.026 20/02/2020
Prunus salicina Lindl.
2019/0572 05225 05965/05226 00443 ’Dofi Giudy’ dofi giudy 10/02/2020
Rubus idaeus L.
2018/1632 09986 09987 05045 ’Jantwee’ rjo2fr 29/01/2020
Solanum lycopersicum L.
2018/0534 00031 00031 ’Brito’ al 4182 10/01/2020
2018/2850 00031 00031 *TM10881’ hy 39 10/01/2020
Thalictrum aquilegiifolium L.
2019/1654 10389 10389 01589 "HG2019’ hg2019 22/01/2020
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2019/0783 03371 03371 "WPB Ocra’ wpb 13sd930-13 13/01/2020
Verbena L.
2018/3483 08272 08272 ’Doverbvooburgsta’ vv02-001928-001- 12/02/2020

x0001 42123 voodoo
burgundy star
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T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV

15/04]2020

YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.1: IlpenocraBsue Ha npasHa 3akpuia (Ctpanuual7)

g s WwN R

Homep Ha 3aBeXxOdaHe

: Tutynap
: Mpouecyanen npeactasmTten (ako UMa TakbB)
: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

. Homep N OaTa Ha NpeJoCTaBEHOTO NMpaBo

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / CuadroIV.1: Concesiones de proteccion (Paginalf7)

1: Namero de expediente

g s W N

CA
1
2:
3
4
5

. Titular

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada

: Namero de concesién, fecha

AST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.1: Udéleni odridovych prav (Stranalf7)

. Cislo spisu

Drzitel

: Zastupce v Fizeni (je-li uveden)
: Schvaleny nazev

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side[l7)

1:

(S GV )

Sagsnummer

: Indehaver

: Reprasentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

: Beskyttelsesnummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite[77)

G~ 0N

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
: Genehmigte Bezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

A OSA / IV peatiikk: Otsused / TabelIV.1: Kaitse alla votmine (Lehekiilg[77)

G~ N

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)
: Kinnitatud sordinimi

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

MEPOZA / Kepa&AatIV: Anop&oeis / TTivakag IV.1: Xopriynon pias mpootaoins (ZeAid«llT)

G~ N

: ApBuds @akélov

. Ké&toxos

: AvtikAnTos (evdexopévws)

. Eykexkpiuévn ovopaoio

: ApBuds xopriynong, nuepopnvia

PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.1: Grants of protection (Page[77)

1: File number

(S GV )

: Holder
: Procedural representative (if any)
: Approved denomination

: Grant number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.1: Octroi d’une protection (Page[77)

1:

a A W N

Numéro de dossier

. Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée

: Numéro de |'octroi, date

75



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /
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DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.1: Dodjela zaStite (StranicalZ7)

1: Broj dosjea

: Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Odobrena denominacija

oA~ W N

: Broj dodjele, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.1: Concessioni della tutela (Paginal77)
1: Numero di pratica

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione approvata

a s~ W N

: Numero della concessione, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.1. tabula: Aizsardzibas pieskirSana (Lappuse[l7)
: Dokumenta numurs

: Ipasnleks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums

U‘I-bwl\)!—-

: Pieskirsanas numurs, datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelé: Teisinés apsaugos suteikimas (Puslapis[77)
: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas

g~ W N

. Suteiktas numeris, data

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.1: Oltalmak megadéasa (Oldal[77)
: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanév jévahagyva

G~ N

: Megadas szama, datuma

PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.1: Koné¢essjonijiet ta’ protezzjoni (Pagnall7)
1: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata

AN

In-numru tal-koncessjoni, data

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde[7T])
: Dossiernummer

: Houder

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming

L O R S

: Verleningsnummer, datum

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.1: Przyznanie ochrony (Stronall7))
1: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwa uznana

AN

Numer przyznania, data

PARTE A / CapituloIV: Decisées / Quadro IV.1: Concessdao de protecgao (Paginall7)
1: Namero de processo

: Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do aprovada

oA W N

: Namero da concessdo, data
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PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protectiei (PaginalZ7)
1: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumire aprobat3

: Num3rul acordarii, data

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.1: Udelenia ochrany (Stranal77)
. Cislo spisu

. Majitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov

GEONE AT RN

: Cislo udelenia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.1: Podeljevanje varstva (Stran[77)
: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Potrjeno ime

a B~ W N =

: Stevilka podelitve, datum

OSA A / LukuIV: Pa#tokset / Taulukko IV.1: Suojauksen mydntiminen (SivulZZ)
: Rekisterinumero

Haltija

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Hyvaksytty lajikenimi

g s

Mydnndn numero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av viaxtféridlarritt (Sidalf7)
1: Ansdkningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkédnd bendmning

oA W N

: Beviljandenummer, datum

1 | 2 3 4 5

Achillea millefolium L.
2018,/0005 07874 ’FLORACHREL’ 54368 - 17/02/2020
2018/0006 07874 'FLORACHRO1’ 54369 - 17/02/2020

Agastache J. Clayton ex Gronov.
2018/0213 02133 00441 "TNAGAPBY’ 54370 - 17/02/2020

2018/0214 02133 00441 "TNAGAPL’ 54371 - 17/02/2020

Agastache cana (Hook.) Wooton & Standl.
2018/2693 02133 00441 'TNAGAPO’ 54378 - 17/02/2020

Agastache cana (Hook.) Wooton & Standl. X A. cusickii (Greenm.) A. Heller
2018/2167 02133 00441 ’Kudos Red’ 54373 - 17/02/2020

Agastache rugosa (Fisch. & C. A. Mey.) Kuntze
2018/0551 09837 01589 ’AGAPD’ 54372 - 17/02/2020

Allium cepa (Cepa group)

2017/0401 00245 ’Fasto’ 54203 - 03/02/2020
Aloe L.
2018/1209 06750 02586 ’Piranha’ 54345 - 17/02/2020
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Alstroemeria L.
2018/2047

Ananas comosus (L.) Merr.

2013/1458

Angelonia angustifolia Benth.

2018/0410

Argyranthemum Webb ex Schultz Bip.

2018/2540
2018/2541

03823

08081

00089

05141
05141

08082

00441

X Glebionis carinata (Schousb.) Tzvelev (syn.

00082
00082

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2017/3148
2018/2199

05141
00165

07874

'ZALSAZ350’

’Rose’

’Anbic’

’Bonmax 1472’
’Bonmax 14143’

'BONMA12153’
'INARGWHIMO’

54144 - 20/01/2020

54159 - 20/01/2020

54346 - 17/02/2020

Ismelia carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)
54376 - 17/02/2020
54377 - 17/02/2020

54367
54374

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. X Glebionis carinata (Schousb.) Tzvelev (syn. Ismelia

2017/2232

05141

Asparagus officinalis L.

2015/2687
2016,2358

Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2018/3104
2018/3171
2018/3172
2018/3173

Begonia pseudolubbersii Brade

2018/0461

Begonia venosa Skan ex Hook. f.

2018/2418

00132
05170

04443
04443
04443
04443

07145

07145

Berberis thunbergii DC.

2019/1339
2019/1340

08906
08906

00082

00423
00423
00423
00423

06475

06475

07724
07724

’BONMAX 1338’

’Darvador’

’Robbems’

'KRADOLPO1’
’KRELALPO1’
"KRELAPI0O2’
’KRELAREO03’

'FLORB12’

’FLORBV?2’

’JOSABER1’
’JOSABER2’

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2017/2051
2017/2052

Brassica rapa L. var. pekinensis (Lour.) Kitam.

2017/2071
2017/2072

Calceolaria L.

2018/1842

Calibrachoa Cerv.
2017/2997
2017/3350
2017/3351
2017/3407
2017/3408
2017/3410
2017/3411
2017/3412

07950
07950

04633
04633

04474

00164
08272
08272
08272
08272
08272
08272
08272

00423

00423

"WFM1341001°
"WFM1341005’

’VCC112G’
'VCC113G’

’BRENP 18203’

'DCALCOFUCH’
’Docabloroq’
’Docablaq’
"Docalalkopi’
’Docalvone’
’Docalaltibl’
’Docalalpicaw’

’Docalhulam’
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54366

54204
54205

54258
54259
54260
54261

54347

54348

54262
54263

54060
54061

54062
54063

54197

54287
54288
54289
54290
54291
54292
54293
54294

17,/02/2020
17,/02/2020

carinata (Schousb.) Sch. Bip.; I. versicolor Cass.)
17/02/2020

03/02/2020
03/02/2020

03/02/2020
03/02,/2020
03/02/2020
03/02,/2020

17/02/2020

17,/02/2020

03/02/2020
03,/02/2020

20,/01,/2020
20,/01,/2020

20,/01,/2020
20,/01,/2020

03/02/2020

03/02/2020
03/02/2020
03/02/2020
03/02,/2020
03/02/2020
03/02,/2020
03/02/2020
03/02,/2020
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1 2 4 5
Calibrachoa Cerv.
2017/3413 08272 ’Docalaldocher’ 54295 - 03/02/2020
2018/1113 08197 03325 ’CBRZ0015’ 54296 - 03/02/2020
2018/1114 08197 03325 ’CBRZ0017’ 54297 - 03/02/2020
2018/1115 08197 03325 ’CBRZ0019’ 54298 - 03/02/2020
2018/1116 08197 03325 ’CBRZ0020’ 54299 - 03/02/2020
2018/1117 08197 03325 ’CBRZ0022’ 54300 - 03/02/2020
2018/1623 00036 "KLECA17395’ 54301 - 03/02/2020
2018/1624 00036 'KLECA17338’ 54302 - 03/02/2020
2018/1625 00036 "KLECA17399’ 54303 - 03/02/2020
2018/1626 00036 'KLECA17029’ 54304 - 03/02/2020
2018/1627 00036 "KLECA17403’ 54305 - 03/02/2020
2018/1629 00036 'KLECA17288’ 54306 - 03/02/2020
2018/1754 00036 "KLECA18085’ 54307 - 03/02/2020
Cannabis sativa L.
2018/0113 06528 ’Goya’ 54192 - 20/01/2020
2018/0114 06528 ’Raquel’ 54193 - 20/01/2020
2018/0146 09784,/09786,/09787/ 09784 ’NH420’ 54194 - 20/01/2020
09788/09789,/09790/
09791
2018/0596 09709 ’ACDC Adaptable’ 54195 - 20/01/2020
2018/0772 09861,/09863 09079 ’Enectacalm’ 54070 - 20/01/2020
2018/0773 09861/09863 09079 ’Enectalos’ 54071 - 20/01/2020
2018/0775 09861,/09863 09079 ’Enectares’ 54072 - 20/01/2020
2018/0776 09861,/09863 09079 ’Enectitaca’ 54073 - 20/01/2020
2018/0777 09861,/09863 09079 ’Enectabis’ 54074 - 20/01/2020
2018/0779 09861/09863 09079 ’Enectonica’ 54075 - 20/01/2020
2018/0780 09861,/09863 09079 ’Enectriump’ 54076 - 20/01/2020
2018/0781 09861/09863 09079 ’Enectusia’ 54077 - 20/01/2020
2018/0782 09861,/09863 09079 ’Enectavio’ 54078 - 20/01/2020
2018/0783 09861,/09863 09079 ’Enectalia’ 54079 - 20/01/2020
Capsicum annuum L.
2016/1446 07950 ’Kume’ 54206 - 03/02/2020
2017/2235 08500 ’Arwen’ 54207 - 03/02/2020
2018/1504 00072 ’E20S10218’ 54208 - 03/02/2020
2018/2239 00072 ’E20S10258’ 54209 - 03/02/2020
2018/2536 00088 ’Finalist’ 54210 - 03/02/2020
2019/1325 08926 08927 "Urihegyi’ 54211 - 03/02/2020
Chrysanthemum L.
2018/1027 06057 ’Rostec Lobster’ 54160 - 20/01/2020
2018/1028 06057 ’Rostec Orange’ 54161 - 20/01/2020
2018/1029 06057 ’Rostec Ivory’ 54162 - 20/01,/2020
Cicer arietinum L.
2017/2980 01158 ’Tauritén’ 54064 - 20/01/2020
2017/3118 01158 ’Urbel’ 54065 - 20/01/2020
2017/3119 01158 ’Pirén’ 54066 - 20/01/2020
Cichorium endivia L.
2017/2976 00072 ’Simbari’ 54212 - 03/02/2020
2019/0022 01113 ’Aranza’ 54213 - 03/02/2020
2019/0107 01113 ’Fancy’ 54214 - 03/02/2020
Citrus reticulata Blanco X C.asinensis (L.) Osb.
2013/1985 08231 08461 ’C 66 75’ 54067 - 20/01/2020

Craspedia globosa (F. L. Bauer ex Benth.) Benth. (syn. Pycnosorus globosus F. L. Bauer ex Benth.)
54264 - 03/02/2020

2018,/0649 00164

00423

'DPBALPOP’
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Cucumis sativus L.

2017/2472 05170 ’Proscore’ 54215 - 03/02/2020
2017/2989 00072 ’Sumapol’ 54216 - 03/02/2020
2017/3162 00072 ’Topvision’ 54217 - 03/02/2020
2017/3377 07950 ’Invictus’ 54218 - 03/02/2020
2018/1271 08197 03325 ’Pepe’ 54219 - 03/02/2020
2018/1490 08197 03325 ’Orkestra’ 54220 - 03/02/2020

Cucurbita pepo L.

2018/1952 01113 "Mitica’ 54221 - 03/02/2020
2019/0034 01113 'Sayonara’ 54337 - 17/02/2020
2019/0035 01113 "Boldenice’ 54222 - 03/02/2020
2019/1403 01113 "Libra’ 54223 - 03/02/2020
2019/1404 01113 "Hadra’ 54224 - 03/02/2020

Cynara cardunculus L.

2017/0546 05170 ’Green Triumph’ 54225 - 03/02/2020
Dianthus L.
2018/2385 00942 "HYBESSE’ 54333 - 03/02/2020

Dianthus X allwoodii hort.

2018/1127 00036 'KLEDG18267’ 54129 - 20/01/2020
2018/1128 00036 'KLEDG18274’ 54130 - 20/01/2020
2018/1131 00036 "KLEDG18305’ 54131 - 20/01/2020
Dianthus barbatus L.

2018/0479 05535 06450 ’Midtemari’ 54123 - 20/01/2020
2018/1088 09913 05148 "MOR18C53’ 54315 - 03/02/2020
Dianthus caryophyllus L.

2017/3348 01334 ’Barthago’ 54117 - 20/01/2020
2017/3395 01334 ’Barcusmas’ 54118 - 20/01,/2020
2017/3396 01334 ’Barglacira’ 54119 - 20/01/2020
2017/3397 01334 ’Barmaral’ 54120 - 20/01/2020
2017/3399 01334 ’Barsahara’ 54121 - 20/01/2020
2017/3400 01334 ’Barenigma’ 54122 - 20/01/2020
2018/0707 01334 ’Barcacob’ 54124 - 20/01/2020
2018/0708 01334 ’Barcyma’ 54125 - 20/01/2020
2018/0727 01334 ’Barattelovi’ 54126 - 20/01/2020
2018/0753 01334 ’Barserila’ 54127 - 20/01/2020
2018/1125 00036 "KLEDP17265’ 54128 - 20/01/2020
2018/1126 00036 'KLEDP17264’ 54316 - 03/02/2020
2018/1220 00036 "KLEDP17262’ 54132 - 20/01/2020
2018/2159 01334 ’Barnogam’ 54324 - 03/02/2020
2018/2162 01334 ’Barbelmac’ 54325 - 03/02/2020
2018/2164 01334 ’Barticel’ 54326 - 03/02/2020
2018/2165 01334 ’Barmafa’ 54327 - 03/02/2020
2018/2176 06450 ’Hilharol’ 54328 - 03/02/2020
2018/2182 01334 ’Barbuleria’ 54329 - 03/02/2020
2018/2190 01334 ’Bartabe’ 54330 - 03/02/2020
2018/2208 06450 ’Hildoobad’ 54331 - 03/02/2020
2018/2242 01334 ’Doveldark’ 54332 - 03/02/2020
2018/2577 08940 04528 'WP18 MOWO09’ 54147 - 20/01/2020
2018/2578 08940 04528 'WP18 RLW15’ 54148 - 20/01/2020
Epipremnum pinnatum (L.) Engl.

2018/2580 09530 00423 ’AD260664’ 54265 - 03/02/2020
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Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl.
2015/0766 08766 06764 ’Guardiola’ 54352 - 17/02/2020

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)
2018/2618 09593 ’Echapearl’ 54151 - 20/01/2020

Felicia amelloides (L.) Voss
2018/0037 01690/02396,/06462/ 01690 ’Kerfelbel’ 54266 - 03/02/2020

09376

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2015/1478 08823 08824 ’Damhyang’ 54163 - 20/01,/2020
2017/0559 00345 03796 ’Cabrillo’ 54164 - 20/01/2020
2017/1011 01306 01903 ’Yasmin’ 54165 - 20/01/2020
2017/1727 00132 ’Plared 0639’ 54166 - 20/01,/2020
2018/2323 09595 01151 ’Al14 15’ 54167 - 20/01/2020
2018/2324 09595 01151 ’A13 07’ 54168 - 20/01/2020
2019/0282 10225 ’Candela’ 54169 - 20/01,/2020
Fuchsia L.

2018/1410 09960 01589 ’Lepfuh’ 54267 - 03/02/2020

Gladiolus L.
2017/3125 09720 00033 "Hugo’ 54059 - 20/01,/2020

Hebe Comm. ex. Juss.

2018/0270 04121 ’HL150200’ 54312 - 03/02/2020
2018/0271 04121 "HM150209’ 54313 - 03/02/2020
2018/0272 04121 ’HL150232’ 54314 - 03/02/2020
2018/2030 04121 "HL150300’ 54317 - 03/02/2020
2018/2031 04121 ’HL150302’ 54318 - 03/02/2020
2018/2032 04121 ’H12034’ 54319 - 03/02/2020
2018/2033 04121 ’H14031’ 54320 - 03/02/2020
2018/2034 04121 ’H130011° 54321 - 03/02/2020
2018/2035 04121 "HM150203’ 54322 - 03/02/2020
2018/2037 04121 ’H140035’ 54323 - 03/02/2020

Helianthus annuus L. (ornamental)
2017/3324 01020 04464 ’SAKSUNO006’ 54150 - 20/01,/2020

Helleborus X ericsmithii B.Mathew (syn. H. niger L. X H. X sternii Turrill)
2017/3027 10438 ’JHE00202’ 54152 - 20/01/2020
2017/3028 10438 ’JHE00203’ 54273 - 03/02/2020

Helleborus X hybridus hort. ex Voss
2017/0355 10438 ’JHE00113’ 54270 - 03/02/2020
2017/0576 10438 ’JHE00137’ 54271 - 03/02/2020

Helleborus niger L.
2017/0038 08308 00119 "HELNI 16’ 54268 - 03/02/2020
2017/3134 00629 01903 ’GRUHELO02’ 54269 - 03/02/2020

Helleborus X sahinii Grimshaw (H. foetidus L. X H. niger L.)
2017/1849 06450 ’Hiljwlsdaca’ 54272 - 03/02/2020

Hibiscus rosa-sinensis L.
2018/0581 03428 "HIB217901° 54170 - 20/01/2020

Ilex crenata Thunb.

2017/1636 05228 01589 ’ANNYS 99’ 54099 - 20/01/2020
2017/3144 09723 00441 ’1C01’ 54116 - 20/01/2020
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Ilex rotunda Thunb
2017/1649 03881 ’Minzong’ 54100 - 20/01/2020

Impatiens New Guinea Group
2018/1447 00036 'KLENI17152’ 54140 - 20/01/2020

2018/1448 00036 ’KLENI17155’ 54141 - 20/01/2020

Lactuca sativa L.

2017,/0898 00237 ’Ellice’ 54226 - 03/02/2020
2017/1039 00072 ’Clouny’ 54227 - 03/02/2020
2017,/1385 07950 ’Toutatis’ 54228 - 03/02/2020
2017/1406 04046 07855 "KAY008’ 54338 - 17/02/2020
2017,/1408 04046 07855 "KAYO010’ 54339 - 17/02/2020
2018/0396 00088 ’Archivel’ 54229 - 03/02/2020
2018,/0401 00088 ’Bandanas’ 54230 - 03/02/2020
2018/1035 00031 ’Bancabella’ 54340 - 17/02/2020
2018/1232 07950 ’Guenola’ 54341 - 17/02/2020
2018/1233 07950 ’Gladiatris’ 54342 - 17/02/2020
2018/1443 00072 ’Elizium’ 54231 - 03/02/2020
2018/1547 00031 ’Naturabella’ 54232 - 03/02/2020
2018/1639 08197 03325 ’Laguiole’ 54233 - 03/02/2020
2018/1678 08197 03325 ’Cayena’ 54234 - 03/02/2020
2018/1730 00088 ’Galius’ 54235 - 03/02/2020
2018/1735 00088 ’Avelinas’ 54236 - 03/02/2020
2018/1738 00088 ’Rhodenas’ 54237 - 03/02/2020
2018/1867 00088 ’Bonarda’ 54238 - 03/02/2020
2018/1868 00088 ’Warhol’ 54239 - 03/02/2020
2018/1870 00088 ’Excentric’ 54240 - 03/02/2020
2018/1877 00088 ’Heraclius’ 54241 - 03/02/2020
2018/1878 00088 ’Cottus’ 54242 - 03/02/2020
2018/1879 00088 ’Pius’ 54243 - 03/02/2020
2018/1880 00088 ’Thaddeus’ 54244 - 03/02/2020
2018/2901 00072 ’Alsacia’ 54245 - 03/02/2020

Lantana camara L.

2018/2086 00638 00423 L1117 54145 - 20/01/2020
2018/2087 00638 00423 'L 1412’ 54146 - 20/01/2020
2018/2933 10116 00423 ’UF1013A2A° 54149 - 20/01,/2020

Lepidium ruderale L.

2017/1068 09481 00423 ’Rani’ 54349 - 17/02/2020
Limonium Mill.

2017/3246 06450 ’Hilalkansa’ 54274 - 03/02/2020
2017/3247 06450 ’Hilalarizo’ 54275 - 03/02/2020
2018,/0421 09222 07615 ’BALL252014’ 54276 - 03/02/2020
Limonium perezii (Stapf) F. T. Hubb. X L. sinuatum (L.) Mill.

2018/0422 02089 07615 ’Sinzii Blueish’ 54284 - 03/02/2020
2018,/0423 02089 07615 ’Sinzii Lavenderish’ 54285 - 03/02/2020
2018/0424 02089 07615 ’Sinzii Silverish’ 54286 - 03/02/2020
Limonium sinense (Girard) Kuntze

2018,/0804 03493 03823 ’Fulimmalte’ 54171 - 20/01,/2020
2018/0805 03493 03823 ’Flamingo’ 54172 - 20/01/2020
Limonium sinuatum (L.) Mill.

2018/2312 03823 ’Zastafro’ 54277 - 03/02/2020
2018/2314 03823 ’Zastasky’ 54278 - 03/02/2020
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Malus domestica Borkh.

2015/0410 05442 00420 "WUR10’ 54335 - 17/02/2020
2015/0763 05515 ’Tuscia Red’ 54336 - 17/02/2020
2015/1209 08814 07855 'KI12586° 54080 - 20/01/2020
2016/3088 09387 08420 'GS 66’ 54081 - 20/01/2020
2018/1267 10222 02601 ’Rusticana’ 54082 - 20/01/2020

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
2017,/1897 03657 00423 ’NCMS1’ 54364 - 17/02/2020
2017/1898 03657 00423 'NCMS2B’ 54365 - 17/02/2020

Osteospermum L.
2018/2481 08197 03325 ’OSTZ0011’ 54185 - 20/01,/2020

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2017/2654 07874 ’Daodenogfyrre’ 54173 - 20/01/2020
2017/2655 07874 ’Daosfyrre’ 54174 - 20/01/2020
2017/2656 07874 ’Daosniogtredive’ 54175 - 20/01/2020
2017/3019 08197 03325 ’OSTZ0008’ 54176 - 20/01/2020
2018/1292 00036 ’KLEOE17320’ 54177 - 20/01/2020
2018/1293 00036 "KLEOE17007’ 54178 - 20/01/2020
2018/1294 00036 ’KLEOE17329’ 54179 - 20/01/2020
2018/1390 07874 ’FLOROSWI03’ 54180 - 20/01/2020
2018/1452 00036 ’KLEOE17336’ 54181 - 20/01/2020
2018/1459 00036 "KLEOE17333’ 54182 - 20/01/2020
2018/1497 07874 ’FLOROSLAVY’ 54183 - 20/01/2020
2018/1498 07874 'FLOROSPURYI’ 54184 - 20/01/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1827 08620 ’TOSTA1004’ 54101 - 20/01/2020
2017/1828 08620 "TOSTA1063’ 54102 - 20/01/2020
2017/1833 08620 'TOSTA1124’ 54107 - 20/01/2020

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2017,/2368 08760 'LAZPX16777 54108 - 20/01/2020
2017/2658 08197 03325 'PEPZ0010’ 54109 - 20/01/2020
2017/2660 08197 03325 "PEQZ0036’ 54110 - 20/01/2020
2017/2676 08197 03325 'PEQZ0037’ 54111 - 20/01/2020
2017/2678 08197 03325 ’PEQZ0038’ 54112 - 20/01/2020
2017/2680 08197 03325 "PEQZ0039’ 54113 - 20/01/2020
2017/2713 08197 03325 ’PEPZ0011’ 54114 - 20/01/2020
2017/2717 08197 03325 "PEQZ0040’ 54115 - 20/01/2020

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2017/1829 08620 ’TOSTB0451’ 54103 - 20/01/2020
2017/1830 08620 ’TOSTB0176’ 54104 - 20/01/2020
2017/1831 08620 ’TOSTB0047’ 54105 - 20/01/2020
2017/1832 08620 ’TOSTB0132’ 54106 - 20/01/2020
2018/1529 08197 03325 'PEQZ0035’ 54142 - 20/01/2020

Peperomia caperata Yunck.
2018/1660 06750 02586 ’Moonlight’ 54143 - 20/01/2020

Phaseolus vulgaris L.

2018/2852 00031 ’Deezer’ 54308 - 03/02/2020
2018/2856 00031 ’Kriter’ 54309 - 03/02/2020
2019/0760 00031 ’Oxinel 2’ 54310 - 03/02/2020
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Pisum sativum L.

2017/2445 08197 03325 ’Kengo’ 54246 - 03/02/2020
2018/2237 00215 ’Darlin’ 54247 - 03/02/2020
2018/2238 00215 ’Ballade’ 54248 - 03/02/2020
2019/0225 02907 LG Agneta’ 54249 - 03/02/2020
2019/1673 04167 ’Escrime’ 54250 - 03/02/2020
2019/1725 03304 ’Lapony’ 54251 - 03/02/2020
2019/1726 03304 ’Orchestra’ 54252 - 03/02/2020
2019/1727 03304 ’Ostinato’ 54253 - 03/02/2020
2019/1728 03304 ’Greenwich’ 54379 - 17/02/2020
2019/1729 03304 ’Balder’ 54254 - 03/02/2020

Prunus armeniaca L.
2016,/0705 06533/00689 06533 ’Jengat’ 54351 - 17/02/2020

Prunus persica (L.) Batsch

2014/2773 08091 08568 ’Kingzest’ 54361 - 17/02/2020
2014/2775 08568 ’Foton Red’ 54363 - 17/02/2020
2014/3065 00132 ’Plagold 11’ 54083 - 20/01/2020
2014/3066 00132 ’Plagold 14’ 54084 - 20/01/2020
2014/3067 00132 ’Plagold 250 S’ 54085 - 20/01,/2020
2014/3068 00132 ’Plawhite 15’ 54086 - 20/01,/2020
2014/3069 00132 ’Zincal 2’ 54087 - 20/01/2020
2014/3071 00132 ’Platurno 5’ 54088 - 20/01,/2020
2015/2326 00132 ’Blanvio 9’ 54089 - 20/01/2020
2015/2327 00132 ’Plagold 9’ 54090 - 20/01/2020
2015/2328 00132 ’Plagold 19 S’ 54311 - 03/02/2020
2015/2475 08091 08568 ’Fire Zest One’ 54362 - 17/02/2020
Punica granatum L.

2015/2646 08290 09471 "Mely’ 54156 - 20/01/2020
2019/1407 09927/01157 01157 ’Taste M’ 54157 - 20/01/2020
2019/1408 09927/01157 01157 ’Crucial’ 54158 - 20/01/2020
Ranunculus asiaticus L.

2016/1770 04550 06964 ’Abatlaua’ 54091 - 20/01/2020
2016/1772 04550 06964 ’Abepona’ 54092 - 20/01/2020
2016/1773 04550 06964 ’Abizanagi’ 54093 - 20/01/2020
2016/1775 04550 06964 ’Abalchera’ 54094 - 20/01/2020
2016/1915 04550 06964 ’Abavesca’ 54095 - 20/01/2020
2016/1916 04550 06964 ’Abumbreon’ 54096 - 20/01/2020
2016/1917 04550 06964 ’Abairesekui’ 54097 - 20/01/2020
2016/1920 04550 06964 ’Abperkons’ 54098 - 20/01/2020
2018/1412 04550 06964 ’Abotso’ 54137 - 20/01/2020
2018/1414 04550 06964 ’Abtanatos’ 54138 - 20/01/2020
2018/1415 04550 06964 ’Abthunor’ 54139 - 20/01/2020
Ranunculus asiaticus L. X R. cortusifolius Willd.

2018/1378 09956 10397 'ROCORANGE’ 54133 - 20/01,/2020
2018/1380 09956 10397 "ROCPEACH’ 54134 - 20/01/2020
2018/1383 09956 10397 "ROCPINK’ 54135 - 20/01/2020
2018/1386 09956 10397 "ROCYELLOW’ 54136 - 20/01/2020
Rubus idaeus L.

2015/2108 08898,/08904 00065 ’Santa Teresa’ 54353 - 17/02/2020
2015/2109 08898,/08904 00065 ’Santa Clara’ 54354 - 17/02/2020
2015/2110 08898,/08904 00065 ’Santa Catalina’ 54355 - 17/02/2020
2016/0571 00743 00560 ’Intrepid’ 54356 - 17/02/2020
2016/1623 00444 'R1307’ 54357 - 17/02/2020
2016/1624 00444 'R1316’ 54358 - 17/02/2020
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Rubus idaeus L.

2016/1672 00444 ’R1318’ 54359 - 17/02/2020
2016/2657 07530 00065 ’Pacific Gema’ 54360 - 17/02/2020
2016/3072 08033 00423 ’NN12026’ 54198 - 03/02/2020
2017/0242 08972 ’"Wengi’ 54199 - 03/02/2020
2017/0244 08972 ’Sarafina’ 54200 - 03/02/2020
2017/0246 08972 ’Rafiki’ 54201 - 03/02/2020
2017/0247 08972 ’ABB 123’ 54202 - 03/02/2020

Sanvitalia procumbens Lam.

2018/2200 02927 00165 'DISANGOLBI’ 54375 - 17/02/2020

Scaevola aemula R. Br.

2018/2565 05141 00082 ’Bonsca 1463’ 54186 - 20/01,/2020
2018/2566 05141 00082 ’Bonsca 1419’ 54187 - 20/01/2020
2018/2567 05141 00082 ’Bonsca 1430’ 54188 - 20/01,/2020

Skimmia japonica Thunb.

2017/3114 09145 02433 ’Stebell” 54279 - 03/02/2020
2018/0715 09858 01689 ’OLSTVAL34A’ 54153 - 20/01/2020
2018/0769 09858 01689 ’OLSTVAL37A’ 54154 - 20/01/2020
2018/0770 09858 01689 ’OLSTVAL29’ 54155 - 20/01/2020
2018/1585 10117 ’BOLWI173’ 54280 - 03/02/2020
2018/1586 10117 'BOLWI114’ 54281 - 03/02/2020
2018/1587 10117 ’BOLWI2015’ 54282 - 03/02/2020
2018/2247 09858 01689 'TWIT? 54283 - 03/02/2020

Solanum melongena L.
2017/2153 00040 ’Montse’ 54255 - 03/02/2020
2018/1033 00031 ’Nigral’ 54256 - 03/02/2020

Solanum tuberosum L.
2019/0410 09082 ’Badira’ 54068 - 20/01/2020
2019/0411 09082 ’Erionne’ 54069 - 20/01/2020

Sorbus latifolia (Lam.) Pers.
2017/3018 09710 'Rezi’ 54350 - 17/02/2020

Spinacia oleracea L.

2017/2691 07950 ’Magnetic’ 54343 - 17/02/2020

Stokesia laevis (Hill) Greene
2018/1335 03013 01903 ’Mega Mels’ 54189 - 20/01/2020
2018/1336 03013 01903 ’Mini Mels’ 54190 - 20/01/2020

Thunbergia alata Bojer ex Sims
2018/1589 07651 00423 "HAVTHUNO1’ 54344 - 17/02/2020

Triticum monococcum L.
2015/2525 08965 05879 ’Hammurabi’ 54191 - 20/01/2020
2017/2750 08965 06878 ’Antenato’ 54334 - 17/02/2020

Vicia faba L.
2019/1186 00634 ’Bianca’ 54257 - 03/02/2020

Vitis vinifera L.
2017/2733 09676 ’Palma’ 54196 - 03/02/2020
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YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.2: OrxBbpiasHe Ha 3aaBKu 3a 3akpuia (CtpanuyalBI)

: Homep Ha 3aBexfaHe

: 3aseuTen

. CenekumnoHep

MpouecyaneH npefctasuten (aKo UMa TakbBs)
: MNpeanaraHo HaumeHoBaHMe

: BpemeHnHo HanmeHOBaHME

N oA WN R

: [laTta Ha oTxBbpnsHe

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de proteccion (Pagina[B9)
: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

~No o~ N

: Numero de denegacién, fecha

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.2: Zamitnuti Zadosti o udéleni odriidovych prav (Strana
B9)

. Cislo spisu

. Zadatel

- Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

No s WN R

: Datum zamitnuti

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.2: Afslag pa ansggninger om sortsbeskyttelse (Side[89)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresldet betegnelse

. Forelgbig betegnelse

No oA WN =

. Afslagets nummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zuriickweisung von Antrigen auf Sortenschutz (Seite
B9)

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

~N O O WN -

: Datum der Zuriickweisung

A OSA / IV peatiikk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla vGtmise taotluse tagasiliikkamine (Lehekiilg[89])
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No RN

: Tagasiliikkamise number, kuupiev

MEPOZX A / Kep&AaIV: Amopioets / TTivakas IV.2: Amtéppupn artiioewv mpootaoias (ZeAisa[8a)
: ApBuds @akérov

Aty

: Anpovpyds

: AvTikAnTos (evdexopévws)

: Tlpotervépevn ovopxoio

: TlpoowpLvr] meprypaey

: Huepounvia améppupng

~No g s N R
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m PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page[89)

1:
. Applicant

N o o b~ N

File number

: Breeder

: Procedural representative (if any)
: Proposed denomination

: Provisional designation

: Refusal number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page[E3)

N oA WwN =

: Numéro de dossier
: Demandeur
: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée
: Désignation provisoire
: Numero du rejet, date

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.2: Odbijeni zahtjevi za zaStitu (Stranica[89)

N o o B~ W N

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Broj odbijenice, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.2: Rigetto delle domande di tutela (Paginal89)

N o O s WN R

: Numero di pratica
: Richiedente

. Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Numero del rigetto, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.2. tabula: Aizsardzibas iesniegumu noraidiSsana (Lappuse[89)

N o o b~ 0N

: Dokumenta numurs

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: Noraidisanas datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelé:

N o O s WN R

: Byla numeris
. Pareiskéjas

: Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas
: Laikinas pavadinimas

: Atmetimo numeris, data

Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas (Puslapis[39)

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasitasa (Oldal[B3)

N o o b~ 0N

: Nyilvantartasi szam

: Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)
: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

. Elutasitads datuma
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PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni (Pagna
B9)

: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Id-data tat-tichid

DEEL A / Hoofdstuk I'V: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde[B9)

1: Dossiernummer

NoO O WN R

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

~N O OB WN

: Datum van afwijzing

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.2: Odrzucone wnioski o ochrone (Strona[Ed)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

~N O O WN -

: Data odrzucenia

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecgao (Pagina[Bd)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

NoO O s WN R

Data da recusa

ARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protectie (Pagina[89)
: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

1
2
3
4: Mandatar (dac3 este cazul)
5: Denumirea propus3

6: Denumire provizorie

7

: Numarul respingerii, data

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlaSok na ochranu (Strana[g9)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel

3: Sl'achtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Cislo zamietnutia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran[gd)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

NOo O hWN R

: Datum zavrnitve

88



T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /

Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /

22020 Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV

15/04]2020

OSA A / LukuIV: P#itskset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkii#minen (Sivuld)

1: Rekisterinumero
: Hakija

: Jalostaja

: Ehdotettu la jikenimi

2
3
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikli on)
5
6: Viliaikainen nimi

7

: Hylkdysnumero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / TabellIV.2: Avslag pa ansSkningar om vixtforaddlarrdtt (Sida[89)

1: Ansdkningsnummer

2: Sokanden

3: Foradlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Foreslagen beteckning

6: Preliminar beteckning

7: Datum for avslaget

1 | 2 | 3 5 6 7

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2018/1556 04587 04587 ’H218908’ h218908 1759 - 03/02/2020
Prunus persica (L.) Batsch
2019/2936 04880 00859 ’ZAI885NJ’ 885_09_nj 1755 - 20/01/2020
2019/2939 04880 00859 YZAIT57TPB’ 757 _11_pb 1756 - 20/01,/2020
2019/2940 04880 00859 "ZAI8I5NJ’ 895 _09_nj 1757 - 20/01/2020
2019/2941 04880 00859 YZAITT3PB’ 773_11_pb 1758 - 20/01,/2020
Veronica L.
2018/3084 05639 05639 ’GLOBVERLP253’ globverlp253 1754 - 20/01/2020
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15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

YACT A / I'naBalIV: Pemenus / TabaunaIV.3: PemeHuss BbB BP'b3Ka C Bb3PasKeHUs CpPelly 3asBKU 3a

mpenocraBsiHe Ha npaBHaA 3akpuiia Ha OOmHOcTTa Ha coproBere pacreHus (Crpanuuyal03)
: Homep Ha 3aBeXAaHe

: OpobpeHo HaumerosaHwve/lNpeanaraHo HaumeHosaHvie/BpemenHo HaumMeHoBaHMe

: BHocuTen Ha Bb3paxeHue

Homep N OaTa Ha Bb3PaXeEHUNETO

O A WN R

: OcHoBaHVsA 3a Bb3paXxKeHMETO

6: Kop. A=0a ysaxcu esspanmcenuemo cpewy npedocmassne Ha Npaska 3akpuaa, B=da omzespau 6s3paicenuemo cpeuwy npe-
docmasare Ha NPABHA 3AKPUAA

PARTE A / Capitulo IV: Decisiones / Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de proteccién comunitaria de las obtenciones vegetales (Pagina[@3)

: Namero de expediente

Denominacién aprobada/Denominacién propuesta/Designacién provisional

: Opositor

: Namero y fecha de la oposicién

: Motivos de la oposicién

oA WN R

. Codigo. A=admitir la oposicion a la concesion de la proteccion, B=no admitir la oposicion a la concesion de la proteccion

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.3: Rozhodnuti o namitkach tykajicich se zadosti o odrii-
dova prava Spolecenstvi (Strana[@3)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazev/Navrh nazvu/Pfedbézny nazev

: Strana podavajici namitku

. Cislo namitky, datum

: Davody namitky

SO wWN

: Kéd. A=vyhovét namitce proti udéleni odridového prdava Spoledenstvi, B=zamitnout ndmitku proti udéleni odridového prdva
Spolecenstvi

DEL A / KapitelIV: Afggrelser / TabelIV.3: Afggrelser vedrgrende indsigelser mod ansggninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side[@3)

: Sagsnummer

. Godkendt betegnelse/Foresl&et betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Indsiger

: Indsigelsesnummer og dato

: Grundlag for indsigelse

SO wWwN

. Kode. A=at stadfeste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfeste indsigelsen mod meddelelse

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen iiber Einwendungen gegen Antrige
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[@3))

: Aktenzeichen

: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorlaufige Bezeichnung

: Einwender

: Einwendungsnummer, Datum

a b~ W N =

: Einwendungsgriinde

6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

A OSA / 1V peatiikk: Otsused / TabelIV.3: Otsused iihenduse sordikaitse taotluste vastuviidete kohta
(Lehekiilg[@3])

1: Toimiku number

: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

. Vastuviite esitaja

: Vastuviite number, kuupdev

: Vastuviite alused

ou A WwN

Kood. A=wastuvdidet sordi kaitse alla votmise kohta toetatakse, B=vastuvdidet sordi kaitse alla vétmise kohta ei toetata

MEPOZX A /KepaAarlIV: Amopé&oeis /TTivakas IV.3: ATo@&O€ELs OXETIKE LE EVOTEOELS KATX XLTI|CEWV
IOV XPOPOVV KOLVOTIKE Skt puata el @UTIKWYV TOKIALWDV  (ZeA(dx[@3)

: ApBuds @okélov

. Eykekpipévn ovopaxoia/TTpotetvépevn ovopaoio/TTpoocwpivii meprypoen

: Eviotapevog

: ApBuds, nuepounvia évotaons

: Abéyor évotaong

SO~ WwN -

: Kwdikés. A=y Tnv amodoxn tns évoTaons katd Tns mapaxwpnons dtkoudparos, B=yia ) un amwodoxn tns évoTaons
RaT& TNS TapaXWpnons SLKOLW UWoT 0§
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PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.3: Decisions on Objections to Applications for Community
Plant Variety Rights (Page[3)

: File number

: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

: Objector

: Objection number, date

: Objection grounds

: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

PARTIE A / ChapitreIV: Décisions / TableIV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page[@3)

S A W N

: Numéro de dossier

Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
: Auteur de I'objection

: Numéro, date de |'objection

: Motifs de |'objection

: Code. A=Accepter l’objection a l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection a l'octroi de la protection

DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica[@3)

oW A WN

: Broj dosjea

: Odobrena denominacija/Predlozena denominacija/Privremena denominacija
: Podnositelj prigovora

: Broj i datum prigovora

: Razlozi za prigovor

0O W N

: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati
vegetali (Pagina[@3)

: Numero di pratica

Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

: Opponente

: Numero e data dell’opposizione

a s~ W N

: Motivi dell’opposizione

6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.3. tabula: Lemumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas
augu Skirpu tiestbam (Lappuse[33)

Dokumenta numurs

Apstiprinatais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

lebilduma iesniedzgjs

lebilduma numurs, datums

o R whR

lebilduma pamatojums

6: Kods. A=apstiprinat iebildumu pret dotaciju, B=neapstiprinat iebildumu pret dotaciju

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3lentelé: Sprendimai dél protesty dél paraiSsky augaly veisliy
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis@3)

Byla numeris

Patvirtintas pavadinimas/Siulomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

Protesto pateikéjas

Protesto numeris, data

Protesto pagrindai

S

Kodas. A=patvirtinti protestq dél teisés suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dél teisés suteikimo

"A"RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat IV.3: A kdzdsségi ndvényfajta-oltalom iranti kérelmekkel
szemben emelt kifogasokat elbiralé hatarozatok (Oldal[@3])

: Nyilvantartasi szam

: Fajtanév jévahagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

. A kifogast el6terjesztsé személy

. A kifogas szama, datuma

: A kifogas indoklasa

S A W N

: Kéd. A=az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartisa, B=nem az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartdsa

91



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /
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PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.3: De¢izjonijiet dwar Oggezzjonijiet ghal Applikazzjoni-
jiet ghad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunita (Pagna[@3)

1: Numru tal-fajl

: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Dezinjazzjoni provizorja

: Min joggezzjona

: Numru tal-oggezzjoni, data

: Ragunijiet ghall-oggezzjoni

SO W N

: Kodi¢i. A=biex tigi rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja, B=biex ma tigiz rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde[@3])

: Dossiernummer

: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Klager

: Nummer en datum van het bezwaar

: Motieven van het bezwaar

S GO W N

: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.3: Decyzje dotyczace sprzeciwéw w stosunku do zgloszen o
przyznanie wspoélnotowych praw do ochrony odmian

ro$lin (Strona[@3)

: Numer akt

: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

: Sprzeciwiajacy(-a)

: Numer sprzeciwu i data

. Podstawy sprzeciwu

S GO W N

. Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PARTE A / Capitulo IV: Decisées / Quadro IV.3: DecisGes relativas a oposi¢goes a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitarios de Protecao de Variedades Vegetais (Pagina[03)

: Namero de processo

: Denominag3o aprovada/Denominagdo proposta/Designacdo proviséria

: Opositor

: Namero da oposi¢do, data

: Motivos de oposi¢do

S AW N

. Coédigo. A=para defender a oposi¢ao a concessao, B=para nao defender a obje¢cdo & concessdo

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiectiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri si Plante (Paginal@3)

: Dosar nr.

Denumire aprobatd/Denumirea propusd/Denumire provizorie

: Reclamant

: Num3rul si data obiectiei

: Motivele obiectiei

o v s WN R

: Cod. A=confirma obiectia la acordarea protectiei, B=nu confirma obiectia la acordarea protectiei

CAST A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o namietke k ziadosti o prava Spoloé¢en-
stva k odrodam rastlin (Strana[@3)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazov/Navrhovany nazov/Docasné oznacenie

: Namietajaci

: Cislo a datum namietky

: Odbévodnenie namietky

S A W N

. Kéd. A=vyhoviet’ namietke k udeleniu prdv, B=nevyhoviet’ namietke k udeleniu prdv

DEL A / IV.poglavje: Odloébe / TabelaIV.3: Odloébe o ugovorih na prijave zlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran[@3])

: Stevilka prijave

: Potrjeno ime/Predlagano ime/Zacasna oznaka

: Vloznik ugovora

: Stevilka ugovora, datum

: Razlogi za ugovor

S A W N

: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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OSA A / LukulV: Paitokset / Taulukko IV.3: Paitos kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu[@3)

: Rekisterinumero

: Hyviksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Valiaikainen nimi

: Vastalauseen esittdj3

: Muu paatds, numero, paivamaara

: Vastalauseen perusteet

DG W N

. Koodi. A=myontamistd koskeva vastalause pidetdan voimassa, B=mydntamisti koskevaa vastalausetta ei pidetd voimassa

DEL A / KapitelIV: Beslut / TabellIV.3: Beslut om invindningar mot ansékningar om gemenskapens
vaxtforadlarratt (Sida[@3)

. Ansékningsnummer

: Godkdnd bendmning/Fdreslagen beteckning/Preliminidr beteckning

: Invdndande part

: Invandningsnummer, datum

: Grunder fér invindning

oA WN R

Kod. A=att bifalla invandningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invandningen mot beviljandet

1 | 2 3 4 5 6

Lepidium ruderale L.

2017/1068 ’Rani’ 04726 160 - 17/02/2020 Art 10 novelty B
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YACT A /TunaBalV: Pemennus / Tabauna IV.4: Ilpyru pemenus ra Cuysx6ara (Ctpanuuyal08)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap/3assuten

: MpouecyaneH npeactaenTen (ako MMa TakbB)

OpobpeHo HanmeHosaHue/lpefnaraHo HavmeHoBaHKe/BpemeHHo HaumeHoBaHMe

Homep v faTa Ha npefocTaBeHOTO MpaBo (ako MMa TakbB)

: [lata Ha oTxBbpnsHe (ako MMa TakbB)

N aRhwn

Homep 1 gata Ha gpyroTo pelenue

8: Koa. A=pewenue 3a ommana na zpewno pewenue na Cayacbama, B=pewenue cpewy omuemane na npasHama 3aKpuLa Ha
Obwnwocmma na copmoseme pacmenus, C=pewenue cpewy ob6T876aHe KA HUUL0HCHOCT HA NPABHAMA 3aKpuaa na Oburocmma
Ha copmoseme pacmenud, D=pewenue omnocho cycnenzueromo deticmeue na xwanrba, enecena 8 omoeaenuemo no xcarbume
na Cayacbama, E=pewenue 656 6psska ¢ ommana wa 3anucu 6 pezucmspa F=Restitutio in integrum

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / Cuadro IV.4: Otras resoluciones de la Oficina (Pagina[08)
: Namero de expediente

: Titular/Solicitante

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada/Denominacién propuesta/Designacién provisional

: Namero de concesién, fecha (si lo hay)

: Numero de denegacién, fecha (si lo hay)

N oA WN =

: Ndmero y fecha de otra resolucién

[e]

. Cédigo. A=Resolucion de nulidad de una resolucion erronea de la Oficina, B=Resolucion que mo otorga la anulacion de una
proteccion comunitaria de las obtenciones vegetales, C=Resolucion que no otorga la nulidad de una proteccion comunitaria de
las obtenciones vegetales, D=Resolucion relativa al efecto de suspension de un recurso presentado ante la Sala de Recursos de la
Oficina, E=Decision relativa a la anulacion de una inscripcion en el Registro, F=Restitutio in integrum

AST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.4: Jina rozhodnuti ufadu (Strana[0g)
. Cislo spisu

: Drzitel/Zadatel

: Zastupce v Fizeni (je-li uveden)

CA
1
2
3
4: Schvaleny nazev/Navrh nazvu/Predbézny nazev
5: Cislo udéleni odriidového prava, datum (je-li uveden)
6: Datum zamitnuti (je-li uveden)

7: Cislo jiného rozhodnuti, datum

8:

: Kéd. A=rozhodnuti o zruseni nesprdvného rozhodnuti iradu, B=rozhodnuti nezrusit odridové pravo Spoledenstvi, C=rozhodnuti
neprohldsit odridové prdavo Spoledenstvi za meplatné, D=rozhodnuti o odkladném ucinku odvoldini podaného k odvolacimu sendtu
uradu, E=rozhodnuti o zruSent zdpisu v rejstiiku, F=Navrdceni do pivodniho stavu

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.4: Sortsmyndighedens gvrige afggrelser (Side[8)
: Sagsnummer
: Indehaver/Ansgger
: Repraesentant (eventuel)
: Godkendt betegnelse/Foresl&et betegnelse/Forelgbig betegnelse

1:
2
3
4
5: Beskyttelsesnummer, dato (eventuel)
6: Afslagets nummer, dato (eventuel)
7: Anden afggrelses nummer og dato

8

Kode. A=afgorelse om opheevelse af en forkert afgorelse fra Sortsmyndigheden, B=afggrelse om opretholdelse af en EF-
sortsbeskyttelse, C=afgprelse om opretholdelse af en EF-sortsbeskyttelses gyldighed, D=afgprelse om den opscettende virkning af
en klage indgivet til Sortsmyndighedens appelkammer, E=afgorelse om annulleringen af en indforsel i registret, F=Restitutio in
integrum

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / TabelleIV.4: Andere Entscheidungen des Amts (Seite[8)
: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber/Antragsteller

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorlaufige Bezeichnung

Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Datum der Zuriickweisung (falls zutreffend)

: Andere Entscheidung, Nummer, Datum

© N O WN R

Code. A=Widerruf einer falschen Entscheidung des Amtes, B=FEntscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht
aufzuheben C=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht fiir nichtig zu erkldren, D=FEntscheidung tber die auf-
schiebende Wirkung einer bei der Beschwerdekammer des Amtes erhobenen Beschwerde, E=Entscheidung tber die Loschung einer
Eintragung im Register, F=Wiedereinsetzung in den vorigen Stand
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A OSA / IV peatiikk: Otsused / Tabel IV.4: Ameti muud otsused (Lehekiilg[@8])
1: Toimiku number

: Omanik/Taotleja

: Esindaja (olemasolul)

. Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

: Kaitse alla v8tmise number, kuup&ev (olemasolul)

: Tagasiliikkamise number, kuup3ev (olemasolul)

N oo s wN

Muu otsuse number, kuupdev

8: Kood. A=ameti vale otsuse kehtetuks tunnistamise otsus, B=tihenduse sordikaitse kehtetuks tunnistamata jatmise otsus,
C=tihenduse sordikaitse tihistamata jatmise otsus, D=otsus ameti apellatsioonikojale esitatud kaebuse menetlust peatava toime
kohta, E=registrikande tihistamisotsused, F=Tdhtaja ennistamine

MEPOZA / Kep&AatIV: Anop&oeis / TTivakag IV.4: AAAes amop&oels tov INpa@eiov (ZeAisa[08)

1: ApBuds @akérov

2: Kétoxos/Attdrv

3: AvtikAnTos (evdexouévws)

4: Eykekpipévn ovopxoia/TTpotetvépevn ovopuoioa/TTpoocwpivii meprypoen

5: ApBuds xopriynons, nuepopnvia (evéexopévws)

6: Hpepounvio améppupns (evdexopévws)

7: ApBuds, nuepounvia GAANS a7 oms
8: Kwbdikds. A=n ambpaocn yia avidkinon eopalpévns amopaons Tov I'papeiov, B=n amdpacn ~yia TN pn akOpwon
KA®II, C=n ardopacn yea n un éxntwon and KAPIL, D=amopacn oXeTLKE [e TO QVOOTAATLEO QT OTENETUQ T POTPUYNG
mTov kataTédnke oTo TuNua wpoopuvywr Tov papeiov, E=amo@&OeEls OXETIKE HE TNV xKOPWON €YYypx@rs oTo untpdo,
F=Eravapopd omnv mpoTépa kaT&oTaon
PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.4: Other Decisions of the Office (Page[08)
: File number
: Holder/Applicant

: Procedural representative (if any)

: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

: Grant number, date (if any)

: Refusal number, date (if any)

: Other decision number, date

: Code. A=The Revocation Decision of a wrong Decision of the Office, B=The Non-cancellation Decision of a CPVR, C=The

Non nullity Decision of a CPVR, D=Decision on the Suspensory Effect of an Appeal lodged with the Board of Appeal of the Office,
E=Decision on the cancellation of an entry in the Register, F=Restitutio in integrum

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.4: Autres décisions de 1’Office (Page[08)

: Numéro de dossier

0 N O O~ wN

: Titulaire/Demandeur

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
: Numéro de I'octroi, date (s'il y a lieu)

: Numero du rejet, date (s'il y a lieu)

: Numéro, date de I'autre décision

© N O WN R

: Code. A=Décision d’annulation d’une décision erronée de I’Office, B=Décision n’accordant pas la déchéance d’une protection
communautazre des obtentions végétales, C=Décision n’accordant pas la nullité d’une protection communautaire des obtentions
végétales, D=Décision relative a ’effet suspensif d’un recours formé devant la chambre de recours de I’Office, E=Décision relative
a Uannulation d’une inscription au registre, F=Restitution en entier

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.4: Druge odluke Ureda (Stranica[g)
: Broj dosjea

: Nositelj/Podnositelj zahtjeva

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Odobrena denominacija/Predlozena denominacija/Privremena denominacija

: Broj dodjele, datum (ako ga ima)

: Broj odbijenice, datum (ako ga ima)

No O s WwN R

: Broj i datum druge odluke

8: Kod. A=O0dluka o opozivu pogresne odluke Ureda, B=Odluka o neukidanju oplemenjivackog prava na biljnu sortu Zajednice,
C=0dluka o nenistavosti oplemengivackog prava na biljnu sortu Zajednice, D=0dluka o odgodnom ucinku Zalbe podnesene Zalbenom
vijeéu Ureda, E=Odluka o brisanju unosa u Upisnik, F=Povrat u prijasnje stanje
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

m PARTE A / CapitoloI'V: Decisioni / TabellaIV.4: Altre decisioni dell’Ufficio (Pagina[@8)

1: Numero di pratica
: Titolare/Richiedente
: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

2
3
4
5: Numero della concessione, data (eventuale/i)
6: Numero del rigetto, data (eventuale/i)

7: Numero e data di un'altra decisione

8

Codice. A=decisione di revoca di una decisione errata dell’Ufficio, B=decisione di mon annullamento di una privativa
comunitaria per ritrovati vegetali, C=decisione di non nullita di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, D=decisione
sull’effetto sospensivo di un ricorso presentato presso la commissione di ricorso dell’Ufficio, E=decisione sulla cancellazione di
un’iscrizione nel registro, F=Restitutio in integrum

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV .4. tabula: Citi biroja lemumi (Lappuse[08])
1: Dokumenta numurs

- Ipasnieks/lesniedz&js

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

. Pieskirsanas numurs, datums (ja tads ir)

: Noraidisanas datums (ja tads ir)

: Cita lemuma numurs, datums

0N U A WN

: Kods. A=biroja lemums par kludaina lemuma atcelsanu, B=lemums par kopienas augu Skirpu tiesibu neanuleSanu, C=lemums
par kopienas augu Skirpu tiesibu neatcelSanu, D=lemums par biroja apelacijas padomei iesniegtas apelacijas apturoSo efektu,
E=lemums par redistra izveidota ieraksta anuleSanu, F=Restitutio in integrum

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.4lentelé: Kiti Tarnybos sprendimai (Puslapis[@8])
1: Byla numeris

: Savininkas/Pareiskéjas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Situlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Suteiktas numeris, data (jei yra)

: Atmetimo numeris, data (jei yra)

~N o g WwN

: Kito sprendimo numeris, data

8: Kodas. A=Sprendimas atSaukti neteisingg Tarnybos sprendimaq, B=Sprendimas nepanaikinti augaly veisliy teisinés apsaugos
Bendrijoje, C=Sprendimas nepripazinti augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje megaliojancia, D=Sprendimas dél Tarnybos
Apeliacinei tarybai pateiktos apeliacijos stabdomojo poveikio, E=Sprendimas dél registro jraso panaikinimo, F=Restitutio in inte-
grum

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.4: A Hivatal egyéb hatarozatai (Oldal@g)
: Nyilvantartasi szam

: Jogosult/Kérelmezs

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

1
2
3
4: Fajtanév jévahagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés
5: Megadas szama, datuma (ha van)

6: Elutasitas datuma (ha van)

7: Egyéb hatarozat szama, datuma

8: Kéd. A=a Hivatal hibds hatdrozatinak visszavondsdrol szolé hatdrozat, B=a kozdsségi névényfajta-oltalmi jog nem-torlésérdl
$20l6 hatdrozat, C=a kézdsségi novényfajta-oltalmi jog nem-semmisségérdl szoloé hatdrozat, D=a Hivatal fellebbezési tandcsihoz
benyugjtott fellebbezés felfiiggeszté hatdsdrol szolé hatdrozat, E=a nyilvintartdsban szerepld bejegyzés torlésérdl szélé hatdrozat,
F=In integrum restitutio

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.4: De¢izjonijiet ohra tal-Uffic¢ju (Pagnal0g)
: Numru tal-fajl

. It-Titolari/Applikant

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Dezinjazzjoni provizorja

1:
2
3
4
5: In-numru tal-koncessjoni, data (jekk ikun hemm)
6: Id-data tat-tichid (jekk ikun hemm)

7: Numru ta' Decizjoni ohra, data

8: Kodi¢i. A=id-Decizjoni dwar Revoka ta’ Decizjoni hazina tal-Ufficéju, B=id-Decizjoni dwar nuqqas ta’ kancellazzjoni ta’
CPVR, C=id-Decizjoni dwar nuqqas ta’ nullita ta’ CPVR, D=Decizjoni dwar l-Effett ta’ Sospensjoni ta’ Appell imressaq quddiem
il-Bord tal-Appell tal-Ufficéju, E=Decizjoni dwar il-kancellazzjoni ta’ entrata fir-Registru, F=Restitutio in integrum
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DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.4: Andere beslissingen van het Bureau (Bladzijde[8])
1: Dossiernummer

: Houder/Aanvrager

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Verleningsnummer, datum (indien van toepassing)

: Datum van afwijzing (indien van toepassing)

N o U s W

Nummer en datum van de andere beslissing

8: Code. A=beslissing van intrekking van een verkeerde beslissing van het Bureau, B=beslissing van niet-annulering van een CK,
C=beslissing van niet-nietigverklaring van een CK, D=beslissing over het opschortend effect van een bij de Kamer van Beroep van
het Bureau ingesteld beroep, E=beslissing over de doorhaling van een vermelding in het register, F=Herstel in de vorige toestand

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.4: Inne decyzje Urzedu (Strona[g)
: Numer akt

Posiadacz/Whnioskodawca

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

Numer przyznania, data (o ile ustanowiony)

Data odrzucenia (o ile ustanowiony)

Numer innej decyzji i data

@ NSO RN

Kod.  A=decyzja o uchyleniu nieprawidtowej decyzji Urzedu, B=decyzja o niezastosowaniu uchylenia wobec wspdlnotowego
prawa do ochrony odmian roslin, C=decyzja o miezastosowaniu uniewaznienia wobec wspdlnotowego prawa do ochrony odmian
roslin, D=decyzja o skutku zawieszajgcym odwolania wniesionego do Izby Odwotawczej Urzedu, E=decyzja w sprawie wykreslenia
wpisu z rejestru, F=Przywrdcenie do stanu pierwotnego

PARTE A / CapituloIV: Decisées / Quadro IV.4: Outras Decisdes do Instituto (Pigina[@g)
1: Namero de processo
: Titular/Requerente
: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominagdo aprovada/Denominag¢do proposta/Designagdo proviséria

2
3
4
5: Namero da concessdo, data (caso exista)
6: Data da recusa (caso exista)

7: Outro nimero de Decisdo, data

8

Codigo. A=a Decisao de Revogagao de uma DecisGo errada do Instituto, B=a DecisGo de nao anulagcdao de um Direito
Comunitario de Prote¢ao de uma Variedade Vegetal, C=a Decisao de nao nulidade de um Direito Comunitdrio de Prote¢ao
de uma Variedade Vegetal, D=Decisao sobre o efeito suspensivo de um recurso interposto na instdncia de recurso do Instituto,
E=Decisao sobre a revogagao de inscri¢cdao no Registo, F=Restitui¢do integral

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.4: Alte decizii ale Oficiului (Pagina[@8)
1: Dosar nr.

: Titular/Solicitant

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumire aprobatd/Denumirea propusd/Denumire provizorie

: Numi3rul acord3rii, data (dac3 este cazul)

: Num3rul respingerii, data (dac3 este cazul)

: Num3rul si data celeilalte decizii

© N O U R WN

: Cod. A=Decizie de revocare a unei decizii eronate a Oficiului, B=Decizie de neretragere a protectiei comunitare a soturilor de
plante C=Decizie de revocare a nulitatii protectier comunitare a soturilor de plante, D=Decizie cu privire la efectul suspensiv al
unei contestatii introduse la camera de recurs a Oficiului, E=Decizie cu privire la anularea unei inscrieri in registru, F'=Restitutio
n integrum

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.4: Iné rozhodnutia Uradu (Strana[@8)
. Cislo spisu

: Majitel' /Prihlasovatel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Cislo udelenia, datum (ak je nejaky)
. Cislo zamietnutia, datum (ak je nejaky)
: Cislo a datum iného rozhodnutia

1 Kéd.  A=zrusenie nesprdavneho rozhodnutia Uradu, B=rozhodnutie o nezruseni prav Spolocenstva k odroddm rastlin, C=rozhodnutie
zrudent neplatnosti prdav Spolodenstva k odroddm rastlin, D=rozhodnutie o odkladnom udinku odvolania podanom odvolaciemu
vgboru Uradu, E=rozhodnutie o zruSeni zdpisu v registri, F=Navrdtenie do pévodného stavu

C
1
2
3
4: Schvaleny nazov/Navrhovany nazov/Docasné oznacenie
5
6
7
8
o
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DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.4: Druge odlo¢be urada (Stran[@8)

1:
: Imetnik/Prijavitelj

SO NSO A WN

Stevilka prijave

: Zastopnik v postopku (e obstaja)
: Potrjeno ime/Predlagano ime/Za€asna oznaka
: Stevilka podelitve, datum (e obstaja)

Datum zavrnitve (&e obstaja)

: Stevilka druge odlogbe, datum

: Koda. A=0dlocba o umiku napacne odlocitve urada, B=0dlo¢ba o nerazveljavitvi Zlahtniteljske pravice v Skupnosti, C=0Odloc¢ba

neniénosti Zlahtniteljske pravice v Skupnosti, D=0dlo¢ba o odloZilnem ucinku pritoZbe, vloZene pri odboru za pritoZbe urada

CPVO, E=Sklepi o izbrisu vpisa v register F'=Vrnitev v prejsnje stanje
OSA A / LukulV: Paitokset / Taulukko IV.4: Viraston muut paitdkset (Sivu[08)

1: Rekisterinumero

2: Haltija/Hakija

3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

4: Hyvaksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Valiaikainen nimi
5:
6
7
8

Mydnndn numero, pdivamaara (mikili on)

: Hylkdysnumero, p3ivimaara (mikali on)
. Viraston muut paitokset

Koodi. A=viraston vdaraid pdatosti koskeva kumoamispadtos, B=pdatos siita, ettei yhteison kasvilajikkeiden suojaa ku-

mota, C=padtos siitd, ettei yhteison kasvilajikkeiden suojaa mitatéidda, D=pdadatos viraston valituslautakuntaan jdtetyn valituksen
lykkddvdstd vaikutuksesta, E=pddtos rekisteriin tehdyn kirjauksen peruuttamisesta, F=Menetetyn mddrdajan palauttaminen

DEL A / Kapitel IV: Beslut / TabellIV.4: Andra beslut av myndigheten (Sida[@8)

N o g~ N

: Ansokningsnummer

: Innehavare av vaxtféradlarratt/Sokanden

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkidnd bendmning/Fdreslagen beteckning/Preliminidr beteckning
: Beviljandenummer, datum (eventuell)

: Datum fr avslaget (eventuell)

: Andra beslut nummer, datum

8:

Kod. A=beslut om dterkallande av ett felaktigt beslut fran myndigheten, B=beslut om att inte upphdva en vdztféradlarrdtt,

C=beslut om att inte ogiltigforklara en vdztforidlarratt, D=beslut om den suspensiva verkan av ett éverklagande som limnats in
till myndighetens dverklagandendmnd, E=beslut om annullering av en uppgift ur registret, F=Aterstillande av forsutten tid

[ 2 [ s ] 4 |

ot
:
:
Z

Oryza sativa L.

2014/0274 07608/06205 07608 ’Rousty’ 39012 - 03/11/2014 17/02/2020 A
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YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI
Ha TUTYJspa Ha npaBoTo Ha 3akpuiaa / Tabsamuna V.1: IIpoMeHu B IopUaAuUecKusi CTAaTyT HA 3aABUTEJISI NI
npornecyanuausa npencrasuredi (Ctpannuyalli3)

: Homep Ha 3aBeXxAaaHe

: I'Ipe,qnaraHo HanMeHOBaHNe

: BpeMeHHO HanMeHOBaHNe

: MNMpeaxopen 3assuTen

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (akKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccién / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Pagina[I03))

1: Namero de expediente

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0 N O OB WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.1: Zmény v osobé Zadatele nebo zastupce v Fizeni (Strana[I03)
1: Cislo spisu

: Navrh nazvu

. Predbézny nazev

. Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

- Slechtitel

: Pfedchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© 0N OEWN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Endringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget repraesentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: AEndringer vedrgrende ansggeren eller vedrgrende dennes befuldmaegtigede
(Side[I03))

1: Sagsnummer

: Foresl3et betegnelse

. Forelgbig betegnelse

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

©O© 00 N O 01~ W N

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Anderungen beziiglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite[I03))

1: Aktenzeichen

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorlaufige Bezeichnung

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 0 N O OB~ WN

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud

muutused / Tabel V.1: Taotleja voi tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekiilg[I03)
: Toimiku number

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

. Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

© 0 N O O~ wN

: Muutuse kuupidev

MEPOZ A / Ke@&Aaxt V: AAAxYéS 0TOUS KATAASYOUS TWV XITOOVTIWY 1] TWV KATSXWV HLKS TTPOOTAT LS
/Ko

TWY aVvTIKANTWY Tous / TTivakas V.1: AAaYés 0Tous KATAAGYOUS TWV XLTOUVTWYV 1] TWYV XVTIKANTWY
Tous (ZeAidba[I03)

: ApBuds @okélov

: TIpotervépevn ovopxoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

TTponyovpuevos Attdrv

Néog Atrtdbv

: Anpovpyds

: TTporyovpevos AvtikAntos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTtos (evdexopnévws)

© O NG AWN R

: Huepounvia aAAocytis

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
[1o3)

File number

Proposed denomination

Provisional designation

Previous Applicant

New Applicant

Breeder

Previous Procedural representative (if any)

New Procedural representative (if any)

A IS A )

Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page[103)

: Numéro de dossier

Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© O N A WN R

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica[I03)

1: Broj dosjea

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Datum promjene
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m PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina[I03)
1: Numero di pratica

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

0 NOoO O WwN

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica

A DALA / Vnodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmaigas / V.1.
tabula: Iesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmaingas (Lappuse[I03])

: Dokumenta numurs

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

0 N O OB W N -

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

9: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.1
lentelé: Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[I03])
1: Byla numeris

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

: Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

. Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

©O© 00 N O O & W N

: Pasikeitimo data

"A"RESZ / V.fejezet: A kérelemet benytjtonak, az eljarasbeli képviselGjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosanak személyében beallé valtozas / Tablazat V.1: A kérelmet benytujtonak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beallé valtozas (Oldal103)

: Nyilvantartasi szam

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

El6z6 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El8z8 Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Uj Eljarasbeli képvisel6 (ha van)

© O N O U A WN =

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant proc¢edurali (Pagna[l03)
1: Numru tal-fajl

Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: ll-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde[103)

: Dossiernummer

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pelnomocnika (Strona[I03)

1: Numer akt

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: AlteragGes relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Pagina[l103)

: Namero de processo

: Denominagdo proposta

: Designagdo proviséria

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.1: Modificari privind solicitantul sau mandatarul (Pagina[103)

1: Dosar nr.

: Denumirea propus3

: Denumire provizorie

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zastupcu (StranalI03)

. Cislo spisu

: Navrhovany nazov

: Docasné oznacenie

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0N OO WN R

: Datum zmeny
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DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /

Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran[I03)

: Stevilka prijave

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

: Prejsnji Prijavitelj

: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prejsnji Zastopnik v postopku (&e obstaja)
: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

©O© 00 N O O & W N

: Datum spremembe

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset

/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (SivulI03)

1: Rekisterinumero

: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

: Aikaisempi Hakija

: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

© 00 N O 1 & W N

: Muutospdivimaara

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarritt / Tabell V.1: Férindringar betridffande den person som ansékt eller

fullmaktsinnehavaren (Sida[I03])

1: Ansokningsnummer

2: Féreslagen beteckning

3: Preliminar beteckning

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sékanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | 2 | 3 4 5 7 8 9
Alstroemeria L.
2019/3123 ’Gasilves’ silvester 06450 10614 06450 27,/02/2020
Anethum graveolens L.
2016/0415 ’Helsinki’ edl139 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
Armeria pseudarmeria (Murray) Mansf.
2019/0185 ’Daydream’ daydream 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
2019/0186 ’Sweet Dreams’ sweet dreams 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
2019/0591 ’Dream Clouds’ dream clouds 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
Buglossoides arvensis (L.) I. M. Johnst
2018/3150 ’Trafalgar’ niab1123 08377 08377 08377 04599 10397 20/01/2020
2018/3151 ’Portland’ niab1128 08377 08377 08377 04599 10397 20/01/2020
2018/3152 ’Shannon’ niab1133 08377 08377 08377 04599 10397 20/01/2020
Cannabis sativa L.
2018/0211 ’Muka 76’ vsO 09036 10561 09036 03,/01/2020
2019/0385 ’Djumbo 20’ d17 09036 10561 09036 03/01/2020
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1 | 2 | 3 | 4] 5 | 6 | 7 8 9

Citrus reticulata Blanco
2015/2305 ’Sigal’ sigal 01306 01306 08046,/08049/ 08291 09471 25/02/2020

08050,/08052/08053/

08054,/08055,/08056/

08057
2015/2306 ’Odem’ odem 01306 01306 08046,/08049/ 08291 09471 25/02/2020

08050/08051,/08052/

08053/08054 /08055
Dianthus caryophyllus L.
2019/0711 ’Wesmar’ wesmar 05148/ 08791/ 00182/05148 05148 05148 25/02/2020

00182 00182

2019/2004 ’Hilbechwaik’ glen bay 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/2005 ’Hilbechcanno’ shark bay 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/2006 ’Hilbechmay’ golden bay 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/2008 ’Hilarian’ tiiu 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/2009 ’Hilcody’ cody 06450 10614 06450 27,/02/2020
2019/2010 ’Hilbowie’ bowie 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/2011 ’Hiltasha’ tasha 06450 10614 06450 27,/02/2020
Digitalis X walinii J. D. Arm. (syn. D. canariensis L. X D. purpurea L.)
2018/3046 ’Firebird’ firebird 09956 09956 09956 04599 10397 16/01/2020
Gerbera L.
2018,/0239 ’Garsweetcaro’ sweet caroline 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/0240 ’Garswlove’ sweet love 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/1291 ’Caramba’ caramba 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/1461 ’Flerona’ verona 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/1465 ’Catania’ catania 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/3031 ’Sweet Fiesta’ sweet fiesta 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/3032 ’Sweet Sunset’ sweet sunset 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/3033 ’Sweet Frosting’ sweet frosting 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/0002 ’Mindset’ mindset 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1252 ?Assisi’ assisi 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1253 ’Monroe’ monroe 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1255 ’Flosminty’ mint 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1256 ’Selena’ selena 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1347 ’Balou’ balou 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1348 ’Mandala’ mandala 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1349 ’Mickey’ mickey 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1350 ’Bologna’ bologna 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1351 ’Mocktail’ mocktail 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1352 ’Floolors’ colori 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1353 ’Flojaszy’ jazzy 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1354 ’Rendez Vous’ rendez vous 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1355 ’Flosorren’ sorrento 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1356 'Groovy’ groovy 00023 10614 00023 27/02/2020
2019/1357 ’Novella’ novella 00023 10614 00023 27,/02/2020
2019/1438 ’Cleopatra’ cleopatra 00023 10614 00023 27/02/2020
Hebe Comm. ex. Juss.
2018/0093 'LOWPITO’ lowpito 05154 05154 05154 01589 23/01/2020
2018/2235 ’Sunrise’ hebe rpsl 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
Lavandula x cadevallii Sennen (syn. Lavandula pedunculata (Mill.) Cav. x L. stoechas L.)
2018/0618 ’FW Radiance’ fw radiance 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
Lavandula stoechas L.
2018/0245 AGRI447 agri447 09796 09796 09796 01589 06/01/2020
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1 | 2 | 3 | 4] 5 | 6 | 7 8 9
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2019/1888 ’Hildiapure’ pure diamond 06450 10614 06450 27/02/2020
Limonium sinense (Girard) Kuntze X L. sinuatum (L.) Mill.
2019/0786 ’Hildiaeaste’ easter diamond 06450 10614 06450 27,/02/2020
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2019/0792 ’Hilsinsky’ sky wings 06450 10614 06450 27/02/2020
2019/1889 ’Hilsincoral’ coral wings 06450 10614 06450 27,/02/2020
2019/1938 ’Hilsinpearl’ pearl wings 06450 10614 06450 27/02/2020
Rosmarinus officinalis L.
2019/0176 "LOWROS3’ lowros3 05154 05154 05154 01589 23/01/2020
Rubus idaeus L.
2017/0261 ’EMR 20171’ emr 20171 09154 09154 09154 00011 12/02/2020
2017/0262 ’EMR 20172’ emr 20172 09154 09154 09154 00011 12/02/2020
2017/2350 ’BP 1522’ bp 1522 09173 09173 09637 09636 06964 10/02/2020
2019/1765 'BT RASTWO’ bpl6113 09173 09173 09637 06964 10/02/2020
2019/1766 ’BT RASONE’ bp1613 09173 09173 09637 06964 10/02/2020
2019/1767 BT RASTHREE’ bpl6158 09173 09173 09637 06964 10/02/2020
Salvia L.
2018/1495 ’Kisses And Wishes’ kisses and wishes 09972/ 09972/ 09968/09972 04599 10397 21/01/2020
09968 09968
2019/0188 ’Socool Pale Blue’ ib304-1 pale blue 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
Solanum lycopersicum L.
2018/2557 PR 7’ pr-7 00777 00777 10079/10078 02085 10555 10/01/2020
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2018/0360 ’Cazador’ cazador 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2018/0361 ’Salasar’ salasar 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2018/0362 ’Jasmund’ jasmund 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2018/0363 ’Sibelius’ sibelius 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2018/0364 ’Skandus’ skandus 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2018/0365 ’Thorus’ thorus 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2019/2575 ’Catalyst’ ewb475a 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2019/2577 ’Spearhead’ ew6534 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2019/2578 ’Merit’ ew6364 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
Vaccinium corymbosum L.
2017/1023 ’TH819’ th-819 04180 04180 06037 05646 09474 12/02/2020
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YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI

Ha TUTYJIApa Ha OpaBoTo Ha 3akpuia / Tabimnma V.2: IIpoMeHu B I0pUIOAUeCKAs CTATYT HA TUTYJIsIpa Ha
IpPaBOTO HA 3aKPMJIA MJM HA IponecyauaHus npencraBureJi (Ctpanuuallll)

: Homep Ha 3aBeXAaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa

: Homep Ha npefocTaBeHOTO npaBo

: Mpeaxopex 3assuten

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (aKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccion / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protecciéon o de su representante
en el procedimiento (Pagina[lI0)

: Namero de expediente

Denominacién varietal

: Namero de concesién

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0N A WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.2: Zmény v osobé& drzitele odridovych prav nebo zastupce v Fizeni (Strana[lI0)

1: Cislo spisu

: Nazvu odridy

. Cislo udéleni odriidového prava

: Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

: Slechtitel

: Predchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© O N WN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Andringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget reprzesentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Andringer vedrgrende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrgrende
dennes befuldmaegtigede (Side[II0)

: Sagsnummer

: Sortsbetegnelse

: Beskyttelsesnummer

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

© 0 N O s WwWN -

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.2: Anderungen beziiglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite[I10)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 00 N O O~ W N

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla voetud sordi omaniku voi tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekiilg[110)

1: Toimiku number

: Sordinime

: Kaitse alla vétmise number

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

: Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O g WN

: Muutuse kuupiev

MEPOZ A / Ke@a&Aaxt V: AAAxYéS 0TOUS KATAXASYOUS TWV XITOVVTIWY 1] TWV KATSXWV HLKS TTPOOTAT LS
/Kot
TWY avTIKAMTWYVY Ttovs / TTivakas V.2: AAAaYéS 0TOUS KATAAGYOUS TWV KXTOXWYV HLKS TTPOCTAOLXS T
TWV XVTIKANTWY Tovs (ZeAlda[II0)

: ApBuds @okélov

: Ovopxoiax g ToLKIAlXS

: ApBpds xoprynons

: TTporyovpevos Attdrv

Néog Atrtdbv

: Anpovpyds

: TTponyoVpevos AvtikAnTtos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTos (evdexopévws)

. Hpepounvio aAAayric

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative

(Page[I10)

1: File number

© O N A WN R

: Variety denomination

: Grant number

: Previous Applicant

: New Applicant

: Breeder

: Previous Procedural representative (if any)
: New Procedural representative (if any)

© 0 N O OB~ WN

: Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page[II0)

: Numéro de dossier

Dénomination variétale

: Numéro de I'octroi

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© 0N A WN =

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica[II0)
1: Broj dosjea

: Denominacije sorte

: Broj dodjele

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

: Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

© 0 N O OB~ WN

: Datum promjene
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PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della

tu

tela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina[lI0)

1: Numero di pratica

© NG AWN

9:
A

Denominazione varietale

: Numero della concessione

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Data della modifica

DALA / V nodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmaigas / V.2.

tabula: Selekcionara tiesibu 1paspieka vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[II0)

© NG A WN R

©

A

: Dokumenta numurs

: Skirnes nosaukumam

. Pieskirsanas numurs

. leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Izmainu datums

DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.2

lentelé: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[II0)

©O© 0 N O O B W N -

: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Suteiktas numeris

. Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

. Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

: Pasikeitimo data

"A" RESZ / V. fejezet: A kérelemet benyujtéonak, az eljarasbeli képvisel6jének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosanak személyében bealld valtozas / Tablazat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli

ké

© 0N U A WN

pviselGjének személyében beéall6é valtozas (Oldal[II0)

: Nyilvantartasi szam
: Fajtanévre

: Megadas szama

El6z6 Kérelmezd

: Uj Kerelmezs

: Nemesité

: El&z6 Eljarasbeli képvisels (ha van)
: Uj Eljarasbeli képvisels (ha van)

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rapprezentant ta’ procedura (Pagna

[LI0)

© 0N O U A WN R

: Numru tal-fajl

Denominazzjoni ta’ varjeta

: Numru tal-koncessjoni

: Precedenti Applikant

- Gdid Applikant

: ll-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde[II0])

: Dossiernummer

: Rasbenaming

: Verleningsnummer

: Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pelnomocnika (StronallI0)
1: Numer akt

: Nazwy odmiany

: Numer przyznania

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alteragoes relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Pagina[II0)

: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Ndmero da concessdo

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.2: Modificari privind titularul protectiei sau mandatarul (Pagina[l10)
1: Dosar nr.

: Denumirea soiului

: Num3rul acord3rii

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zastupcu (Strana[lI0)

. Cislo spisu

: Nazvu odrody

: Cislo udelenia prava na ochranu

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0 N OO WN R

: Datum zmeny
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ADALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202020

DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /

Tabela V.2: Spremembe imetnika Zlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran[II0)
: Stevilka prijave

©O© 00 N O O & W N

: Ime sorte

: Stevilka podelitve
: Prejsnji Prijavitelj
: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prej8nji Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Datum spremembe

: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[II0)
1: Rekisterinumero

© 00 N O 1 & W N

: Lajikenimeksi

: My&énnén numero
: Aikaisempi Hakija
: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Muutospdivimaara

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarrdtt / Tabell V.2: Foérindringar betriffande den person som innehar

vaxtforddlarritt eller fullmaktsinnehavaren (Sida[II0)

1: Ansokningsnummer

2: Sortbendmning

3: Beviljandenummer

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sékanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | 4 5 8 9
Agapanthus L°’Hér.
2008/0075 ’Northern Star’ 26504 06142 06142 06142 01589 06,/02/2020
2014/0138 'PC 11107 44518 06142 06142 06142 01589 06,/02/2020
Allium cepa (Cepa group)
1996/0277 ’Ramrod’ 3290 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2007/0211 ’Apache’ 30125 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
Alstroemeria L.
2005/0623 ’Garima’ 19763 06450 10614 00096 27,/02/2020
2009/2501 ’Gacocktail’ 31632 06450 10614 06450 27/02/2020
2016/0759 ’Gataran’ 48171 06450 10614 06450 27,/02/2020
2016/0950 ’Gagold’ 48178 06450 10614 06450 27/02/2020
2017,/0045 ’Gapart’ 51308 06450 10614 06450 27,/02/2020
Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb.
2013/0031 'NSW 107’ 36614 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2013/0033 ’Melmer’ 38213 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2017/2095 ’Esk’ 48733 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2017/2096 ’Skerne’ 48734 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
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Brassica oleracea L. var sabellica L.
2007/0213 'Fizz’ 26541 01001 01001 01001 10590 29/01/2020

Buglossoides arvensis (L.) I. M. Johnst
2014/0377 ’Malin’ 51778 08377 08377 08377 04599 10397 20/01/2020

2014/3490 ’Fitzroy’ 51779 08377 08377 08377 04599 10397 20/01/2020

Campanula glomerata L.

2012/1866 ’Allgentibl’ 38480 04301 04301 07193 00423 27/02/2020
2012/1867 ’Allgentiw’ 38481 04301 04301 07193 00423 27,/02/2020
2013/0053 ’Allgentitwist’ 43690 04301 04301 07193 00423 27/02/2020

Cannabis sativa L.

2004/0018 ’Gwen’ 16296 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004/0019 ’Guinevere’ 16297 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004/0020 ’Galina’ 16298 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004,/0021 ’Gina’ 16299 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004/0022 ’Gabrielle’ 16300 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004/0023 ’Gayle’ 16301 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004/0024 ’Georgia’ 16302 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004,/0025 ’Grace’ 14670 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2004,/0026 *Gill? 16303 04519 04519 04520/04523 10600 14/02/2020
2016/0073 ’Santhica 70’ 44597 09036 10561 09036 03/01/2020
2016/0074 ’Fibror 79’ 44708 09036 10561 09036 03/01,/2020
2016/0075 ’Earlina 8 FC’ 49278 09036 10561 09036 03,/01/2020
2017/0744 ’Orion 33’ 52245 09036 10561 09036 03/01,/2020
2017/0745 ’Futura 83’ 52246 09036 10561 09036 03,/01/2020

Cenchrus advena (Wipff & Veldkamp) Morrone (syn. Pennisetum advena Wipff & Veldkamp)
2013/0732 ’Chelsea’ 41137 10197/ 10197/ 07983/07984 04599 10397 21/01/2020
10198 10198

Cheiranthus cheiri (L.) Crantz
2000/0294 ’Master’ 10485 01001 01001 01001 10590 29/01/2020

Chrysanthemum L.

2015/0135 ’KNCHC15148’ 47636 08666/ 08666/ 08667 05148 05148 25/02/2020
05148 08791

2018/1082 "KNCHC17194’ 53791 08666/ 08666/ 08667 05148 05148 25/02/2020
05148 08791

2018/1761 "KNCHC17207’ 53792 08666/ 08666/ 05148,/10006/ 05148 05148 25/02/2020
05148 08791 08666

Cirsium rivulare (Jacq.) All.
2014/3435 ’LOWCIR’ 48533 05154 05154 05154 10397 23/01/2020

Coriandrum sativum L.

2007/0214 ’Calypso’ 24379 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
Dianthus L.

1995/0384 ’Hilboska’ 3117 06450 10614 00096 27,/02/2020
1997/0719 ’White Liberty’ 6085 06450 10614 00149 27/02/2020
2000/1452 ’Hiltrentes’ 9522 06450 10614 00096 27,/02/2020
2014/3572 ’Hilbeakate’ 45593 06450 10614 06450 27/02/2020

Dianthus caryophyllus L.

2000/1823 ’Creme Intermezzo’ 9549 06450 10614 00149 27,/02/2020
2003/1728 ’Prado Mint’ 16067 06450 10614 00149 27,/02/2020
2003/1730 ’White Fleurette’ 16068 06450 10614 00149 27,/02/2020
2003/1733 ’Kovian’ 16069 06450 10614 00149 27,/02/2020
2005/0158 ’Hydra’ 19994 06450 10614 00149 27,/02/2020
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Dianthus caryophyllus L.
2006/0029 ’Faganza’ 22348 06450 10614 00149 27/02/2020
2006/0931 "Hillik’ 21986 06450 10614 00096 27/02/2020
2007/1012 >Allura’ 24294 06450 10614 00149 27/02/2020
2007/1013 ’Kocosmo’ 24295 06450 10614 00149 27/02/2020
2009/0205 ’Hilstertes’ 28501 06450 10614 06450 27,/02/2020
2009/0609 ’Komari’ 28754 06450 10614 06450 27/02/2020
2009/0611 ’Koyevi’ 31629 06450 10614 06450 27,/02/2020
2010/1250 ’SUNRRB126’ 31671 06450 10614 06450 27/02/2020
2010/1252 ’SUNSC129’ 31673 06450 10614 06450 27,/02/2020
2010/1253 ’SUNRE130’ 31674 06450 10614 06450 27/02/2020
2010/1254 ’SUNSA131’ 31675 06450 10614 06450 27/02/2020
2010/1608 ’Hilvulca’ 31718 06450 10614 06450 27/02/2020
2010/1691 ’Koes’ 31721 06450 10614 06450 27/02/2020
2011/0123 ’Kobouz’ 33833 06450 10614 06450 27/02/2020
2011/0537 "Hilpiaff’ 33836 06450 10614 06450 27/02/2020
2012/1105 ’Hilpase’ 37306 06450 10614 06450 27/02/2020
2012/1135 ’Hilredbu’ 37321 06450 10614 06450 27,/02/2020
2012/1136 ’Hildyna’ 37322 06450 10614 06450 27/02/2020
2012/2103 "WESEVER’ 37704 00182/ 00182/ 05148/00182 05148 05148 25/02/2020
05148 08791
2013/0887 ’Liambr’ 39584 06450 10614 06450 27,/02/2020
2013/1251 ’Koxant’ 39833 06450 10614 06450 27/02/2020
2014/0369 ’Lithal’ 42580 06450 10614 06450 27,/02/2020
2014/1814 ’Konahe’ 42594 06450 10614 06450 27/02/2020
2014/1902 ’Hildes’ 42597 06450 10614 06450 27,/02/2020
2014/1903 ’Hilfygi’ 42598 06450 10614 06450 27/02/2020
2014/1905 ’Limsofia’ 42600 06450 10614 06450 27,/02/2020
2014/1920 ’Hilluigi’ 42602 06450 10614 06450 27/02/2020
2014/3448 ’Lifabul’ 45589 06450 10614 06450 27,/02/2020
2014/3566 ’Hilrees’ 45591 06450 10614 06450 27/02/2020
2015/1142 ’Likirs’ 45606 06450 10614 06450 27,/02/2020
2016/2089 ’Limanue’ 48214 06450 10614 06450 27/02/2020
2016/2091 ’Hilrosit’ 48216 06450 10614 06450 27,/02/2020
2017/1330 ’Hilmegansun’ 51004 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/1331 ’Hilodejoe’ 51344 06450 10614 06450 27,/02/2020
2017/1332 ’Hilkaylee’ 51005 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/1525 ’Hilbechwhi’ 51006 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/1528 ’Hilbechcra’ 51007 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/1529 ’Hilbechgre’ 51008 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/1530 ’Hilbechbli’ 51345 06450 10614 06450 27/02/2020
2018/2176 ’Hilharol’ 54328 06450 10614 06450 27/02/2020
2018/2208 ’Hildoobad’ 54331 06450 10614 06450 27,/02/2020
Diervilla sessilifolia Buckley
2008/2652 ’Lpdc Podaras’ 33695 02978 02978 06463/06464 02085 10555 29/01/2020
Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
2005/1479 ’Voyager’ 21948 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2009/1876 *Wildfire’ 31257 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2009/1877 ’Gourmet’ 31258 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2009/1878 ’Adventurer’ 31259 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2009/1882 "DRAGONS 32843 01001 01001 01001 10590 20/02/2020
TONGUE’
2015/0308 "TAURUS’ 48278 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2015/0309 ’GEMINT’ 48279 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
Eruca sativa Mill.
2004/0380 ’Sky Rocket’ 17846 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2015/0310 'FIREWORKS’ 48282 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2016/0173 ’Sweet Intensity’ 49925 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2016/2548 ’Sweet Flame’ 49927 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
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Eryngium X zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum X E. bourgatii)
2014/0196 ’Neptunes Gold’ 43635 03854 03854 03854 04599 10397 17/01/2020
Euphorbia X martinii Rouy
2010/0084 ’Ascot Rainbow’ 31556 06876 06876 06876 04599 10397 22/01/2020
Geranium L.
1996/1175 ’Pink Spice’ 5527 01495 01495 01215/06754 04871 10397 23/01/2020
Geranium pratense L.
2007/1771 ’Laura’ 24940 05961 05961 05961 04599 10397 23/01/2020
Gerbera L.
1996/1243 ’Pink Elegance’ 5075 00023 10614 00023 27/02/2020
1997/1489 ’Florosal’ 7213 00023 10614 00023 27,/02/2020
2000/0831 ’Zembla’ 9153 00023 10614 00023 27/02/2020
2002/0913 ’Monarch’ 12840 00023 10614 00023 27,/02/2020
2002/1390 ’Harley’ 12845 00023 10614 00023 27/02/2020
2003/0897 ’Carambole’ 14884 00023 10614 00023 27,/02/2020
2003/0910 ’Red Explosion’ 14897 00023 10614 00023 27/02/2020
2004/1220 ’Dune’ 17788 00023 10614 00023 27,/02/2020
2004/1232 ’Meriva’ 17799 00023 10614 00023 27/02/2020
2004/1235 ’Okidoki’ 17801 00023 10614 00023 27,/02/2020
2005/2626 ’Davidson’ 20285 00023 10614 00023 27/02/2020
2006/1168 ’Quote’ 22696 00023 10614 00023 27,/02/2020
2006/1169 ’Pink Power’ 22697 00023 10614 00023 27/02/2020
2007/0826 ’Flosnow’ 24460 00023 10614 00023 27,/02/2020
2007/0827 ’Entourage’ 24461 00023 10614 00023 27/02/2020
2007/0828 ’Flopico’ 24462 00023 10614 00023 27,/02/2020
2007/0829 ’Candela’ 24463 00023 10614 00023 27/02/2020
2008/0064 ’Balance’ 25021 00023 10614 00023 27,/02/2020
2008/0461 ’Flotima’ 24523 00023 10614 00023 27/02/2020
2008/0463 ’Forza’ 24525 00023 10614 00023 27,/02/2020
2008/1124 ’Explorer’ 27624 00023 10614 00023 27/02/2020
2009/0361 ’Nuance’ 27640 00023 10614 00023 27,/02/2020
2009/1058 ’Kilimanjaro’ 29666 00023 10614 00023 27/02/2020
2009/1068 ’Captiva’ 29673 00023 10614 00023 27/02/2020
2009/1316 ’Garsylvana’ 29679 00023 10614 00023 27,/02/2020
2010/0926 ’Sundee’ 31647 00023 10614 00023 27/02/2020
2010/0928 ’Brilliance’ 31649 00023 10614 00023 27,/02/2020
2010/0929 ’Intense’ 31650 00023 10614 00023 27/02/2020
2010/1132 ’Souvenir’ 31664 00023 10614 00023 27,/02/2020
2010/1426 ’Iceberg’ 31708 00023 10614 00023 27/02/2020
2011/1265 ’Masserati’ 35741 00023 10614 00023 27,/02/2020
2011/2535 ’Avignon’ 35778 00023 10614 00023 27/02/2020
2012/1201 ’Don Leo’ 37972 00023 10614 00023 27,/02/2020
2012/1208 ’Flodiab’ 41741 00023 10614 00023 27/02/2020
2013/0308 ’Choiz’ 37993 00023 10614 00023 27,/02/2020
2013/0498 ’Submarine’ 37997 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/0382 ’Rihanna’ 40481 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/0576 ’Gardreams’ 43771 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/0840 ’Garglow’ 43772 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014,/0841 ’Garho’ 43773 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/1510 ’Blinddate’ 43779 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/1511 ’Goldstrike’ 43780 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/1549 ’Panama’ 43781 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/1795 ’Caramello’ 43783 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/1825 ’Wake Up’ 43784 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/1827 ’Wannabe’ 44308 00023 10614 00023 27/02/2020
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Gerbera L.
2014/1830 ’Eclair’ 43785 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/1876 *Toast’ 43786 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/3111 ’Garsixteen’ 45572 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/3498 ’Landmark’ 43795 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/3499 ’Caravaggio’ 43796 00023 10614 00023 27,/02/2020
2014/3518 ’Sailor’ 43797 00023 10614 00023 27/02/2020
2014/3524 ’Artist’ 44315 00023 10614 00023 27,/02/2020
2015/0998 ’White House’ 46632 00023 10614 00023 27/02/2020
2015/0999 ’Nacho’ 46633 00023 10614 00023 27,/02/2020
2015/1145 ’Amadeus’ 46785 00023 10614 00023 27/02/2020
2015/1152 ’Prestige’ 46639 00023 10614 00023 27,/02/2020
2015/1153 ’Scala’ 46640 00023 10614 00023 27/02/2020
2015/1155 ’Ballerina’ 46641 00023 10614 00023 27,/02/2020
2015/1585 "Memphis’ 46646 00023 10614 00023 27/02/2020
2015/1589 ’Florfarao’ 46647 00023 10614 00023 27,/02/2020
2015/1850 ’Samaras’ 46648 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/0008 ’Brunello’ 46682 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/0011 ’Big Deal’ 46684 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/1582 ’Cupcake’ 49061 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/1594 ’Floalmaria’ 49062 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/1599 ’Kingsley’ 49063 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/1601 ’Catwalk’ 49064 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/1603 ’Flolafirst’ 49065 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/1605 ’Take Two’ 49699 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/1606 ’Flodar’ 49066 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/1609 ’Dreamline’ 49174 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/1705 ’La Vida’ 49068 00023 10614 00023 27,/02/2020
2016/1707 ’Costa’ 49069 00023 10614 00023 27/02/2020
2016/2077 ’Garspice’ 49072 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/0554 ’Castle’ 49086 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/0561 ’Dice’ 49087 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/0562 ’Garsweetmemo’ 51860 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/0584 ’Evelien’ 49088 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/1325 ’Debut’ 51865 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/1328 ’Lobby’ 51866 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/1376 ’Florvana’ 51868 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/1487 ’Babble’ 51869 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/1488 ’Flosplight’ 51870 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/1489 ’Pirouette’ 51871 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/1490 ’Maxime’ 51872 00023 10614 00023 27,/02/2020
2017/1491 ’Figaro’ 51873 00023 10614 00023 27/02/2020
2017/1492 ’Limoncello’ 51874 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/0575 ’Highlight’ 51895 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/0579 ’Ankur’ 51896 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/0839 ’Lemonade’ 51897 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/0840 ’Peptalk’ 51898 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/0841 ’El Mundo’ 51899 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/0842 ’Apollo’ 51900 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/0843 ’Atlanta’ 51901 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/0844 ’Jetset’ 51902 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/1300 ’Aspen’ 53288 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/1301 ’Homemade’ 53289 00023 10614 00023 27,/02/2020
2018/1302 ’Vesper’ 53290 00023 10614 00023 27/02/2020
2018/1303 ’Sun Valley’ 53291 00023 10614 00023 27,/02/2020
Geum quellyon Sweet X G. rivale L.
2009/1163 ’Totally Tangerine’ 30066 04549 04549 04549 04599 10397 23/01/2020
Glycine maz (L.) Merril
2016/1481 "Wendy PZO’ 45099 09189 09189 09189 00318 10240 22/01/2020
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Hebe Comm. ex. Juss.
2005/0923 ’Nold’ 20634 05154 05154 05154 01589 23/01/2020
2005/0924 *Cliv’ 20635 05154 05154 05154 01589 23/01/2020
2008/0208 "'LOWTEN’ 27453 05154 05154 05154 01589 23/01/2020
2014/1908 "BURBL’ 43274 04871 04871 04871 10397 23,/01/2020
2014/1909 ’Claret Crush’ 43275 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/1917 ’Merlot Memories’ 43276 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/1924 ’Ruby Port’ 43277 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/3007 "LOWCHTI’ 43300 05154 05154 05154 01589 23,/01/2020
2014/3249 ’Pink Fizz’ 46616 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/3259 ’Sangria Sensation’ 46617 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/3311 ’CHAMICE’ 46618 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
2014/3316 "HFL 1’ 46619 04871 04871 04871 10397 23,/01/2020
2014/3502 "White Spritzer’ 46624 04871 04871 04871 10397 23/01/2020
Helleborus L.
2009/0769 ’Harvington Rebekah’ 31339 06634/ 10611 06634,/06635 06634 28/02/2020
06635
2011/0535 ’Winterbells’ 36512 06450 10614 01433 27,/02/2020
Helleborus X sahinii Grimshaw (H. foetidus L. X H. niger L.)
2017/1849 ’Hiljwlsdaca’ 54272 06450 10614 06450 27/02/2020
Hippeastrum Herb.
2001/1691 ’Swan Lake’ 12005 03631 04326 03631 14/02/2020
2005/1846 ’Alasca’ 19020 03631 04326 03631 14/02/2020
2008/2264 ’Balentino’ 28302 03631 04326 03631 14/02/2020
2014/2497 ’Red Rascal’ 42543 03631 04326 03631 14/02/2020
2014/2498 ’White Rascal’ 42544 03631 04326 03631 14/02/2020
2014/2499 "PR67’ 43842 03631 04326 03631 14/02/2020
2015/3034 ’Eyecatcher’ 47866 03631 04326 03631 14/02/2020
Hordeum vulgare L.
2004/1863 ’Laverda’ 15801 00731 00731 00928 00928 10577 04/02/2020
2008/0352 ’Souleyka’ 23469 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2009/0617 ’Christelle’ 26159 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2010/0299 "Henriette’ 28118 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2011/0919 ’Antonella’ 31064 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2013/2979 ’SU Melania’ 38970 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2014/3087 ’SU Ellen’ 41255 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
2015/2736 ’Bella’ 43875 00731 00731 00928 00928 10577 04,/02/2020
Humulus lupulus L.
2006/0417 'VGXPO01’ 29404 05352/ 05352/ 05352/05353/ 01141 10575 13/02/2020
05353/ 05353/ 05354
05354 05354
Hypericum calycinum L.
2014/1339 ’CROWTHYP’ 46216 04549 04549 04549 04599 10397 23/01/2020
Lactuca sativa L.
2004/0778 ’Ashbrook’ 20064 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
Lavandula angustifolia Mill.
2005/0153 ’DOW4’ 21995 04936 04936 04936 04599 10397 22/01/2020
Lavandula X intermedia Emeric ex Loisel.
2013/1541 "DOWNOLY’ 43189 04936 04936 04936 04599 10397 22/01/2020
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Lavatera thuringiaca L.
2013/1148 ’Magenta Magic’ 41181 04764 04764 04764 04599 10397 21/01/2020

Limonium Mill.
2017/3246 ’Hilalkansa’ 54274 06450 10614 06450 27/02/2020

2017/3247 ’Hilalarizo’ 54275 06450 10614 06450 27,/02/2020

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2012/1714 ’Hildiacool’ 37237 06450 10614 06450 27/02/2020
2012/1715 ’Hildiadian’ 37238 06450 10614 06450 27,/02/2020
2017/0047 ’Hildiaanouch’ 52183 06450 10614 06450 27/02/2020
2017/2886 ’Hildiaange’ 52184 06450 10614 06450 27,/02/2020

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2003,/0001 "Hilsinwhi’ 13599 06450 10614 00096 27,/02/2020
2005/2109 "Hilsinbar’ 20020 06450 10614 00096 27/02/2020
2007/2488 "Hilsinswe’ 26103 06450 10614 00096 27,/02/2020
2009/0516 "Hilsinlie’ 30266 06450 10614 06450 27/02/2020
2014/2264 "Hilsinpipp’ 43420 06450 10614 06450 27,/02/2020
2014/2348 "Hilglatrop’ 43421 06450 10614 06450 27/02/2020
2016/2075 "Hilsinlevis’ 48823 06450 10614 06450 27,/02/2020
2017/0066 "Hilsinraspb’ 52063 06450 10614 06450 27/02/2020

Lonicera japonica Thunb.

2017/0906 ’CROWTHLON’ 51752 04549 04549 04549 04599 10397 23/01/2020

Malus domestica Borkh.

1996 /1289 ’Honeycrisp’ 7797 01528 01528 01530/01531 02085 10555 07,/01/2020
2001/1152 ’Minnewashta’ 17001 01528 01528 01530/01531 02085 10555 07/01/2020
2008/0512 ’Sekzie’ 41348 07043 07043 06199 05762 08287 28/01/2020

Nemesia Vent.

2003/0967 ’Celebration’ 15700 04871 04871 04241 10397 23/01/2020
2007/0038 "FLEURBAC’ 25125 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020
2008/1300 ’FLEURRAS’ 27467 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020
2010/0085 'FLEURBW’ 32721 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020
2011/3170 ’FLEURFRAM’ 37965 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020
2011/3171 'FLEURMYR’ 37966 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020

Nemesia foetens Vent.
2004/0636 "FLEURAME’ 17384 01801 01801 01801 04599 10397 16/01/2020

Nepeta X faassenii Bergmans ex Stearn

2017/1342 ’Crystal Cloud’ 51396 09514 09514 09514 04599 10397 16/01/2020

Nepeta grandifiora M. Bieb.
2014/0310 ’Summer Magic’ 43423 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020

Ocimum basilicum L.

2009/0471 ’Crimson King’ 31875 01001 01001 01001 10590 20/02/2020

Oryza sativa L.

1996,/0061 ’Venere’ 4481 00885 00885 00887 00443 10567 21/01/2020

2007/0930 ’SIRIO CL’ 24693 00885/ 00885/ 00885 00443 10567 21/01/2020
08468 08468

2016/2329 ’Mirai’ 46085 09271 10589 09272/09273 30/01/2020

Pastinaca sativa L.

2000/0429 'MS 2’ 11662 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2000/0430 'MS 5’ 11663 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2000/0431 ’Fist’ 11664 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
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Pastinaca sativa L.
2000/0432 ’Panache’ 11665 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2002/0603 ’Palace’ 13800 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2002/1261 ’Sport’ 15377 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2008/0181 "MS6’ 27974 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2008/0182 "Yat’ 27975 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2008/0183 ’Picador’ 27976 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2008/0184 ’Pinnacle’ 27977 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2012/2722 ’Pacific’ 41386 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2012/2724 ’Panorama’ 41387 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2012/2728 ’Pearl’ 44822 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2012/2734 ’Tate’ 41388 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2012/2735 ’Carr’ 41389 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
Phaseolus coccineus L.
1996,/0278 ’White Lady’ 3291 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2006/2190 'St George’ 25522 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2006/2191 ’Moonlight’ 25523 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
2006/2192 ’Stardust’ 25524 01001 01001 01001 10590 29/01/2020
Phygelius E. Mey. ex Benth.
2005,/1473 ’CROPURPRI’ 20332 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020
2005/1474 ’CROCORPRI’ 20333 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020
2005/1475 ’CROREDEMP’ 20334 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020
2005/1476 ’CROSNOQUE’ 20335 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020
2005/1477 ’CROYELSOV’ 20336 05162 05162 05162 04599 10397 17/01/2020
Pisum sativum L.
1998/1563 ’Celebration’ 4697 05809 00031 00006 02907 23/01/2020
1998/1564 ’Oasis’ 4698 05809 00031 00006 02907 23/01/2020
2000/0555 ’Kennedy’ 14916 00008 00008 00008 00237 24/01/2020
2002/0609 ’Twinkle’ 10326 05809 00031 00062 02907 23/01/2020
2006/2666 ’Chinook’ 20358 05809 00031 00062 02907 23/01/2020
2007/0683 ’Anubis’ 21771 05809 00031 00062 02907 23,/01/2020
2010/0087 ’Charlie’ 28224 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2012/0837 ’Terrain’ 33937 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2012/0839 ’Realm’ 33939 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2013/1003 ’Jubilee’ 36456 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2017/1544 ’LG Element’ 47975 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2018/1161 LG Galileo’ 50496 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2018/1163 ’LG Valiant’ 50497 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2018/1164 LG Midnight’ 50498 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2019/0427 ’LG Stingray’ 53441 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2019/0428 LG Compass’ 53442 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
2019/0429 LG Infinity’ 53443 05809 00031 05809 02907 23/01/2020
Pyracantha M. J. Roem
2014/0195 ’Golden Paradise’ 46760 08327/ 08327/ 08327,/08328 04599 10397 16/01/2020
08328 08328
Ranunculus asiaticus L. X R. cortusifolius Willd.
2018/1378 "ROCORANGE’ 54133 09956 09956 09956 04599 10397 16/01/2020
2018/1380 "ROCPEACH’ 54134 09956 09956 09956 04599 10397 16/01/2020
2018/1383 "ROCPINK’ 54135 09956 09956 09956 04599 10397 16/01/2020
2018/1386 "ROCYELLOW’ 54136 09956 09956 09956 04599 10397 16/01/2020
Rosa L.
1997,/0521 ’Harzazz’ 3101 00091 00091 00091 10598 14,/02/2020
1997/0524 "Hardinkum’ 3104 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
1998/0559 ’Harflow’ 4597 00091 00091 00091 10598 14,/02/2020
1998/0560 "Hardwell’ 4598 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
1999/0674 ’Harextra’ 6561 00091 00091 00091 10598 14,/02/2020
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Rosa L.
1999/0679 "Harfrothy’ 6565 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
1999 /0680 ’Harette’ 6836 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
1999/0681 ’Harflax’ 6566 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
1999/0682 ’Harfleet’ 6567 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2000/0674 ’Harfrisky’ 11279 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2001/0772 "HARJOLINA’ 15002 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2001/0786 ’Harglowing’ 11135 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2002/0310 "HARHILT” 12973 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2002/0311 "HARHOLDING’ 11165 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2004/0810 "HARJANGLE’ 15008 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2004/0811 "HARLAGOON’ 15009 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2004/0812 ’Harkimono’ 15010 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2006/1124 ’Harmisty’ 21130 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2007/1035 ’Harnext’ 22037 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2007/1036 ’Harprior’ 22038 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2010/0765 ’Harpacific’ 32395 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2010/1711 ’Harpageant’ 32407 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2010/2284 ’Harsidon’ 32431 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2011/1179 ’Harunite’ 35423 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2011/1181 ’Harmedley’ 35425 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2012/0974 ’Harpacket’ 38528 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2013/0812 "HARPULSE’ 41047 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2013/1012 "HARQUASAR’ 41049 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2013/1014 "HARTRIBE’ 41050 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2014/1184 "HARTRIFLE’ 44328 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2014/1185 "HARWINDOW’ 44329 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2014/1186 "HARTIGER’ 44330 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
2014/1187 "HARRESTORE’ 44331 00091 00091 00091 10598 14/02/2020
Rosmarinus officinalis L.
2011/1651 ’Sunkissed’ 38544 05154 05154 05508 10397 23/01/2020
Rubus idaeus L.
2009/0851 ’BP1’ 37717 05925 05925 05925 06964 10/02/2020
Salvia L.
2010/2896 ’Wendys Wish’ 35855 07187 07187 07187 04599 10397 22/01/2020
2014/1204 ’SAL 0101’ 44540 00742 00742 00742 04599 10397 22/01/2020
Skimmia japonica Thunb.
2006/1752 ’Brocox Rocket’ 23093 06369 10522 05552 02586 02/01/2020
2006/1753 ’Brocox King’ 23094 06369 10522 05552 02586 02/01/2020
2006/1754 ’Brocox Skye’ 23095 06369 10522 05552 02586 02/01/2020
2009/0084 ’Smits Glorious’ 29960 06369 10522 06369 02586 02/01/2020
2009/0085 ’Smits Magnum’ 29961 06369 10522 06369 02586 02/01/2020
2009/0086 ’Smits Kyara’ 29962 06369 10522 06369 02586 02/01/2020
2009/0087 ’Smits Spider’ 29963 06369 10522 06369 02586 02/01/2020
Solanum tuberosum L.
1995/0369 ’Winston’ 142 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995,/0370 ’Valor’ 143 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995/0372 ’Maxine’ 1429 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995,/0373 ’Merlin’ 2487 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995/0374 ’Argos’ 1430 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995,/0375 ’Swift’ 1432 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995/0391 ’Kestrel’ 145 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
1995/2441 ’Stabilo’ 508 03439 06197 03439 02/02/2020
1995/2442 ’Seresta’ 170 03439 06197 03439 02/02/2020
1999,/1001 ’Harmony’ 5979 00107 00107 00107 10574 23/01/2020
2000/1535 ’Osprey’ 7590 00107 00107 00588 10574 23/01/2020
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Solanum tuberosum L.
2000/1536 ’Celine’ 7589 00107 00107 00588 10574 23,/01/2020
2001/0600 ’Starga’ 8252 03439 06197 03439 02/02/2020
2004/0735 ’Sofista’ 14671 03439 06197 03439 02/02/2020
2006/0860 ’Smaragd’ 18530 03439 06197 03439 02/02/2020
2007/2843 ’Alberta’ 25302 00022 00022 00022 04078 07795 10/01/2020
2008/2201 ’Miss Blush’ 25304 06408/ 06408/ 06407/06408/ 01539 01539 05/02/2020

06409/ 06409/ 06409/06410,/06411/

06410/ 06410/ 06412

06411/ 06411/

06412/ 06412

06407
2010/1731 ’Monte Carlo’ 29285 06409/ 06409/ 06409/06410/ 06407 10131 05/02/2020

06410/ 06410/ 06411/06412,/06407/

06411/ 06411/ 06408

06412/ 06412/

06408/ 06408

06407
2013/0916 ’Mont Blanc’ 40495 06409/ 06409/ 06411/06407/ 08021 08021 05/02/2020

06410/ 06410/ 06410/06409,/06412/

06411/ 06411/ 06408

06412/ 06412/

06408/ 06408

06407
2014/0884 ’Dakota Trailblazer’ 47903 02759 02759 02759 08412 10576 29/01/2020
2017/0801 ’Alanis’ 47692 06409/ 06409/ 06407 03198 03198 05,/02/2020

06410/ 06410/

06411/ 06411/

06412/ 06412/

06408/ 06408

06407
2018/3029 ’Paris’ 52936 06408/ 06408/ 06407 10131 10131 05,/02/2020

06411/ 06411/

06410/ 06410/

06409/ 06409/

06412/ 06412

06407
2018/3043 ’Toronto’ 52937 06408/ 06408/ 06407 10131 10131 05/02/2020

06409/ 06409/

06410/ 06410/

06411/ 06411/

06412/ 06412

06407
2018/3069 ’Siena’ 52923 06408/ 06408/ 06407 10131 10131 05/02/2020

06409/ 06409/

06410/ 06410/

06411/ 06411/

06412/ 06412

06407
Solidago L.
2008/0692 ’Little Lemon’ 26456 00505 00505 00505 04599 10397 23/01/2020
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2008/0627 ’Ethos’ 23582 08238 08238 00464 10038 10593 07,/02/2020
2012/0537 ’Glaucus’ 33630 08238 08238 00343 10038 10593 07/02/2020
2012/0538 ’Estivus’ 33631 08238 08238 00343 10038 10593 07,/02/2020
2012/0539 ’Platin’ 33632 08238 08238 00343 10038 10593 07/02/2020
2012/0540 ’Granus’ 33633 08238 08238 00343 10038 10593 07,/02/2020
2012/0541 ’Lennox’ 33694 08238 08238 00343 10038 10593 07/02/2020
2013/2614 ’Lavantus’ 38612 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2013/2615 ’Apertus’ 38613 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2013/2616 ’Brokat’ 38614 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
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Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2013/2618 ’Ortegus’ 38616 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2013/2619 ’Rumor’ 38617 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2013/2620 ’Sax’ 38618 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2013/2621 ’Matthus’ 38619 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2015/0946 ’Faustus’ 41936 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2015/0947 ’Rotax’ 41937 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2015/0948 ’Ponticus’ 41938 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2015/0949 ’Silenus’ 41939 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2015/0950 ’Leandrus’ 41940 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2015/0951 ’Pankratz’ 41941 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2016/0020 ’Dunston’ 44704 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28,/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2016/0021 ’Freiston’ 44705 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2016/0022 ’Bennington’ 44706 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28,/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2016/0023 ’Moulton’ 44707 00008/ 00008/ 08700 08700 00731 28/01/2020
00731/ 00731/
04796 04796
2016/0647 ’Varius’ 44912 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2016/0648 ’Mirandus’ 44913 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2016/0649 ’Florus’ 44914 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2016/1230 ’Moschus’ 45094 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2016/1231 ’Porthus’ 45095 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2016/1232 ’Kabot’ 45096 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
2017/0233 ’Atecus’ 47541 08238 08238 08238 10038 10593 07,/02/2020
2017/0235 ’Servus’ 47543 08238 08238 08238 10038 10593 07/02/2020
Vitis L.
1999/1525 ’Cumdeo Rouge’ 9011 02801 02801 02801 02802 08,/01/2020
1999/1526 ’Cumdeo Blanc’ 9012 02801 02801 02801 02802 08/01/2020
1999/1527 ’Jakob Gerhardt 9013 02801 02801 02801 02802 08,/01/2020
Blanc’
1999/1528 ’Alegrillo Negro’ 9014 02801 02801 02801 02802 08/01/2020
Vitis vinifera L.
2017/2733 ’Palma’ 54196 09676 09676 09679/09677/ 08927 06,/02/2020
09678
Zea mays L.
2010/1581 ’DSP5145F3’ 29001 01396 01396 01396 00318 10240 07,/01/2020
2014/0804 'DSP5243A3’ 39081 01396 01396 01396 00318 10240 07/01/2020
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YACT A /T'nasa VI: IlperparsBane Ha 3akpunara / Ta6nauna VI.1: IIpexkparsBane Ha 3akpuiaara (Ctpanuua
[24)

oOw s WN

Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap

: Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: HaumenosaHue Ha copTa

. [laTa Ha npekpaTsaBaHe

: Koag. A=0Omxa3z om zawuma, B=Hsmuvane na cpora wa zauwuma, C=0mmana wa zauw,uma, D=0Ommuemarne na zau,uma

PARTE A / Capitulo VI: Fin de la proteccién / Cuadro VI.1: Fin de la proteccién (Pagina[l24)

CA
1
2
3:
4
5
6:

: Namero de expediente
: Titular
: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién varietal

: Fecha del fin de la proteccién
. Coédigo. A=Renuncia a la proteccion, B=Fin de la proteccion, C=Anulacion de la proteccion, D=Cancelacion de la proteccion

AST A / Kapitola VI: Skonc¢eni odridovych prav / Tabulka VI.1: Skonéeni odridovych prav (Strana[l24)

. Cislo spisu
: Drzitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nazvu odridy
: Datum skonceni
1 Kéd. A=Vzddni se prdva na ochranu odrid, B=Uplynuti doby trvdni ochrannijch prdv, C=Prohldseni neplatnosti odridovych

prav, D=ZruSeni odridovych prdv

DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophgr / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophgr (Side[I24)

1:
2
3
4.
5
6

: Sagsnummer
: Indehaver
: Repraesentant (eventuel)

Sortsbetegnelse

: Ophgrsdato

Kode. A=Afstielse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophgr, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophceevelse af

sortsbeskyttelse

T

G W N

EIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite[I24)

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Sortenbezeichnung

: Datum der Beendigung

: Code. A=Inhaberverzicht, B=FErloschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserkldirung, D=Aufhebung

A OSA / VI peatiikk: Kaitse 1o6petamine / Tabel VI.1: Kaitse 1opetamine (Lehekiilg[I24)

g s wWNH

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime

: Ldpetamise kuupiev

. Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse loppemine, C=kaitse tihistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

MEPOZX A / Kep&Aar VI: AfEn pas mpootaoios / TTivakas VI.1: AREn pias mpootaoios (Zeridad2d)

1:
2
3
4.
5
6

1 ApBuds @okélov
. Ké&toxos
: AvtikAnTos (evdexopévws)

Ovopxoix tns motkiAiog

: Huepounvia AMéns pias mpootaoiog

Kwdikés. A=Erkxwpnon tns mpooTacias, B=Anin tns mwpoorTacias, C=AvédkAnon tns mpooTacias, D=AkOpwon Tns

TPOTTATLOS

PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page[lZ4)

AW N

: File number

: Holder

: Procedural representative (if any)

: Variety denomination

: Date of termination

: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page[I24)

1: Numéro de dossier

: Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)
Dénomination variétale
: Date de la cessation

o v s WwN

: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zastite / Tablica VI.1: Prestanak zaStite (Stranica[l24)
: Broj dosjea

: Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Denominacije sorte

: Datum isteka

U A WN R

: Kod. A=Prepustanje zastite, B=Istek zastite, C=Ponistenje zastite, D=0Otkazivanje zastite
PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina[I24)

: Numero di pratica

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
Denominazione varietale

: Data dell’- estinzione

o U A WN R

. Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

A DALA / VInodala: Aizsardzibas partrauksana / VI.1.tabula: Aizsardzibas partraukSana (Lappuse[I24)

1: Dokumenta numurs

: Ipaénieks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Skirnes nosaukumam

: PartraukSanas datums

S0 W N

1 Kods. A=Atteiksanas no aizsardzibas, B=Aizsardzibas termina beigas, C=Aizsardzibas anulesana, D=Aizsardzibas atsauksana/
atcelsana

A DALIS / VIskyrius: Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1lentelé: Teisinés apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis[124])

: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Veisles pavadinimo

: Pabaigos data

[ I R

: Kodas. A=Teisinés apsaugos atsisakymas, B=Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinés apsaugos anuliavimas, D="Teisinés
apsaugos paskelbimas negaliojancia

"A" RESZ / VI. fejezet: Az oltalom megsziinése / Tablazat VI.1: Az oltalom megsziinése (Oldal[24)

: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanévre

: Megsziinés datuma

[ R

: Kéd. A=Az oltalomrdl valo lemondds, B=Az oltalom lejdrata, C=Az oltalom megsziintetése, Az oltalom tériése

PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Pagnall24)
: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni ta’ varjeta

Data tat-tmiem

RN e

Kodi¢i. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kancellazzjoni tal protez-
zjont

DEEL A / Hoofdstuk VI: Beéindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beé&indiging van een kweker-
srecht (Bladzijde[124])

1: Dossiernummer

2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beéindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D= Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

CZESC A / Rozdzial VI: Wygasniecie ochrony / Tabela VI.1: Wygasniecie ochrony (Strona[I24)
: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwy odmiany

Data zakonczenia

S

Kod. A=Zrzeczenie si¢ ochrony, B=Wygasniecie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PARTE A / Capitulo VI: Extingdo da protec¢do / Quadro VI.1: Exting¢ao da protecgao (Pagina[l24)
: Namero de processo

: Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do da variedade

: Data da extingdo

g wWwN -

. Cédigo. A=Renincia d protec¢ao, B=Caducidade da protecgio, C=Anula¢do da protec¢ao, D=Priva¢do da protec¢ao
PARTEA A / Capitolul VI: Incetarea protectiei / Tabelul VI.1: Incetarea protectiei (Pagina[124])

: Dosar nr.

. Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

1:
2
3
4: Denumirea soiului
5. Data Tncetdrii

6

: Cod. A=renuntarea la protectie, B=expirarea protectiei, C=anularea protectiei, D=suspendarea protectiei

CAST A / Kapitola VI: Ukonéenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukoné&enie ochrany (Strana[124)
1: Cislo spisu

2: Majitel

3: Procesny zastupca (ak je nejaky)

4: Nazvu odrody

5: Datum ukoncenia

6

: Kéd. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=ZruSenie ochrany

DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran[I24)
: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Ime sorte

: Datum prenehanja

AW N

: Koda. A=0dstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu[I24)
: Rekisterinumero

: Haltija

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Lajikenimeksi

: Suojauksen paattymisen pdivd maara

[ I N I R

. Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen pddattyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

DEL A / Kapitel VI: Upphoérande av vixtforddlarrétt / Tabell VI.1: Upphérande av vaxtforiadlarrédtt (Sida
[124)

: Ansékningsnummer

: Innehavare av vaxtforadlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Sortbendmning

: Utgdngsdatum

@mbwm»—-

: Kod. A=Aterkallande av viztforidlarritt, B=Vigtforidlarritten loper ut, C=Vaatforadlarritten ogiltigforklaras, D= Viztforidlar-
ratten upphdvs
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Abelia R. Br.
2008/2129 03881 ’Minedward’ 11/01/2020 A
Allium schoenoprasum L.
2008/2928 00683 ’Polycut’ 30/01/2020 A
Alstroemeria L.
1996/1413 01554/01555 01556 ’Sweet Laura’ 20/01/2020 D
2002/1189 03823 ’Zapribel’ 03/01/2020 A
2012/0066 02460 "KONCAVITO’ 01/01/2020 A
2016/3095 02460 "KONPINKPOP’ 01,/01/2020 A
2017/0181 02460 "KONYNAMITE’ 01/01/2020 A
2017/0493 02895 "Tesclassi’ 10/02/2020 A
Anthurium Schott
2008/2491 04750 ’Rosalie’ 20/01/2020 D
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2008/1647 03491 06475 ’SUPA501’ 24/01/2020 A
2016/2631 08197 03325 ’CHQZ0008’ 21/01/2020 A
Asteriscus maritimus (L.) Less.
2012/2363 03602 03325 ’ASMZ0001’ 09/02/2020 A
Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
2011/2779 05640 01903 "HVBEGLIPT’ 19/02/2020 A
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
1999/1232 06866 03316 ’Hi0128’ 10/01/2020 A
2000/0428 06866 03316 ’Ms205’ 10/01/2020 A
2003/0193 06866 03316 ’HI 0378’ 10/01/2020 A
2009/0140 06866 03316 "HI 0978’ 10/01/2020 A
2015/0242 06866 03316 "HI1295’ 10/01/2020 A
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2003/0450 03602 03325 ’Bidcomtis’ 06/02/2020 A
Brassica napus L. emend. Metzg.
1997/1138 03307 ’Pollen’ 30/01/2020 A
2007,/0868 00143 ’Clipper’ 15/02/2020 A
2007/1440 04184 08408 ’R4515B’ 06/02/2020 A
2008/1703 03307 "Eiffel’ 30/01/2020 A
2012/1459 03307 ’Dragster’ 30/01/2020 A
2012/1465 03307 ’Piccadilly’ 30/01/2020 A
2012/1474 03307 ’MH 09F’ 30/01/2020 A
2013/1727 10460 05145 ’Palmiro’ 21/01/2020 A
2014/0449 00143 ’102810 HL’ 20/02/2020 A
2014/3492 03307 ’Harcol’ 30/01/2020 A
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2006,/0509 04075 02329 ’CMA571068’ 29/02/2020 A
Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.
2000/1654 02329 "WGP58256° 29/02/2020 A
2000/1655 02329 "WGP58257” 29/02/2020 A
Calibrachoa Cerv.
2009/0115 00164 00423 "DANOA3S8’ 25/01/2020 A
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Calibrachoa Cerv.
2010/2235 03602 03325 ’CBRZ0002’ 03/02/2020 A

Campanula carpatica Jacq. X Campanula isophylla Moretti
2012/2546 09802 'PKMO02’ 14/02/2020 A

Campanula portenschlagiana Schult.

2003/0981 09802 'PKMP02’ 14/02/2020 A
2003/0982 09802 'PKMPO1’ 14/02/2020 A
2004/2054 09802 'PKMPO05’ 14/02/2020 A
2010/1274 09802 'PKMP08’ 14/02/2020 A
2012/1190 09802 'PKMP10’ 14/02/2020 A
Campanula poscharskyana Degen

2012/1558 09802 'PKMPOS01’ 14/02/2020 A
Capsicum annuum L.

2009/2170 00072 'SWEET46’ 09/01/2020 A
2014/1099 07950 'DR2043PP’ 28/02/2020 A
2014/3276 08612 ’Javier’ 20/01/2020 D
2015/2254 07950 ’Ballaidos’ 28/02/2020 A
2017/2094 00072 ’Vinote’ 24/02/2020 A
2017/3251 05170 ’Balada’ 24/02/2020 A
Chrysanthemum L.

2002/0706 00320 00423 ’Eurobelle Pink’ 07/02/2020 A
2003/0386 03788 ’Domenico Orange’ 01,/02/2020 A
2003,/0398 03788 ’Elda Pink’ 01/02/2020 A
2003/0407 03788 ’Olawa Red’ 01/02/2020 A
2004/0407 03788 ’Albanor White’ 01/02/2020 A
2006/2418 04106 00423 ’Bazfada’ 26,/02/2020 A
2006/2606 01571 00423 ’Barcelona Jogger’ 26/02/2020 A
2007/0100 01571 00423 ’Speedy Sprinter’ 26,/02/2020 A
2009/0457 03788 ’Cebeo White’ 01/02/2020 A
2009/2458 00638 00423 ’BR 042863’ 26,/02/2020 A
2010/0597 03823 ’Zanmubatur’ 28/01/2020 A
2014/0569 00638 00423 ’BRS 07206’ 26,/02/2020 A
2014/0584 03823 ’Zanmujivet’ 28/01,/2020 A
2015/0656 08272 ’Fibredaror’ 19/02/2020 A
2017/3065 03823 ’Zanmurange’ 28/01,/2020 A
2017/3066 03823 ’Zanmule’ 28/01,/2020 A
2018/0118 02557 00423 'DLFBRITS’ 26/02/2020 A
2018/0124 02557 00423 'DLFPRO2’ 26,/02/2020 A
Cichorium endivia L.

2017/1999 08197 03325 ’Dixie’ 24/02/2020 A
Citrus clementina hort. ex Tanaka X Citrus reticulate Blanco

2010/0819 05575/00689 05575 ’Florina’ 07/01/2020 A
Clematis L.

2001/0584 04660 ’Prinsesse Alexandra’ 23/01/2020 A
Cucumis melo L.

2011/2003 04075 02329 ’PS 03762060’ 28/02/2020 A
2012/2361 02329 ’Florida’ 28/02/2020 A
Cucumis sativus L.

2011/0844 05170 ’Rijana’ 20/01/2020 A
2012/0305 04075 02329 ’GSP331086’ 29/02/2020 A
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Dianthus L.
2000/0874 01334 ’Lonmila’ 21/01/2020 A
Dianthus caryophyllus L.
2010/0987 01334 ’Bargofanfu’ 21/01/2020 A
2010/1251 06450 ’SUNRO128’ 25/01/2020 A
2010/1256 06450 ’SUNRWB135’ 13/02/2020 A
2012/1119 01334 ’Barjamocar’ 21/01/2020 A
2015/1058 00942 '"HYBYLL’ 28/02/2020 A
2015/1888 01334 ’Token’ 21/01/2020 A
2015/1901 01334 ’Barambition’ 21/01/2020 A
Echinacea paradoxa (Norton) Britton X E. purpurea (L.) Moench
2011/2475 00633 00423 ’Balsomselo’ 26/02/2020 A
Foeniculum vulgare P. Mill.
2001/1470 02329 ’Riace’ 31/01/2020 A
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2013/0939 00331 'GH 75’ 16/01/2020 A
2015/0371 07134 01151 ’Scarlet’ 22/02/2020 A
Gaultheria Kalm ex L.
2000/1188 03090 ’Vergaul’ 21/01/2020 A
Gaura lindheimeri Engelm. & A. Gray
2014/2612 00633 00423 ’Balgaulijan’ 26/02/2020 A
Geranium L.
2001/1575 02665 ’Nodbeauty’ 17/01/2020 A
Gerbera L.
2008/0378 00023 'LAROSSTI’ 03/01/2020 A
2009/1095 03803 00023 "HSO7KI’ 01/02/2020 A
2013/0723 00021 ’Pantani’ 19/02/2020 A
2013/1342 00023 ’Binqg’ 03/01/2020 A
2013/2023 00023 ’Zodiac’ 03,/01/2020 A
2015/1150 00023 ’Flosdance’ 01/02/2020 A
2015/1151 00023 ’Hooper’ 01/02/2020 A
2016/1704 03803 00023 "Hoveg’ 03/01/2020 A
Gladiolus L.
2017/0901 03283 ’Mon ami’ 24/02/2020 A
Glycine maz (L.) Merril
2018/0992 00183 ’Kopernikus’ 07/02/2020 A
Guzmania Ruiz & Pav.
2007/2447 00286 ’Glossita’ 06,/02/2020 A
Gypsophila L.
2017/1247 01587 06450 "MYMAT466’ 25/01/2020 A
Hebe Comm. ex. Juss.
2013/0225 03854 04660 ’High Voltage’ 14/01/2020 A
Helleborus niger L.
2011/2112 07401 ’Mailante’ 20/01/2020 D
2011/2955 08221 00423 ’Rising’ 26,/02/2020 A
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Hibiscus rosa-sinensis L.
2010/2756 06417 00423 ’Adonicus Pearl’ 25/01/2020 A
2010/2757 06417 00423 ’Adonicus Salmon’ 25/01/2020 A
Hordeum vulgare L.
2003,/0012 00135 ’Frontier’ 03/01/2020 A
2006/1797 00786 "Maybrit’ 21/01/2020 A
2008/0853 00135 ’Zephyr’ 03/01/2020 A
2009/0685 00135 ’Apropos’ 22/02/2020 A
2010/0572 02926 ’Chiraz’ 03/02/2020 D
2010/0722 00135 ’Saide’ 03/01/2020 A
2010/0727 00135 ’Natasia’ 03/01/2020 A
2010/0728 00135 ’Columbus’ 03/01/2020 A
2012/0989 08197 03570 ’Kelim’ 20/01/2020 A
2013/0393 00135 ’Carambole’ 03/01/2020 A
2016/1113 03307 ’Pueblo’ 15/02/2020 A
2016/1114 03307 ’Chrono’ 15/02/2020 A
2016,/1908 00939 ’Acorn’ 28/01/2020 A
2016/1909 00939 ’Chephren’ 28/01,/2020 A
2018/1285 00731 ’SU Antje’ 20/02/2020 A
2018/1999 00939 "Kevyra’ 28/01,/2020 A
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2015/2986 07435 ’Kolmagicono’ 08,/02/2020 A
2016/2797 09303 00423 'YHLAX15’ 26/02/2020 A
Hypericum androsaemum L.
2003/1488 03734 ’SEIBALL’ 11/02/2020 A
2003/1490 03734 'SEIDEEP’ 11/02/2020 A
Kalanchoe Adans.
2012/0357 00432 00423 ’Joyce’ 17/01/2020 A
2013/2835 00432 00423 "Warm Yellow Meadow’ 07,/02/2020 A
2016/2602 00432 00423 ’Margrethe’ 07/02/2020 A
2017/0396 00432 00423 ’Kirsten’ 17/01/2020 A
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2009/1188 06669 ’Don Tonio’ 11/01/2020 A
2010/0608 06669 ’Don Basco’ 11/01/2020 A
2012/0817 06669 ’Kasipi’ 11/02/2020 A
2012/2520 03980 00423 ’Solfege’ 26,/02/2020 A
Lactuca sativa L.
2002/0613 00088 ’Carolus’ 31/01/2020 A
2002/1774 00031 ’Romora’ 22/02/2020 A
2003/1547 00031 ’Reglice’ 22/02/2020 A
2005/2062 05170 ’Monique’ 22/02/2020 A
2010/1113 00031 ’Gaiaverde’ 31/01/2020 A
2010/1114 00031 ’Gemmaverde’ 31/01/2020 A
2010/1855 00088 ’Lition’ 31/01/2020 A
2010/2521 00031 ’Amalizia’ 22/02/2020 A
2011/0750 00031 ’Constitucion’ 31/01/2020 A
2011/2832 00031 ’Skater’ 22/02/2020 A
2012/2119 00088 ’Pirenea’ 31/01/2020 A
2012/2629 00031 ’Sapristi’ 31/01/2020 A
2012/2630 00031 ’Icedancer’ 31/01/2020 A
2013/1565 00031 ’Lalane’ 31/01/2020 A
2013/2607 00031 ’Pourpine’ 22/02/2020 A
2014/0259 00031 ’Raibane’ 31/01/2020 A
2014,/0900 00031 ’Bellalisa’ 31/01/2020 A
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Lactuca sativa L.

2014/0901 00031 ’Citane’ 31/01/2020 A
2014/1443 00031 ’Bellacarla’ 31/01/2020 A
2014/2390 00031 ’Qualif’ 22/02/2020 A
2015/0545 00031 ’Olabella’ 22/02/2020 A
2015/0546 00031 ’Rockstar’ 31/01/2020 A
2015/0745 00031 ’Frisskei’ 22/02/2020 A
2015/0746 00031 ’Limabella’ 31/01/2020 A
2015/0898 00031 ’Fabella’ 31/01/2020 A
2015/0899 00031 ’Notebella’ 31/01/2020 A
2015/0900 00031 ’Astabella’ 31/01/2020 A
2016/0927 00031 ’Friolera’ 31/01/2020 A
2016/1369 00031 ’Boregar’ 31/01/2020 A
2016/1370 00031 ’Verabella’ 31/01/2020 A
2016/1628 00031 ’Salsabella’ 31/01/2020 A
2017/1310 00031 ’Starwar’ 31/01/2020 A
2017/1505 00031 ’Carambar’ 31/01/2020 A
2017/1603 00031 ’Futani’ 31/01/2020 A
2017/2195 00031 ’Lunabella’ 24/02/2020 A
2017/2228 00031 ’Makebella’ 31/01/2020 A
2018/0439 00072 ’Ezuma’ 24/02/2020 A
2018/0460 00072 ’Bombon’ 24,/02/2020 A

Lamprocapnos spectabilis (L.) Fukuhara (syn. Dicentra spectabilis (L.) Lem.)
1997/0245 01624/01623/02665 01624 ’Gold Heart’ 17/01/2020 A

Lavandula angustifolia Mill.
2006/1790 05154 'LOWMAR’ 18/01/2020 A

Lavandula stoechas L.

2005/1319 05137 06475 ’LSB08’ 25/02/2020 A
2016/1531 05417 00423 'BKLVSTFPU’ 25/01/2020 A
2016/1710 05417 00423 ’BKLVSTFLI’ 25/01/2020 A
2016/1711 05417 00423 'BKLVSTFRS’ 25/01/2020 A
Lechenaultia biloba Lindl.

2011/0607 06383 ’Blu Alma’ 19/02/2020 A
Lilium L.

2002/1552 03250 ’Bright Diamond’ 06,/02/2020 A
2003/1502 03780 ’Zanlorvenna’ 20/02/2020 A
2005/1931 02791 ’Carribean’ 01,/02/2020 A
2007/2359 03250 ’Polar’ 09/01/2020 A
2008/2465 03250 ’Sugar Diamond’ 06,/02/2020 A
2009/2237 01821 ‘Myth’ 22/02/2020 A
2009/2273 01821 ’Kushi Maya’ 22/02/2020 A
2010/1902 01821 ’Bourbon Street’ 01,/02/2020 A
2011/2405 01821 ’Dunes’ 01,/02/2020 A
2013/0938 02791 ’Laredo’ 01,/02/2020 A
2014,/0887 01821 ’Encore’ 22/02/2020 A
2014/2239 05585 ’Global Trend’ 06,/02/2020 A
2014/2674 03780 ’Tucson’ 04,/01/2020 A
2016/2477 02791 ’Christopher’ 01,/02/2020 A
Limonium sinuatum (L.) Mill.

2017/2661 03823 ’Zastastesun’ 03/01/2020 A
Lobelia L.

2011/1985 03491 06475 'LOB604’ 09/02/2020 A
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Lobelia erinus L.
2015/1894 00165 ’INLOBLXBLE’ 21/01/2020 A
Lobularia Desv.
2012/1643 00165 ’INLBUBLUPR’ 06,/02/2020 A
Lobularia maritima (L.) Desv.
2016/1816 00165 ’INLBUPIP16’ 21/01/2020 A
Lolium perenne L.
2013/1496 00143 ’Romito’ 11/02/2020 A
Malus domestica Borkh.
2005/1156 04595 00420 ’Moonlight’ 20/02/2020 A
2009/0012 04595 00420 "UEB 3366 1’ 08,/02/2020 A
Mecardonia procumbens (Mill.) Small
2016/2868 00164 00423 'DMECGARFRE’ 28/02/2020 A
Medicago sativa L.
1995/1470 00763 ’Fraver’ 03,/02/2020 D
2011/2119 08719 02499 'PR55V48’ 17/02/2020 D
Microsorum scolopendria (Burm. f.) Copel.
1999/1881 02877 02586 "HAIKU LI 1’ 29/01/2020 A
Oryza sativa L.
2014/0274 07608/06205 07608 ’Rousty’ A
Osteospermum L.
2015/1961 00165 'INOSTCREME’ 21/01/2020 A
Osteospermum L. X Dimorphotheca Vaill.
2012/2015 08272 ’Fidostsepia’ 09/02/2020 A
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2008/2229 08272 ’Fidostlil’ 21/02/2020 A
2016/0848 00036 'KLEOE15267’ 15/01/2020 A
Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Hér.
2011/1573 09099 00423 ’Kuegrapiso’ 17/01/2020 A
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
2013/1288 08272 ’Fipeldanburg’ 25/01/2020 A
2015/1402 08272 ’Duegbofmelo’ 21/01/2020 A
2015/1506 08272 ’Duedaroywhi’ 21/01/2020 A
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2013/1766 08272 'DUESARPUN’ 24/01/2020 A
2016/1744 08272 ’Duepelvoreilisp’ 13/01/2020 A
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2016/1746 08272 ’Fidostligsal’ 13/01/2020 A
2017/0831 08272 'FIPELLY 17’ 13/01/2020 A
X Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia X Calibrachoa)
2015/1512 01020 04464 'SAKPXC015’ 01/02/2020 A
Petunia Juss.
2010/0522 08272 'DUEPOTYEL’ 19/02/2020 A
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Petunia Juss.

2010/1996 08272 ’Duepotpipuce’ 19/02/2020 A
2012/2084 08272 'DUESURYEL’ 23/02/2020 A
2014/1292 03166 04599 'PE11037’ 06,/02/2020 A
2014/2439 08197 03325 ’PEHY0015’ 07,/02/2020 A
2016/1357 01020 04464 'SAKPET100’ 01,/02/2020 A
2017/0606 08272 ’Dueswegretam’ 24/02/2020 A
Phalaenopsis Blume

2006/1651 01347 'PHALUSCEN’ 23/01/2020 A
2008/0406 01347 'PHALOBANDO’ 23/01/2020 A
Phaseolus vulgaris L.

2004,/0700 04075 02329 ’Serin’ 07/01/2020 A
Phlox paniculata L.

1999/1242 03941 01903 ’Goldmine’ 28/02/2020 A
2007/2531 05759 ’Ditomfra’ 30/01/2020 A
2007/2532 05759 ’Ditomfav’ 30/01/2020 A
Phloxz X procumbens Lehm.

2013/2520 03661 00423 ’PPPHL0604’ 29/02/2020 A
2013/2524 03661 00423 'PPPHLO07201’ 29/02/2020 A
Pisum sativum L.

1996,/0760 00031 ’Columbia’ 31/01/2020 A
1996,/1327 05809 02907 ’Jaguar’ 07/01/2020 A
1997/0353 00215 *Jessy’ 13/02/2020 A
2000/0901 08197 03325 ’Faust’ 18/02/2020 A
2001/1194 03304 ’Lucy’ 20/01/2020 A
2008/0333 00031 ’Phedra’ 22/02/2020 A
2011/2620 00215 ’Assist’ 21/11/2019 A
2014/0654 09038 00215 ’Delphi’ 26/02/2020 A
2014/0670 00215 ’Valido’ 21/11/2019 A
2018/1328 04184 02907 LG Cascade’ 13/01/2020 A
Populus L.

1995/3038 00665 ’Hazendans’ 25/01/2020 A
Prunus armeniaca L.

2008/1503 09738 08287 ’Mongrand’ 31/01/2020 A
2012/2592 04881 04880 'IPS16121° 24/02/2020 A
2014/3090 08595 04880 ’Rubyna’ 24/02/2020 A
2014/3094 08595 04880 IPS27157 24/02/2020 A
Prunus persica (L.) Batsch

1998/0152 05244 ’Argento di Faenza’ 20/01/2020 D
2003/2399 09738 08287 "Mongot’ 31/01/2020 A
2003/2467 08287,/00444 08287 ’Ruby Bright’ 31/01/2020 A
2004 /2269 10200 00423 ’Burpeachsix’ 25/01/2020 A
2004/2274 10200 00423 ’Burpeachfive’ 25/01/2020 A
2005/2521 09738 08287 "Montonne’ 31/01/2020 A
2008/2743 09738 08287 ’Moniron’ 31/01/2020 A
2009/1817 06772 ’PRO C 329’ 25/01/2020 A
2009/1832 06772 ’PRO C 151’ 26,/01,/2020 A
2010/2738 08287,/00444 08287 ’Ivory Night’ 31/01/2020 A
2013/3112 08287,/00444 08287 ’August Gem’ 31/01/2020 A
Rhipsalidopsis Britton & Rose

2002/0477 09802 ’Cebemma’ 14/02/2020 A
2005/2235 09802 ’Gemini’ 14/02/2020 A
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Rhipsalidopsis Britton & Rose

2009/0608 09802 ’PKMRHO01’ 14,/02/2020 A
2009/0824 09802 "PKMRHO02’ 14/02/2020 A
2013/0753 09802 ’PKMRHIPS03’ 14/02/2020 A
2013/0755 09802 "PKMRHIPS04’ 14/02/2020 A
2014/0735 09802 ’PKMRHIPS09’ 14/02/2020 A
Rosa L.

1995/1828 00081 ’Poulbrido’ 10/01/2020 A
2000,/0016 00709 07855 ’Kormutric’ 31/01/2020 A
2000/1805 00709 07855 ’Korturek’ 31/01/2020 A
2001/1767 00081 ’POULHIO08’ 10/01/2020 A
2002/0085 00081 ’POULTWO001’ 10/01/2020 A
2002,/0086 00081 ’POULYC002’ 10/01/2020 A
2003/0161 00081 ’POULACO16’ 10/01/2020 A
2004,/0635 02131 ’ADESMANOD’ 20/01/2020 D
2005/0116 00709 07855 ’Korvapoco’ 29/02/2020 A
2005/0118 00709 07855 ’Korescal’ 31/01/2020 A
2006/0252 00081 ’POULPMTO005’ 10/01/2020 A
2006,/0366 00709 07855 ’Korfriroy’ 31/01/2020 A
2006,/0367 00709 07855 ’Korbalrom’ 31/01/2020 A
2007,/0235 02304 ’Interbadti’ 13/02/2020 A
2007,/0389 00936 ’NOA60800’ 26,/02/2020 A
2007,/2198 00889 ’Meivanery’ 24/01/2020 A
2007/2206 02200/02201/07426 02200 ’Wekcisbako’ 11/01/2020 A
2008/0154 06163 00003 ’Annalis’ 20/01/2020 D
2009/2551 09452 ’Wagriachttien’ 17/01/2020 A
2009/2552 09452 ’Wagriveertien’ 17/01/2020 A
2010/1220 06928 00423 ’Sat083018’ 25/01/2020 A
2010/1508 00081 ’POULPARO056’ 10/01/2020 A
2010/1510 00081 ’POULPARO066’ 10/01/2020 A
2011/1424 00081 ’POULPARO068’ 10/01/2020 A
2011/1425 00081 ’POULPARO71’ 10/01/2020 A
2011/1426 00081 ’POULPARO072’ 10/01/2020 A
2011/2729 02925 00423 ’Natufruityfrag’ 26,/02/2020 A
2012/0637 07614 ’SEL63009’ 24/01/2020 A
2012/1535 02200 ’Jaczehap’ 11/01/2020 A
2013/2496 00936 'NOA7T8091’ 21/01/2020 A
2014,/0280 00709 07855 ’KORPOT038’ 29/02/2020 A
2014/1151 05183 'RUIPHO0416A” 14/01/2020 A
2014/1178 05183 ’RUIPEO111A° 14,/01/2020 A
2014/3296 07614 ’Geussungq’ 24/01/2020 A
2014/3414 06928 00423 ’SAT1307001’ 28/02/2020 A
2015/1907 07614 ’Geusamour’ 24/01/2020 A
2016/1526 07614 ’Geusflitser’ 24/01/2020 A
2017/2439 00889 ’Meinassou’ 27/01/2020 A

Rubus idaeus L.

2008/0296 01644 05491 ’Fruatfri’ 17/02/2020 D
2012/0057 07530 00065 "Pacific Deluxe’ 05/02/2020 A
Rubus subg. Rubus

2013/3155 08289 00065 ’Amara’ 24/02/2020 A
Sanvitalia procumbens Lam.

2012/2097 08272 ’Duesantogo’ 09/02/2020 A
Scaevola aemula R. Br.

2007,/1888 04920 00441 ’Wesscaetopi’ 25/01/2020 A
2007/2735 03602 03325 ’Scahapur’ 24/01/2020 A
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Schlumbergera Lem.
2002/0450 09802 ’Ceberuska’ 14/02/2020 A
2014/0093 09802 'PKMSCHLO03’ 14/02/2020 A
Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2008/0116 09802 ’PKMO02 5001G’ 14/02/2020 A
Solanum lycopersicum L.
1999/1379 02329 ’Fdr10933hp933’ 29/02/2020 A
2013/2567 00088 "Meneghino’ 31,/01,/2020 A
2015/2973 07950 ’Quentero’ 31/01/2020 A
2016/0603 07950 ’FIRXM5005’ 22/01/2020 A
2016/1062 07950 ’FIRX144190° 22/01/2020 A
Solanum pseudocapsicum L. (syn. Solanum diflorum Vell.)
2015/2086 08896 'DAMSOLALBYI’ 20/02/2020 A
Solanum tuberosum L.
2004/0789 00117 ’Rafaela’ 31/01/2020 A
2009/0443 03427 ’Richhill’ 20/01,/2020 D
2009/1690 00315 ’Sandrin’ 05/02/2020 A
2013/2042 08154 ’Sophie’ 23/01/2020 A
Spathiphyllum Schott
2014/2619 06669 ’Sparone’ 11/02/2020 A
2016/2572 06669 ’Spastuloeen’ 11/01/2020 A
Spinacia oleracea L.
2015/2835 07950 ’SV5591VC’ 28/02/2020 A
Sutera Roth
2002/0767 04920 "WESBAMEGA’ 18/01/2020 A
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2012/2729 08272 'DUEBAHWHT’ 25/01/2020 A
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2016/1126 03823 ’Zanasparro’ 28/01/2020 A
2016/1128 03823 ’Zanashopi’ 28/01,/2020 A
X Triticosecale Witt.
2002/1986 03304 ’Tremplin’ 08/02/2020 A
2011/2555 04567 ’Andiamo’ 11/02/2020 A
2014/1297 00135 ’Jura’ 03/01/2020 A
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2010/1042 04288 ’Vulcanus’ 06/02/2020 A
2010/1043 04288 ’Fulvio’ 06/02/2020 A
2015/0773 00135 ’Belgrade’ 03,/01/2020 A
2016/0807 03371 "WPB Scotch’ 30/01/2020 A
2016/2594 00302/04184 ’Milor’ 10/01/2020 A
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2009/2255 04466 ’Vitrosol’ 05/02/2020 A
Verbena L.
2006/0450 04920 ’"Wesvercavio’ 08,/02/2020 A
2009/1252 08272 ’Duemphopich’ 20/02/2020 A
2009/1254 08272 'DUEMPWI09’ 20/02/2020 A
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Verbena L.
2009/1844 08272 ’Duempstrach’ 20,/02/2020 A
2009/1987 04920 00441 "Wesvereme’ 20/02/2020 A
2011/2437 08272 ’Duempflaimpe’ 09/02/2020 A
Veronica peduncularis M. Bieb.
2002/0554 00165 ’Verobiblue’ 06,/02/2020 A
Vicia faba L.
1996,/0664 02690 03161 ’Clipper’ 21/01/2020 A
Zantedeschia Spreng.
2003/1438 00419 ’Passionfruit’ 23/01/2020 A
2013/2004 03725 ’Captain Memphis’ 12/02/2020 A
2015/1484 03725 ’Captain Belicia’ 12/02/2020 A
2016/0842 03725 ’Captain Linda’ 12/02/2020 A
Zea mays L.
2001/0678 04197 'RPK7280’ 31/01/2020 A
2004/0546 03304 ’R0202’ 07/02/2020 A
2008/0546 04197 "ES7503’ 29/02/2020 A
2009/2197 10460 00575 'KW1F425’ 13/02/2020 A
2009/2205 10460 00575 'KW5F417’ 13/02/2020 A
2010/0639 04197 "EST7510° 31/01/2020 A
2011/0647 04197 'EGT7199’ 31/01/2020 A
2011/0649 04197 "EST7512’ 29,/02/2020 A
2011/0651 04197 'ES7524’ 29/02/2020 A
2013/0662 00040 'FMO0525’ 21/01/2020 A
2016/1326 03889 03139 'R41397° 20/01/2020 D
2017/0647 04197 "EG3028’ 31/01/2020 A
2017/0654 04197 "EG4008’ 31/01/2020 A
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YACT A /T'nasa VIII: Horosopuu munen3uu / Tabauna VIIL.1: BbBesknaHe HA N3KIIOUNTEIHA JOTOBOPHA

JIUImEeH3us 3a n3noJ3Bade B perucrbpa Ha IIITBO (CrpanvuyalI37)
: Homep Ha 3aBexfaHe

HOMep N OaTa Ha NpeJoCTaBEeHOTO NnpaBo

HaunmeHosaHne Ha copTa

: Tutynsap

MpuTexaTen Ha nuueH3snATa

IS

: Teputopus

PARTE A / Capitulo VIII: Licencias contractuales de explotacién / Cuadro VIIL.1: Inscripcion de licencias
contractuales de explotacidon en el registro de la OCVV (Pagina[l37)

: Namero de expediente

: Namero de concesién, fecha

Denominacién varietal

Titular

: Licenciatiario

a s W N R

()]

: Territorio

CAST A / Kapitola VIII: Vyluéné smluvni uZivaci prava / Tabulka VIIL.1: Zapis vyluéného smluvniho
uzivaciho prava do rejstiiku CPVO (Strana[I37)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

: Nazvu odridy

: Drzitel

: Drzitel licence

S O~ W N

. uzemi

DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side[I37)

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer, dato

: Sortsbetegnelse

: Indehaver

: Licenstager

: Omrade

TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines vertraglichen
Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite[I37])

. Aktenzeichen

S A W N

: Nummer der Erteilung, Datum
: Sortenbezeichnung

: Sortenschutzinhaber

g A W N =

: Lizenzinhaber
6: Gebiet

A OSA / VIII peatiikk: Lepingu alusel antud ainulitsents / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Uhenduse Sordiameti registris (Lehekiilg137])

: Toimiku number

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

: Sordinime

Omanik

. Litsentsiaat

o U A WN R

. Territoorium

MEPOZX A / Kep&Aon VIII: TvpuPatikk ekpetaAredoews / TTivakas VIIL.1: Kataxdpion cvpBatikdv
SIKALWUATWY ekKpeTAANeDTeWS 0TO unNTPWo Tov KIdIT (ZeAisx[I37)

1: ApBuds @oakélov

: ApBpds xopriynons, nuepounvic

: Ovouaoia tng ToLKIAlXG

. Ké&toxos

: Avtdov

S OB W N

: Ermkpdtein
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PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIIL.1: Registration of contractual ex-
ploitation rights in the CPVO register (Page[137)

1: File number

: Grant number, date

: Variety denomination

: Holder

: Licensee

S OB W N

: Territory

PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIIL.1: Enregistrement de li-
cences d’exploitation contractuelles dans le registre de ’'OCV'V (Page[I37)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi, date

Dénomination variétale

: Titulaire

. Détenteur de licence

o O A WN R

. Territoire

DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskoristavanje / Tablica VIIL.1: Registracija ugovornih prava
na iskorisStavanje u registru Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti (Stranica[I37)

: Broj dosjea

: Broj dodjele, datum

: Denominacije sorte

: Nositelj

: Vlasnik dozvole

S O~ W N

: Teritorij

PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIIL.1: Registrazione di una licenza contrattuale
nel Registro dell’UCV'V (Paginall37)

: Numero di pratica

: Numero della concessione, data

Denominazione varietale

: Titolare

a s WwWN =

: Titolare della licenza

6: Territorio

A DALA / VIII nodala: Ligumiskas 8kirgpu izmantoSanas tiesibas / VIIL.1. tabula: Skirgu izmantosanas
ligumu registracija CPVO registra (Lappuse[137)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs, datums

: Skirpes nosaukumam

: Ipaénieks

U‘I-bwl\J!—'

: Licences nemejs
6: Teritorija

A DALIS / VIIIskyrius: Sutartinés naudojimo teisés / VIII.1 lentelé: ISimtinés sutartinés naudojimo
teisés registracija CPVO registre (Puslapis[137)

: Byla numeris

: Suteiktas numeris, data

: Veisles pavadinimo

: Savininkas

: Licenciatas

D s W N

: Teritorija

"A" RESZ / VIII. fejezet: Szerz&déses hasznositasi jogok / Tablazat VIIL.1: Szerz6déses hasznositasi jogok
bejegyzése a CPVO nyilvantartasba (Oldal[I37)

: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama, datuma

: Fajtanévre

: Jogosult

: Engedéllyel rendelkez&

S g~ W N

: Teriilet
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PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIIL.1: Registrazzjoni ta’
drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali fir-registru tac-CPVO (PagnalI37)

: Numru tal-fajl

In-numru tal-koncessjoni, data

Denominazzjoni ta’ varjeta

: It-Titolari

. ll-persuna li tinghatalha I-licenzja

o U A WN R

: Territorju

DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een contractuele licentie
in het CPVO register (Bladzijde[137)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer, datum

: Rasbenaming

: Houder

: Licentiehouder
: Grondgebied

D g~ WN

CZESC A / Rozdzial VIII: Umowne licencje na eksploatacje / Tabela VIIL.1: Rejestracja umownego up-
rawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (StronalI37)

: Numer akt

: Numer przyznania, data

: Nazwy odmiany

: Posiadacz

: Licencjobiorca

D G W N

: Terytorium

PARTE A / Capitulo VIII: Direitos de exploracao contratual / Quadro VIIL.1: Inscricao de um direito de
exploragao contratual no Registo do CPVO (Paginall37)

: Namero de processo

: Ndmero da concessdo, data

: Denominag¢do da variedade

. Titular

: Entidade a quem é concedida a licenca

[ R N I A

: Territorio

PARTEA A / Capitolul VIII: Licente contractuale de exploatare / Tabelul VIII.1: Inregistrarea licentelor
contractuale de exploatare in registrul OCSP (Paginall37)

: Dosar nr.

: Num3rul acord3rii, data

Denumirea soiului

Titular

: Persoana care detine licenta

o O WN -

. Teritoriu

CAST A / Kapitola VIII: Zmluvné uZivacie prava / Tabul’ka VIIL.1: Zapis zmluvnych uzivacich prav do
registra tiradu CPVO (Strana[137)

1: Cislo spisu

. Cislo udelenia, datum

: Nazvu odrody

. Majitel

: Nadobudatel' licencie

S OB W N

: Uzemie

DEL A / VIIIL poglavje: Pogodbene pravice izkoris¢anja / Tabela VIIL.1: Vpis pogodbene pravice izko-
ris¢anja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran[I37)

: Stevilka prijave

: Stevilka podelitve, datum

: Ime sorte

Imetnik

: Imetnik licence

o U A WN R

: Ozemlje
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OSA A /Luku VIII: Sopimukseen perustuvat kiyttéoikeudet / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvien
kiyttolupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu[I37)

: Rekisterinumero

: Mydnndn numero, pdivamaara

: Lajikenimeksi

: Haltija

: Lisenssin haltija

. Alue

DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIIL.1: Registrering av en avtalad licens i viixtsortsmyn-
dighetens register (Sida[I37)

: Ansdkningsnummer

S O A W N

: Beviljandenummer, datum
: Sortbendmning
Innehavare av vaxtféradlarratt

: Licensinnehavare

o U WN R

. Territorium

Malus domestica Borkh.
2008/0512 41348 - 22/06/2015 ’Sekzie’ 07043 08287 European Union

X Triticosecale Witt.
2019/0923 53558 - 16/09/2019 ’Ozean’ 10240 00038 Germany

137



YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
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YACT A / T'nasa IX: 5Kan6u / Tabmuna IX.1: $Kan6u (CrpannyallZ0)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa/BpeMeHHo HanMeHOBaHNe

Xan6onopaTens

[o6xaneaHo pewenune. Pewenue, npedocmaseno om HIIBO npu nouckeane

A

. ,Ela'ra Ha nony4yaBaHe Ha xanb6aTa

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Pagina[IZ0)
: Namero de expediente

Denominacién varietal /Designacién provisional

Parte recurrente

Decisién objeto del recurso. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite

A R

Fecha de recepcién de la notificacién del recurso

AST A / KapitolaIX: Odvolani / Tabulka IX.1: Odvolani (Strana[IZ0)

. Cislo spisu

: Odvolavajici se
: Odvolani se proti rozhodnuti. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdiddni

CA

1

2: Nazvu odriidy/Predbézny nazev

3

4

5: Datum obdrzeni oznameni o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side[IZ0)
1: Sagsnummer
: Sortsbetegnelse/Forelgbig betegnelse
. Klageren
: Afggrelse paklaget mod. Afggrelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

oA W N

: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite[IZ0)
: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung/Vorlidufige Bezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich

: Tag des Eingangs von Beschwerden

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekiilg[[20)

: Toimiku number

A W N

: Sordinime/Ajutine sordinimi
. Kaebuse esitaja

: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

g H~ W N

. Kaebuse laekumise kuupidev

MEPOZX A / Kep&AatlIX: TTpoopuyés / TTivakas IX.1: TTpooeuyés (Zeridx[I40)
1: ApBuds @oakélov
2: Ovopaoia g motkiAins /TTpoowpivi} Teprypaen
3: TTpoo@evyovtos
4: Amdpaon kat& s omoias aoKeltal mpoouyn. Amodpalphasigmaeta diotaalphathetaacuteesigmaiotamueta amd To KI'OTI
KQTOTLY QUTNOEWS

5: Huepounvia mopaAafnis s mp&éns mpoo@uynis
PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page[IZ0)

: File number

: Variety denomination/Provisional designation

. Appellant

: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

A W N

: Date of receipt of notice of appeal

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page[IZ0)
1: Numeéro de dossier

Dénomination variétale/Désignation provisoire

Partie requérante

Décision faisant |I'objet du recours. Décision disponible @ ’OCV'V sur demande

Date de réception de I'acte de recours
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15/04]2020

DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.1: Zalbe (Stranica[IZ0)

: Broj dosjea

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.1: Ricorsi (Pagina[I40)
1:

: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

oA W N

A DALA /IX nodala: Parsudzibas / IX.1. tabula: Parsudzibas (Lappuse[I40)

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelé: Apeliacijos (Puslapis[I40)

: Byla numeris

g~ W N =

oA W N

G~ N

g H~ W N -

O A WN R

Denominacije sorte/Privremena denominacija

. Podnositelj zalbe

: Datum primitka obavijesti o zalbi

Numero di pratica

: Ricorrente

Data di ricezione di un ricorso

: Dokumenta numurs

: Skirpes nosaukumam/Pagaidu nosaukums
: Parsudzibas
: Lemums, pret kuru iesniegta apelacija. CPVO lemums péc pieprasiyjuma

: Apelacijas pazinojuma sanemsanas datums

: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

: Apeliacijos pateikéjas

: Data, kai gautas praneSimas apie apeliacijos pateikima

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.1: Fellebbezések (Oldal[IZ0)
1:
2:
3:
4: A megfellebezett dontés. A dontés indokldsdt a CPVO kérésre kézli
5:
PARTI A / KapitoluIX: Appelli / TabellaIX.1: Appelli (PagnallZ0)
1:

: Denominazzjoni ta' varjeta/Dezinjazzjoni provizorja

Nyilvantartasi szam
Fajtanévre/ldeiglenes megnevezés
A fellebbezé

A fellebezési értesités atvételének datuma

Numru tal-fajl

: L-appellant

: Data ta’ rcevuta tan-notifika ta’ l-appell

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde[1Z0)
: Dossiernummer
: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding
: Indiener beroep

: Datum van ontvangst van het beroepschrift

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.1: Odwotania (Strona[lZ0)

1: Numer akt

a A~ WN

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Pagina[lZ0)
1:

: Denominag3o da variedade/Designag3o proviséria

(S GV )

: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

: Odwotujacy sie

: Data otrzymania zawiadomienia o odwotaniu

Namero de processo

: Recorrente

: Data de recepgdo de um acto de recurso

: Odluka na koju se ulaze zalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaStitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

. Sprendimas, dél kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

: Decizjoni appellata kontra. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

: Odwotanie sie od decyzji. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

: Decisdes recorridas. Decisao disponivel no ICVV mediante pedido
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202020

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina[I40)

1: Dosar nr.
: Denumirea soiului/Denumire provizorie
: Partea reclamant3

: C3ile de atac impotriva unei hotariri. Decizia este disponibila la cerere la OCSP

oA W N

: Data primirii cererii de introducere a cdii de atac

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana[IZ0)

. Cislo spisu

c
1
2: Nazvu odrody/Docasné oznacenie
3: Osoba, ktora podava odvolanie

4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie
5

: Datum prijatia oznamenia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.1: Pritozbe (Stran[I40)
: Stevilka prijave

: Ime sorte/Zacasna oznaka

: Pritoznika

: Pritozba proti odloébi. Odlocba je dostopna pri CPVO na zahtevo

Gl A W N =

: Datum prejema obvestila o pritozbi

OSA A / LukuIX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu[I40)
: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi/Valiaikainen nimi

: Valituksen tekija

. P33t0s, josta valitetaan. Pddtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta

oA W N

: Valitusilmoituksen vastaanottopdivama&ira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.1: Overklaganden (Sida[IZ0)
1: Ansdkningsnummer

: Sortbendmning/Preliminar beteckning

: Klagandens

: Beslut som dverklagats. Beslut som kan erhdllas frdn myndigheten pd begdran

oA W N

: Datum for mottagandet av éverklagandet

Rosa L.
2013/1015 ’Baptistine’ 08030 C No. 2102 22/12/2019
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T'nasa IX / Capitulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatiikk / Ke@&Aat IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodala / [X skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdziat IX /
22020 Capitulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 1504|2020

YACT A / I'naBaIX: jKan6u / Tabmuna IX.2: Pemennsa no sxkan6u (Crpanuyall43)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: HanmeHoBaHue Ha copTa

Xan6onopaTens

PeweHune no xanbata. Pewenue, npedocmageno om I[IIBO npu nouckeane

g R

: [laTa Ha peweHneto no xanbarta

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisién sobre los recursos (Pagina[I43)

1: Namero de expediente
2: Denominacién varietal
3: Parte recurrente
4: Decisién sobre los recursos. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite
5: Fecha de comunicacién de la decisién sobre el recurso
CAST A / Kapitola IX: Odvolani / Tabulka IX.2: Rozhodnuti o odvolani (Strana[IZ3)
1: Cislo spisu
2: Nazvu odridy
3: Odvolavajici se
4: Rozhodnuti o odvolanich. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdaddani
5: Datum doruceni rozhodnuti o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afggrelse af klagen (Side[IZ3)

: Sagsnummer

. Sortsbetegnelse

. Klageren

: Afggrelse af klagen - appel/indsigelse. Afgorelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

G~ W N

: Dato for afggrelsen af klagen
TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung iiber die Beschwerden (Seite[I43)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Entscheidung iiber die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich
: Tag der Verkiindung der Entscheidung iiber die Beschwerde

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekiilg[IZ43)

: Toimiku number

a s~ W N =

: Sordinime
: Kaebuse esitaja

: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

g~ W N+

: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupdev

MEPOZX A / Kep&AatIX: TTpoopuyés / TTivakas IX.2: AT6@xon OXETIKE HE TIS TPOOPLYES (ZeAisa[IT)
1: ApBuds @akérov
2: Ovopaoia s motkiAiag
3: TTpoo@eUyovTos
4: Ambépaon oxeTik& pe T mpoopuvyés. Ambpalphasigmaeta diotaalphathetaacuteesigmaiotamueta amd 1o KIOTl katomw
QUTNoEWS

5: Huepounvia ékdooms s amdé@aomns OXETIKK LE Tl TIPOTOUYES
PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page[l43)

1: File number

: Variety denomination

. Appellant

: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

oA W N

: Date of delivery of decision on the appeal
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202020

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page[I43)
1: Numéro de dossier

Dénomination variétale

Partie requérante

Décision sur les recours. Décision disponible a¢ I’OCVV sur demande

A

Date de communication de la décision sur le recours

DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.2: Odluka o #albama (Stranica[IZ3)

: Broj dosjea

Denominacije sorte

: Podnositelj zalbe

: Odluka o zalbama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

g~ W N =

: Datum dostave odluke o zalbi

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.2: Decisione sui ricorsi (PaginallZ3)
: Numero di pratica

Denominazione varietale

Ricorrente

Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

A

Data della comunicazione della decisione sul ricorso

A DALA /IX nodala: Parsudzibas / IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara (Lappuse[IZ3)
: Dokumenta numurs

- Skirnes nosaukumam

: Parsudzibas

: Apelacijas lemuma pienemsanas datums. CPVO lemums pec pieprasyjuma

g s wWwN R

: Apelacijas lemuma izsniegSanas datums

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelé: Sprendimas dél apeliacijos (Puslapis[IZ3)
: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Apeliacijos pateikéjas

: Sprendimas dél apeliacijos. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

a b~ w N

: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.2: Dontés a fellebbezésekrsl (Oldal[Z3)
: Nyilvantartasi szam

: Fajtanévre

: A fellebbezd

: A fellebbezésrdl sz6l6 dontés. A diontés indokldasat a CPVO kérésre kozli

: A fellebezési hatarozat kézbesitésének datuma

PARTI A / KapitoluIX: Appelli / TabellaIX.2: Decizjoni dwar l-appelli (Pagna[IZ3)

: Numru tal-fajl

g s~ W N =

Denominazzjoni ta’ varjeta
L-appellant

Decizjoni dwar l-appelli. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

g s e

Data tat-thabbir tad-decizjoni tal-appell
DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde[I43)

1: Dossiernummer
Rasbenaming
Indiener beroep

Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

Datum bekendmaking besluit inzake beroep
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T'nasa IX / Capitulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatiikk / Ke@&Aat IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodala / [X skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdziat IX /
22020 Capitulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 1504|2020

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.2: Decyzja w sprawie odwolania (Strona[l43)

: Numer akt

[y

: Nazwy odmiany
: Odwotujacy sie
: Data ogtoszenia decyzji w sprawie odwotania. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

oA W N

: Data doreczenia decyzji o odwotaniu

)
E

PARTE A / CapituloIX: Recursos / Quadro IX.2: Decisbes dos recursos interpostos (Pagina[IZ3)
: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Recorrente

: Decisbes dos recursos interpostos. Decisdo disponivel no ICVV mediante pedido

G~ W N

: Data da comunicacio da decis3o sobre o recurso

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina[IZ3)

: Dosar nr.

: Denumirea soiului

1:

2

3: Partea reclamanta

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibild la cerere la OCSP
5

: Data pronunt3rii deciziei privind recursul

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana[I43)

. Cislo spisu

(0]

1

2: Nazvu odrody
3: Osoba, ktord podava odvolanie

4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie
5

: Datum dorucenia rozhodnutia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.2: Odlo&ba o pritozbi (Stran[IZ3)
: Stevilka prijave

: Ime sorte

: Pritoznika

. Datum razglasitve odlocbe o pritozbi. Odloc¢ba je dostopna pri CPVO na zahtevo

oA W N

: Razlogi za odlocbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat piitskset (Sivul43)
: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi

: Valituksen tekija

: Valituksia koskevat paatds. Pdadtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta

g B~ W N =

: Valitusta koskevan p3atoksen paivamaira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.2: Beslut om 6verklagandena (Sida[l43)
. Ansékningsnummer

: Sortbendmning

: Klagandens

: Beslut om &verklagandena. Beslut som kan erhdllas fran myndigheten pd begaran

G~ W N

: Datum d& beslutet av 6verklagandet meddelas

1 | 2 | 3 | 4 | 5

Malus domestica Borkh.
2009/0353 ’Gala Perathoner’ 06574 The appeal is dismissed. 17/01/2020
2011/1918 ’Stark Gugger’ 06574 The appeal is dismissed. 24/01/2020

Sorghum bicolor (L.) Moench
2006,/1883 ’Chantor’ 05575 The appeal is withdrawn. 03/02/2020
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

YACT A /I'naBa X: IlonpaBka / Ta6auna X.2: ITonpaBku B naHHWN, HenpaBuiHo 3anucanu or Ciy:kbara

(Crpannuallia)

1: Homep Ha 3aBexpaHe
: OduunaneH BecTHUK
: CtpaHuya

: MpeanwHa sepcus

oA W N

: [MonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Paginall46)

1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial

3: Pagina

4: Version anterior

5

. Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.2: Opravy adajd, které byly tfadem chybné& zaevidovany (Strana
[145)

. Cislo spisu

: Ufedni véstnik

: Strana

A W N -

: Predchozi verze

5: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af saerlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side[1Zg)

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

g~ WN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Eintrigen (Seite[I46)

: Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

A W N

5: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekiilg[1Z8])

1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

oA W N

: Parandatud version

MEPOZX A / KepaArat X: Awpdwtiké& / TTivakas X.2: Awopfdoes oe otoixeia mov éxovv kataxwpndel
KTk TP6To ec@aAuévo amd to Npageio (ZerisollZa)

1: ApBuds @akélov

. Emtionun Eenuepida

1 XeAlda

: Apxikni ovopooto

oh W N

: AopOwpévn ovopaoio
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
22020 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04]2020

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page[lZ0)

: File number

: Official Gazette

Page

: Previous version

a s WN R

: Corrected version

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de fagon incor-
rectes par 1’Office (Page[lZ0)
1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

a A W N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netoénih pojedinosti u zapisima Ureda (StranicalI46)
1: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

oA W N

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina[l48)
1: Numero di pratica
2: Bollettino ufficiale
3: Pagina
4: Versione precedente

5: Versione corretta

A DALA / Xnodala: Precizejumi / X.2.tabula: Zigu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs (Lappuse

: Dokumenta numurs
: Oficialais Vestnesis
: Lappuse

: lepriekseja versija

oA W N =

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.2lentelé: Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis[1486])
1: Byla numeris

: Oficialusis zurnalas

: Puslapis

: Ankstesné versija

a A~ WN

: IStaisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.2: A Hivatal altal tévesen kdzolt adatok korrekcisja (Oldal
[146)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati hazin
mill-Uffi¢¢éju (PagnallZg)

: Numru tal-fajl

: Gazzetta Uffi¢jali

Pagna

: Verzjoni precedenti

a A W N R

: Verzjoni korretta
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde[I46)

: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

. Eerste versie

A W N

: Verbeterde versie

(&)

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona[l46)

: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

G~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgdes / Quadro X.2: Corregées de informagdes incorrectamente registadas
pelo ICV'V (PaginallZg)

1: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

o~ W N

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.2: Corectiile anumitor informatii integistrate de citre
oficiu (PaginallZg)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

: Pagina

: Versiunea anterioard

g~ W N

. Versiunea corectat3

CAST A /Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych tdajov nespravne zaznamenanych
uradom (Stranal[I46])

. Cislo spisu

Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

g s WN R

: Opravena verzia

DEL A / X.poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleZeni pri
Uradu (Stran[146])
1: Stevilka prijave

N

: Uradno glasilo
Stran
: Prejsnja razliica

g s w

: Popravljena razli¢ica

OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
[146))

: Rekisterinumero

: Virallinen lehti

Sivu

A w N

: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.2: Rittelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida[lZ6])

1: Ansokningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: R&ttad version
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
202020 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

15/04/2020

Pisum sativum L.
2011/2620 2020/02 130 chapter VI.1 gazette 202001
columns 1 to 6 page 122
chapter VI.1
columns 1 to 6
2014/0670 2020/02 130 chapter VI.1 gazette 202001
columns 1 to 6 page 122
chapter VI.1

columns 1 to 6
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

YACT A / I'naBa XI: ladpopmanus 3a 6aszara manau ¢ kameHtyu Ha IIIBO / Ta6uuna XI1.2: IIpomsHa B
HaMMeHOBaHMETO Ha npeaupuarueTo (Crpanvyallb)

1: Homep Ha knueHT

2: Mpeaxoaen VMme

3. Hos Vme

4. ,ﬂaTa Ha BN1M3aHeE B AeﬁCTBVIe Ha NpoOMAHAaTa BPErncTbpa

PARTE A / Capitulo XI: Informacién sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razén social (Pagina[I50)

1: Namero del cliente

2: Anterior Nombre

3: Nuevo Nombre

4: Fecha en que se efectta el cambio en el registro

CAST A / Kapitola XI: Informace databaze klientit CPVO / Tabulka XI1.2: Zmé&na nazvu spole&nosti (Strana
[I50)

1: Cislo zakaznika

2: Predchozi Jméno

3: Nové Jméno

4: Datum GcCinnosti zmény v rejstriku

DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI1.2: AEndring af firmanavn (Side[I50)
1: Kundenummer

2: Tidligere Navn

3: Ny Navn

4: Dato for effektueringen af zndringen i registret

TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.2: Anderung des Unternehmen-
snamens (Seite[I50)

1: Kundennummer

2: Vorheriger Name

3: Neuer Name

4: Datum der Anderung im Register

A OSA / XIpeatiikk: Uhenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI1.2: Ariiithingu nime
muutus (Lehekiilg[I50)

1: Kliendinumber

2: Eelmine Nimi

3: Uus Nimi

4: Registrimuudatuse justumise kuupaev

MEPOZX A / Kep&Aar XI: TTAnpopopies faons dedopevwv meAatwv Touky@m / TTivakas XI.2: AANay1
NS ETALPLKNG ETTWVLULKS (ZeAid[I50)

1: ApOuds meAdn

2: TTporyovpevos Ovopn

3: Néos Ovopa

4: Hpepounvix tng mpoyUaTomoN0elons ’AAXYNS 0TO UNTPWO

PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
[I50)

1: Client number

2: Previous Name

3: New Name

4: Date of the effected change in the register

PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de ’OCV'V / Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page[I50)

1: Numéro de client

2: Précédent Nom

3: Nouveau Nom

4: Date de la modification apportée au registre

DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva drustva (Stranica[I50)

1: Broj klijenta

2: Prethodno Ime i prezime / Naziv

3: Novo Ime i prezime / Naziv

4: Datum provedbe promjene u registru
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T'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / Xl peatiikk / Ke@&Aaxt XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat Xl /
Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 1504|2020

PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina[I50)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Precedente Nome

3: Nuovo Nome

4: Data della modifica nel registro

A DALA / XInodala: CPVO klientu datu bazes informacija / XI.2. tabula: Uzgemuma nosaukuma maiga
(Lappuse[150)

1: Klienta numurs

2: leprieksgjais Vards

3: Jaunais Vards

4: Registra ieviesto izmainu datums

A DALIS / XIskyrius: BAVT klienty duomeny bazés informacija / XI.2 lentelé: Pakeistas bendroveés
pavadinimas (Puslapis[I50)

1: Kliento numeris

2: Ankstesnis Vardas ir pavardé

3: Naujas Vardas ir pavardé

4: Pakeitimo atlikimo registre data

"A" RESZ / XI. fejezet: CPVO Ugyféladatbazis informaciok / Tablazat XI.2: Vallalat nevének moédositasa
(Oldal[I50)

1: Ugyfélazonosité

2: El6z8 Név

3: Uj Név

": A nyilvantartasban eszkdzdlt valtoztatas idSpontja

PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Pagna[I50)

1: Numru tal-klijent

2: Precedenti Isem

3: Gdid Isem

4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru

DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde[I50)
1: Cliéntnummer

2: Vorige Naam

3: Nieuwe Naam

4: Datum van verandering in het register

CZESC A / Rozdzial XI: Informacje o bazie danych klientéw WUOR / Tabela X1.2: Zmiana nazwy przed-
sigbiorstwa (Strona[I50)

1: Numer klienta

2: Poprzedni Nazwa

3: Nowy Nazwa

4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PARTE A / Capitulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteragdo do nome da empresa
(Paginal[I50)

1: Ndmero de cliente

2: Anterior Nome

3: Actual Nome

4: Data de efeito da alteracdo no Registo

PARTEA A / Capitolul XI: Informatii privind baza de date a clientilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii intreprinderii (Pagina[I50)

1: Numar client

2: Precedent Nume

3: Urmé&tor Nume

4: Data modificarii in registru

CAST A / Kapitola XI: Informacie o databaze klientov CPVO / Tabul’ka XI1.2: Zmena nazvu spoloénosti
(Strana[I50)

1: Cislo klienta

2: Predchadzajici Meno

3: Novy Meno

4: Datum vykonania zmeny v registri
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran[I50)
1: Stevilka stranke
2: Prejsnji Ime
3: Novilme

4: Datum izvrsitve spremembe v registru

OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu[I50)
1: Asiakasnumero
2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi
4: Rekisteriin tehdyn muutoksen paivamaara
DEL A / Kapitel XI: Vixtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Andring av fére-
tagsnamn (Sida[I50)
1: Kundnummer
2: Féregdende Namn
3: Ny Namn
4: Datum d& andringen genomfdrdes i registret

1 | 2 3 | 4
00158 Maisadour Semences S.A. Mas Seeds S.A. 06,/01/2020
00689 Institut National de la Recherche Agronomique Institut National de Recherche pour 1’Agriculture 10/01/2020
(ILN.R.A.) I’Alimentation et I’Environnement (INRAE)
08468 BASF Italia S.r.l. (05832) BASF Italia S.p.A. (08468) 21/01/2020
09125 Writtle College Writtle University College 24/01/2020
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aat X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
22020 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola Xl / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 1504|2020

YACT A / T'maa XII: IIpyru obcrosiTesncTBa, Buucanu B opunuanuaure peructpu / Tabmauma XII.1: Io-
roeopu 3a yupensBase Ha ymneH3um / Tabimna XI1.1.1: Hauasno Ha morosopa 3a ydpensBaHe HA JIUANEH3US
(Crpannuallng)

1: Homep Ha 3aBexpaHe

: Homep Ha npefocTaseHoTo npaso (ako vMa Takbe)

OpobpeHo HanmeHoBaHue/BpemeHHo HavMeHoBaHMe

CtpaHa, KOATO faBa NULEH3UATA

: MonyuaTten HanuuyeHsunaATa

oa s WwN

. ,Ela'ra Ha nony4yaBaHe B Cny>K6a'ra Ha NCKAHEeTO, 3ae[HO C O¢MuMaﬂHMTe AOKYMEHTMU

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracién / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoracién (Pagina[l54)

: Namero de expediente

Namero de concesién (si lo hay)

Designacién provisional

El deudor de la pignoracién

El acreedor de la pignoracién

IS )

Fecha de recepcion en la Oficina de la solicitud acompafiada de documentos formales

CAST A / Kapitola XII: Dalsi tidaje zapsané do rejstfikit / Tabulka XII.1: Zastavy / Tabulka XIL1.1:
Zacatek zastavy (Strana[lB4)

. Cislo spisu

: Cislo udéleni odriidového prava (je-li uveden)

: Predbézny nazev

: Zastavce

. Zastavni véritel

[ O R

: Den prijeti zadosti afadem, doplnéné o podpirné Gredni dokumenty

DEL A / Kapitel XII: Szerlige forhold indfgrt i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse / Tabel XII.1.1:
Pabegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side[I54)

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer (eventuel)

. Forelgbig betegnelse

: Pantsaetter

: Panthaver

[ R

: Dato for modtagelse af ansggningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandvertrige /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite[I54)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Vorlaufige Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

G~ W N

6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

A OSA / XII peatiikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekiilg[I54])

: Toimiku number

: Kaitse alla v8tmise number (olemasolul)

: Ajutine sordinimi

: Pandiandja

: Pandivatja

g~ W N

: Sordiametisse ndude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupiev

MEPOZ A /Ke@aAat XII: Aot 0TOLXELX KATXXWPLOHEVX OTX ETILONUX UNTPW X TOVY pa@etov /TTivakag
XII.1: TTpa&ews evexvpixons / TMivakas XII.1.1: Evapé&n woxvos tns mp&éns evexvpiaons (ZeAtduIH)

: AplBuds @akérov

: ApBuds xopriynons (evéexopévws)

: Tlpoowpuvr] meprypaeni

Evexvpialwv

. Evexvpovxos

o U A WN R

¢ Hp/vix a@iéns tov owtnpatos oo Mpageio pall pe T emONpa SIKXLOAOYTIK
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202020

m PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page[I54)

S~ W N

: File number

: Grant number (if any)

: Provisional designation

: Pledgor

: Pledgee

: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de ’acte de gage (Page[I54)

S~ W N

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)
: Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

: Date de réception par I'Office de la demande appuyée par des documents formels

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.1: Pocéetak prijenosa prava (Stranica[I54)

S~ W N

: Broj dosjea

: Broj dodjele (ako ga ima)

: Privremena denominacija

: Prenositelj prava

: Osoba na koju se prava prenose

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev s pripadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina[l54)
1: Numero di pratica

A

6:

Numero della concessione (eventuale/i)

Designazione provvisoria

Datore del pegno

Depositario del pegno

Data di arrivo all'Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

A DALA / XIInodala: Citi registros registretie dati / XII.1. tabula: NodroSinajuma lietas / XII.1.1.
tabula: NodroSinajuma lietas sakums (Lappuse[I54)

AN

6:

Dokumenta numurs
Pieskirsanas numurs (ja tads ir)
Pagaidu nosaukums
Nodrosinajuma devejs
Nodrosinajuma nemejs

Datums, kad birojs sanémis iesniegumu, ko apstiprina oficialie dokumenti

A DALIS / XIIskyrius: Kiti j registrus jraSomi duomenys / XII.1lentelé: UZzstatai / XII.1.1 lentelé:
Uizstato pateikimo pradZzia (Puslapis[I54])

1: Byla numeris

S OB W N

: Suteiktas numeris (jei yra)

: Laikinas pavadinimas

: Uzstato suteikéjas

. Uzstato gavéjas

: Oficialiais dokumentais pagristo prasymo pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok / Tablazat XII.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XII.1.1: A jelzaloglevél kezdete (Oldal[I54)

1: Nyilvantartasi szam

2: Megadas szama (ha van)
3: Ideiglenes megnevezés
4:
5
6:

Zalogados

: Zaloghitelezé

A hivatalos dokumentumokkal alatamasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aat X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola Xl / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 1504|2020

PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Pagnall54)

: Numru tal-fajl

Numru tal-konéessjoni (jekk ikun hemm)

Dezinjazzjoni provizorja

Id-debitur ta’ kreditu moghti b'rahan

Il-kreditur li favur tieghu isir ir-rahan

IS

Data ta’ meta t-talba appoggjata b'dokumenti formali tasal fl-Ufficcju

DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde[I54)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Voorlopige aanduiding

Pandgever

: Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

o0 A WN =

CZESC A / Rozdzial XII: Inne informacje szczegblowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczecie czynno$ci zabezpieczajacych (Strona[I57)

1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Tymczasowe oznaczenie

: Sktadajacy zabezpieczenie

: Przyjmujacy zabezpieczenie

o O W N

: Data otrzymania przez Urzad wniosku wraz z formalna dokumentacja

PARTE A / Capitulo XII: Outras mengées inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Inicio do acto de garantia (Pagina[I54)

: Namero de processo

: Namero da concessdo (caso exista)

: Designagdo proviséria

. Garante

: Beneficiario da garantia

g~ WwN

: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informatii inscrise in registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garantii / Tabelul XII.1.1: inceputul constituirii garantiei (Pagina[I54)

1: Dosar nr.

2: Numirul acordsrii (dac3 este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, insotit3d de documente oficiale

CAST A / Kapitola XII: Dalsie udaje zapisané v registroch / Tabul’ka XII.1: Zalozné prava / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik zaloZzného prava (Stranall54)

. Cislo spisu

: Cislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Docasné oznacenie

: Zalozca

: Zalozny veritel

O W N =

: Datum dorucenia ziadosti na Grad spolu so sprievodnou dokumentaciou

DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Zacetek zastavne pogodbe (Stran[IB4)

: Stevilka prijave

- Stevilka podelitve (¢e obstaja)

: Zacasna oznaka

: Zastavni dolznik

: Zastavni upnik

g~ W N+

: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
15(04/2020 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202020

OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XIL.1: Pantit / Taulukko XIL1.1: Pantin

alkaminen (Sivu[I54)

: Rekisterinumero

: Pantinsaaja

DG W N

: My6nnén numero (mikali on)
: Viliaikainen nimi

: Pantinantaja

: Pdivamaara, jona pyyntod virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsdttningar / Tabell
XII.1.1: Pantsédttningens start (Sida[I54)

1: Ansékningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Preliminar beteckning

4: Pantsattare

5: Pantinnehavare

6: Datum fér myndighetens mottagande av ansdkan, understédd av officiella handlingar

1 | 3 6

Hippeastrum Herb.
2001/1691 12005 n°349 04326 03631 14/02/2020
2005/1846 19020 alasca 04326 03631 14/02/2020
2008/2264 28302 balentino 04326 03631 14/02/2020
2014/2497 42543 red rascal 04326 03631 14/02/2020
2014/2498 42544 white rascal 1230 04326 03631 14/02/2020
2014/2499 43842 pink rascal 1267 04326 03631 14/02/2020
2015/3034 47866 7095 04326 03631 14/02/2020
Lilium L.
2017/2216 51875 la 06.81-23118-002 01821 07242 18/02/2020
2017/2217 51876 a 06.00-06335-001 01821 07242 18,/02/2020
2017/2219 51679 o0 05.10-12809-130 01821 07242 18/02/2020
2017/2220 51680 0 05.10-12809-115 01821 07242 18,/02/2020
2017/2222 51877 la 04.81-21643-002 01821 07242 18/02/2020
2017/2224 51878 0 04.10-12802-175 01821 07242 18,/02/2020
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aat X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
22020 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola Xl / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 1504|2020

YACT A / T'maa XII: IIpyru obcrosiTesncTBa, Buucanu B opunuanuaure peructpu / Tabmauma XII.1: Io-
rosopu 3a yupenssaHe Ha junes3un / Ta6auna XI11.1.2: Kpaii Ha norosopa 3a yupeaaBaHe Ha JUINCH3UA
(CrpannualIB8)

1: Homep Ha 3aBexpfaHe

: Homep Ha npepocTaseHoTo npaso (ako MMa TakbBs)

: OpobpeHo HaumeHoBaHue/BpemeHHo HavMeHoBaHMe

: CTpaHa, KoATO faBa NUUEH3UATA

. I'Ionybla'ren HannUeH3nAaATa

S wWw N

: lata Ha nonyuasanes CnyxBaTa Ha 3asBNEHMNETO 3a U30CTaBsIHE HA JIMLEH3UATA,33€AHO COPULMANHUTE [OKYMEHTU

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracién / Cuadro XII1.1.2: Fin de la pignoracion (Pagina[I5g)

: Namero de expediente

Namero de concesién (si lo hay)

Denominacién aprobada/Designacién provisional

El deudor de la pignoracién

El acreedor de la pignoraciéon

S O

Fecha de recepcién en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoracién acompafiada de documentos formales

CAST A / Kapitola XII: Dalsi udaje zapsané do rejstiikti / Tabulka XII.1: Zastavy / Tabulka XII.1.2:
Ukonéeni zastavy (Strana[Ihg)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava (je-li uveden)

: Schvaleny nazev/Predbé&zny nazev

: Zastavce

: Zastavni véritel

g~ WN R

: Den prijeti zadosti o zruseni zastavy (radem, doplnéné o podpiirné Gredni dokumenty

DEL A / Kapitel XII: Szerlige forhold indfert i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse / Tabel XII.1.2:
Ophavelse af sikkerhedsstillelse (Side[I58])

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer (eventuel)

: Godkendt betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Pantsaetter

: Panthaver

[ I N I N R

: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begzaringen om ophzvelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandvertrige /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite[I58)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Genehmigte Bezeichnung/Vorldufige Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

a s~ W N+

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

A OSA / XII peatiikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu 16pp (Lehekiilg[I58])

: Toimiku number

: Kaitse alla v8tmise number (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

: Pandiandja

. Pandivdtja

[ I R

: Pantimise I6petamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuup3ev

MEPOZ A /Ke@daAat XII: Aot 0TOLXELX KATXXWPLOHEVX OTX ETILONUX UNTPW X TOVY pa@etov /TTivakag
XII.1: TTpa&es evexvpixons / TMivakas XI1.1.2: AfEn woxvos s TPp&EENS evexvpiaons (Zerida[Ib8)

: ApBuds @akérov

: ApBpds xopriynons (evéexopnévws)

. Eykekpipévn ovopaoia/Ajutine sordinimi

Evexvpi&lwv

. Evexvpoixos

o U A WN R

: Hp/vie a@éng Tov ol tnpatos apoTs Ths €VexvpLxoTns oto Mpageio pall e T eTomnpo AlKLOAOYTTIK
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m PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table

XII.1.2: End of deed of pledge (Page[I59)
: File number

: Grant number (if any)

: Approved denomination/Provisional designation
: Pledgor

: Pledgee

[ I R I S

. Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de ’acte de gage (Page[I53)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

o g WN R

: Date de réception par I'Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica[I58)

: Broj dosjea

: Broj dodjele (s'il y a lieu)

: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

: Prenositelj prava

: Osoba na koju se prava prenose

O W N =

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (PaginalI53)

: Numero di pratica

Numero della concessione (eventuale/i)

Denominazione approvata/Designazione provvisoria

Datore del pegno

AN

Depositario del pegno
6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

A DALA / XIInodala: Citi registros registretie dati / XII.1. tabula: NodroSinajuma lietas / XII.1.2.
tabula: NodroSinajuma lietas beigas (Lappuse[I58)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pagaidu nosaukums

: Nodrosinajuma devejs

a b~ W N =

: Nodrosinajuma nemejs

6: Datums, kad birojs sanemis iesniegumu atcelt nodrosinajumu, ko apstiprina oficialie dokumenti

A DALIS / XIIskyrius: Kiti j registrus jraSomi duomenys / XII.1lentelé: UZzstatai / XII.1.2 lentelé:
Uzstato pateikimo pabaiga (Puslapis[I58])

: Byla numeris

: Suteiktas numeris (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Uzstato suteikéjas

. Uzstato gavéjas

[ R I

: Oficialiais dokumentais pagristo prasymo panaikinti uzstata pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII. fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok / Tablazat XII.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XII.1.2: A jelzaloglevél vége (Oldal[I58)

: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama (ha van)

: Fajtanév jévahagyva/ldeiglenes megnevezés

Zalogadés

: Zaloghitelezé

o0 A WN R

. A jelzalog levételére vonatkozd, hivatalos dokumentumokkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Pagna[I58)

: Numru tal-fajl

Numru tal-konéessjoni (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata/Dezinjazzjoni provizorja

Id-debitur ta’ kreditu moghti b'rahan

Il-kreditur li favur tieghu isir ir-rahan

ISUE L S i

Data ta’' meta t-talba sabiex jitnefiha r-rahan appoggjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffic¢ju

DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde[I58])

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

Pandgever

: Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

o g WN R

CZESC A / Rozdzial XII: Inne informacje szczegblowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII1.1.2: Zakonczenie czynnosci zabezpieczajacych (Strona[I58)
1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

: Sktadajacy zabezpieczenie

: Przyjmujacy zabezpieczenie

o OB W N

: Data otrzymania przez Urzad wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalng dokumentacja

PARTE A / Capitulo XII: Outras mengoes inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Pagina[I58)

: Namero de processo

: Namero da concessdo (caso exista)

: Denominag3o aprovada/Designag3o proviséria

: Garante

: Beneficiario da garantia

[ I R R S

: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informatii inscrise in registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garantii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garantiei (Pagina[I58])

1: Dosar nr.

2: Numirul acordsrii (dac3 este cazul)

3: Denumire aprobati/Denumire provizorie
4: Debitorul

5: Creditorul

6

: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garantiei, insotitd de documente oficiale

CAST A / Kapitola XII: Dalsie udaje zapisané v registroch / Tabul’ka XII.1: Zalozné prava / Tabul’ka
XII.1.2: Zanik zaloZného prava (Strana[I5g)

. Cislo spisu

. Cislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov/Docasné oznacenie

: Zalozca

: Zalozny veritel

[ R I

: Datum dorucenia ziadosti o vymaz zalozného prava na arad spolu so sprievodnou dokumentaciou

DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran[I58)

: Stevilka prijave

- Stevilka podelitve (Ze obstaja)

: Potrjeno ime/Zacasna oznaka

: Zastavni dolznik

: Zastavni upnik

[ R R S

: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XIL.1: Pantit / Taulukko XIL.1.2: Pantin

padttyminen (Sivu[I58)
: Rekisterinumero

: Pantinsaaja

DG W N

: My6nnén numero (mikali on)

: Pantinantaja

: Hyvaksytty lajikenimi/Valiaikainen nimi

: Pdivamaarad, jona pyyntd pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsdttningar / Tabell

XII.1.2: Pantséttningens upphoérande (Sida[I58)

1: Ansékningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Godkind bendmning/Preliminar beteckning

4: Pantsattare

5: Pantinnehavare

6: Datum foér myndighetens mottagande av ansdkan att frisldppa ratten, understédd av officiella handlingar

1 | 6

Alstroemeria L.
2002/1189 12773 30-13 03823 06042 03/01/2020
Chrysanthemum L.
2010/0597 32010 sf2581 03823 06042 28/01/2020
2014/0584 42975 39.5142 03823 06042 28/01/2020
2015/0656 45421 807365 08272 09592 19/02/2020
Lilium L.
2003/1502 15259 97-218-4 03780 06042 20/02/2020
2009/2237 30118 oto 03.30655-01 01821 07242 22/02/2020
2009/2237 30118 oto 03.30655-01 01821 07242 22/02/2020
2009/2273 30120 Ino 01-60001-03 01821 07242 22/02/2020
2009/2273 30120 Ino 01-60001-03 01821 07242 22/02/2020
2010/1902 32343 laa 99.82270-01 01821 07242 01,/02/2020
2011/2405 35006 laa 02.82034-01 01821 07242 01/02/2020
2014/0887 43649 laa 02.80039-03 01821 07242 22/02/2020
2014/0887 43649 laa 02.80039-03 01821 07242 22/02/2020
2014/2674 45828 w08.0332-01 03780 06042 04,/01/2020
Osteospermum L. X Dimorphotheca Vaill.
2012/2015 36803 08-077-27 08272 09592 09/02/2020
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2008/2229 26827 5-678 08272 09592 21,/02/2020
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
2013/1288 39464 6-355 08272 09592 25/01/2020
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2013/1766 42264 duesarpun 08272 09592 24/01/2020
Petunia Juss.
2010/0522 31500 duepotyel 08272 09592 19/02/2020
2010/1996 31514 duepotpipuce 08272 09592 19/02/2020
2012/2084 37006 duesuryel 08272 09592 23/02/2020
Rosa L.
2014/1151 43366 ruiph0416a 05183 06042 14/01/2020
2014/1178 43369 ruipeOllla 05183 06042 14/01/2020
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1 | 6
Sanvitalia procumbens Lam.
2012/2097 36854 duesantogo 08272 09592 09/02/2020
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2012/2729 39444 duebahwht 08272 09592 25,/01/2020
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2016/1126 48901 40.1087 03823 06042 28/01/2020
2016/1128 48902 41.0421 03823 06042 28/01/2020
Verbena L.
2009/1252 29044 duemphopich 08272 09592 20/02/2020
2009/1254 29046 duempwiO9 08272 09592 20,/02/2020
2009/1844 29068 duempstrach 08272 09592 20/02/2020
2011/2437 36812 duempflaimpe 08272 09592 09,/02/2020
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YACTB / 1: Cnobmenne H° 1/2020 va Cayxbara ma ObmuocTTa 32 cCOpTOoBeTe pacTeHusa. PemenHue Ha
upencenaresa Ha Caysxbara - 06/04/2020 & 24/03/2020

TekcTbT Ha pewenueTo e nomecten no-gony. (Ctpannua[l62)

PARTEB / 1: Anuncio n° 1/2020 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Decision del
Presidente de la Oficina - 06/04/2020 & 24,/03/2020

La decisién puede consultarse a continuacién. (Pagina[l62)

CASTB / 1: Oznameni & 1/2020 Odriadového tfadu Spoledenstvi. Rozhodnuti prezidenta uiradu -
06/04/2020 & 24/03/2020

Rozhodnuti naleznete nize.(Strana[162])

DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2020. Afggrelse truffet af Sortsmyndighedens praesi-
dent - 06/04/2020 & 24/03/2020

Afggrelsen findes nedenfor. (Side[I62])

TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.1/2020 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Beschluss des Prisidenten
des Amtes - 06/04/2020 & 24/03/2020

Der Beschluss findet sich nachstehend.(Seite [162])

B OSA /1: Uhenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2020. Ameti juhataja otsus - 06,/04/2020 & 24/03/2020
Otsus on esitatud allpool. (Lehekiilg[I62])

MEPOZLB / 1: Avakoivwon «aptf. 1/2020 touv KI®Tl. Amdéeaon tov TMpoédpov Ttouv INpageiov -
06/04/2020 & 24/03/2020

H andpoon diatifetar mapakdtw.(ZeAido162])

PART B / 1: Announcement n° 1/2020 of the Community Plant Variety Office. Decision of the President
of the Office - 06/04/2020 & 24/03/2020

The decision can be found below.(Page[162])

PARTIE B / 1: Avis n° 1/2020 de I’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Président
de I’Office - 06/04/2020 & 24/03/2020

La décision est disponible ci-dessous.(Page[162)

DIO B / 1: Obavijest br. 1/2020 Ureda Zajednice za za$titu biljnih sorti. Odluka predsjednika Ureda -
06,/04/2020 & 24/03/2020

Odluka se moze pronaéi u nastavku.(Stranica[162)

PARTE B /1: Annuncio n° 1/2020 dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Decisione del Presidente
dell’Ufficio - 06/04/2020 & 24/03/2020

La decisione & reperibile di seguito.(Pagina[162])

BDALA / 1: Kopienas Augu 3kirgu biroja pazigojums nr. 1/2020. Biroja priekssedetaja lemums -
06,/04/2020 & 24/03/2020

Leémums ir pieejams zemak.(Lappuse[I62])

B DALIS / 1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 1/2020. Tarybos pirmininko sprendimas -
06,/04/2020 & 24/03/2020

Sprendimas pateikiamas toliau.(Puslapis[162])

"B"RESZ / 1: A Kozosségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2020. szamu kézleménye. A Hivatal elndkének
hatarozata - 06/04/2020 & 24/03/2020

A hatarozat alabb olvashaté. (Oldal[I62)

PARTIB / 1: Avviz nru 1/2020 ta’ 1-Uffi¢c¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. De¢izjoni tal-
President tal-Uffi¢c¢ju - 06/04/2020 & 24/03/2020

Id-decizjoni tista’ tinstab hawn taht. (Pagnall62)

DEELB / 1: Aankondiging nr. 1/2020 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Besluit van
de voorzitter van het Bureau - 06/04/2020 & 24/03/2020

Het besluit volgt hierna. (Bladzijde[162])

CZESCB / 1: Ogloszenie Wspoélnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 1/2020. Decyzja Prezesa Urzedu -
06/04/2020 & 24/03/2020

Z trescia tej decyzji mozna zapozna¢ sie ponizej. (Strona[l62)
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0]

ERCE

PARTE B / 1: Aviso n°. 1/2020 do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais. Decisdo do Presidente
do Instituto - 06/04/2020 & 24/03/2020

Esta decisdo é disponibilizada infra. (Pagina[l&2])

PARTEA B /1: Anuntul nr. 1/2020 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Pregsedintelui
Oficiului - 06/04/2020 & 24/03/2020

Textul deciziei este disponibil mai jos.(Pagina[162)

CASTB / 1: Oznamenie Uradu spoloéenstva pre odrody rastlin &. 1/2020. Rozhodnutie predsedu uradu
- 06/04/2020 & 24/03/2020

Rozhodnutie je uvedené d’alej.(Strana[l62)

DELB / 1: Obvestilo 3t. 1/2020 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Sklep predsednika Urada -
06/04/2020 & 24/03/2020

Odlo¢ba je na voljo v nadaljevanju.(Stran[162)

OSA B/ 1: Yhteis6n kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2020. Koskeva viraston johtajan pa#tds - 06/04/2020
& 24/03/2020

P33tds esitetddn jaljempidni.(Sivull62)

DELB / 1: Meddelande nr 1/2020 fran Gemenskapens vixtsortsmyndighet. Beslut av myndighetens
ordférande - 06/04/2020 & 24/03,/2020

Beslutet finns nedan.(Sida[162])
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YEARS

ANNIVERSARY

CPVO-0CVV

Decision of the President of the CPVO

Concerning the extension of time limits

The President of the Community Plant Variety Office,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights!
(hereinafter referred to as the Basic Regulation), and in particular Article 42(2)(a) thereof, pursuant to which
the President of the Office shall take all necessary steps, including the adoption of internal administrative
instructions and the publications of notices, to ensure the functioning of the Office in accordance with the
provisions of this Regulation, with those referred to in Articles 113 and 114, or with the rules established,
or guidelines issued, by the Administrative Council pursuant to Article 36(1),

Having regard to Commission Regulation (EC) No 874/2009 of 17 September 20092 establishing
implementing rules for the application of Council Regulation (EC) No 2100/94 as regards proceedings before
the Community Plant Variety Office (recast)? (hereinafter referred to as the Proceedings Regulation), and in
particular Article 71(2) and (3) thereof stating that:

2. If a time limit expires on a day on which there is a general interruption or a
subsequent dislocation in the delivery of mail in a Member State or between a Member
State and the Office, the time limit shall be extended until the first day following the
end of the period of dislocation or interruption in the delivery of mail for parties to
proceedings having their domicile or seat or establishment in the Member State
concerned or having appointed procedural representatives with a seat in that State.
Should the Member State concerned be the State in which the Office is located, this
provision shall apply to all parties to proceedings. The duration of the period of
interruption or dislocation shall be as stated and communicated by the President of the
Office.

As regards documents submitted by electronic means, the first subparagraph shall
apply mutatis mutandis where there is an interruption of the connection of the Office
or of one of the parties to the proceedings to the electronic means of communication.
Parties to the proceedings shall demonstrate the interruption of the connection with
the electronic provider.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply mutatis mutandis to the national agencies, or the
sub-offices designated, pursuant to Article 30(4) of the Basic Regulation as well as to
the Examination Offices.

'OJ L 227,1.9.1994, p. 1

2 Amended by Commission Implementing Regulation (EU) 2016/1448 of 1 September 2016 published in
OJ L 236, 2.9.2016, p. 1

3 0J L 251, 24.9.2009, p. 3



DECISION-6 April-2020-EN

Whereas:

(1) On 11/3/2020 the Director General of the World Health Organization announced that the outbreak
of coronavirus disease (COVID-19) can be characterized as a pandemic. The outbreak has
significantly affected worldwide communications.

(2) The extent and the status of the coronavirus disease (COVID-19) outbreak constitutes a disruption
that is preventing proper communications between parties to proceedings, procedural
representatives and the Office from continuing as normal,

HEREBY DECIDES:
Article 1
Purpose and scope

1. In accordance with Article 71(2) and (3) Proceedings Regulation, and subject to Article 1.2 of this
Decision, time limits expiring between 17 March 2020 and 3 May 2020 inclusive, that affect all
parties in proceedings before the Office, are extended until 4 May 2020.

2. Time limits regarding the starting of technical examinations and the submission of plant material
for the conduct of technical examinations by Examination Offices of a variety being the subject of
an application for a Community plant variety right are not subject to the extension in Article 1.1 of
this Decision.

3. The payment of fees with a deadline expiring between 17 March 2020 and 3 May 2020 inclusive,
where the fee has not been paid, due for the arranging and carrying out the technical examination
(‘examination fee’ under Article 8 of Commission Regulation 1238/95), is extended until 4 May
2020.

Article 2
Entry into force

This Decision enters into force on the day of its adoption and will be published in the Official Gazette
of the Office. The decision will also be published on the CPVO website on the day of its adoption.
This Decision repeals and replaces the previous Decision of 24 March 2020.

JA AU

Martin Ekvad
President of the Community Plant Variety Office
Monday 6 April 2020
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Decision of the President of the CPVO

Concerning the extension of time limits

The President of the Community Plant Variety Office,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights?
(hereinafter referred to as the Basic Regulation), and in particular Article 42(2)(a) thereof, pursuant to which
the President of the Office shall take all necessary steps, including the adoption of internal administrative
instructions and the publications of notices, to ensure the functioning of the Office in accordance with the
provisions of this Regulation, with those referred to in Articles 113 and 114, or with the rules established,
or guidelines issued, by the Administrative Council pursuant to Article 36(1),

Having regard to Commission Regulation (EC) No 874/2009 of 17 September 2009? establishing
implementing rules for the application of Council Regulation (EC) No 2100/94 as regards proceedings before
the Community Plant Variety Office (recast)? (hereinafter referred to as the Proceedings Regulation), and in
particular Article 71(2) and (3) thereof stating that:

2. If a time limit expires on a day on which there is a general interruption or a
subsequent dislocation in the delivery of mail in a Member State or between a Member
State and the Office, the time limit shall be extended until the first day following the
end of the period of dislocation or interruption in the delivery of mail for parties to
proceedings having their domicile or seat or establishment in the Member State
concerned or having appointed procedural representatives with a seat in that State.
Should the Member State concerned be the State in which the Office is located, this
provision shall apply to all parties to proceedings. The duration of the period of
interruption or dislocation shall be as stated and communicated by the President of the
Office.

As regards documents submitted by electronic means, the first subparagraph shall
apply mutatis mutandis where there is an interruption of the connection of the Office
or of one of the parties to the proceedings to the electronic means of communication.
Parties to the proceedings shall demonstrate the interruption of the connection with
the electronic provider.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply mutatis mutandis to the national agencies, or the
sub-offices designated, pursuant to Article 30(4) of the Basic Regulation as well as to
the Examination Offices.

10JL227,1.9.1994, p. 1

2 Amended by Commission Implementing Regulation (EU) 2016/1448 of 1 September 2016 published in
0OJ L 236, 2.9.2016, p. 1

$0J L 251, 24.9.2009, p. 3
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Whereas:

(1) On 11/3/2020 the Director General of the World Health Organization announced that the outbreak
of coronavirus disease (COVID-19) can be characterized as a pandemic. The outbreak has
significantly affected worldwide communications.

(2) The extent and the status of the coronavirus disease (COVID-19) outbreak constitutes a disruption
that is preventing proper communications between parties to proceedings, procedural
representatives and the Office from continuing as normal,

HEREBY DECIDES:
Article 1
Purpose and scope

1. In accordance with Article 71(2) and (3) Proceedings Regulation, and subject to Article 1.2 of this
Decision, time limits expiring between 17 March 2020 and 3 May 2020 inclusive, that affect all
parties in proceedings before the Office, are extended until 4 May 2020.

2. Time limits regarding the starting of technical examinations, the submission of plant material for
the conduct of technical examinations by Examination Offices and the payment of fees due for
arranging and carrying out the technical examination of a variety being the subject of an application
for a Community plant variety right (‘examination fee’, under Article 8 of Commission Regulation
1239/95), are not subject to the extension in Article 1.1 of this decision.

Article 2
Entry into force

This Decision enters into force on the day of its adoption and will be published in the Official Gazette
of the Office. The decision will also be published on the CPVO website on the day of its adoption.

SA AU

Martin Ekvad
President of the Community Plant Variety Office
Tuesday, 24 March 2020
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YACT B / 2: Appecu, Ha KOMTO MOraT Oa Ce M3Ipamar 3asdBKM 3a OpaBHa 3akpuia Ha OO6mHOCTTA HA

copToBeTe pacTeHus
Cnyx6a Ha O6wHocTTa 3a copTtosete pacTenus(Ctpanumua[168)
M K 8 aAvpxasute-unenku(Crpanuua [163)

1: CrpaHa

2: Appec

PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protecciéon comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Pagina[168])
Apartados de correos en los Estados miembros(Pagina [163])
1: Pais
2: Direccién
CASTB / 2: Adresy, na které lze zasilat zadosti o udéleni odridového prava Spoleéenstvi
Odriidovy Gfad Spolecenstvi(Strana[168)
Cisla postovnich schranek v ¢lenskych statech(Strana[I68)
1: Zemé
2: Adresa

DEL B / 2: Adresser, som ansggninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side [168])
Postadresser i medlemsstaterne(Side [168])

1: Land

2: Adresse

TEIL B / 2: Anschriften, an die Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden kénnen
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite [168])
Briefkésten in den Mitgliedstaaten(Seite [168])

1: Land

2: Adresse

B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused iihenduse sordikaitse saamiseks

Uhenduse Sordiamet(Lehekiilg [I68])
Postkastid liikmesriikides(Lehekiilg[I68])
1: Riik
2: Aadress

MEPOZXB / 2: AtevOVUvOoeLs Yix TNV VTOROAT XLTICEWY KOLVOTIKOU SIKXLWUATOS €T QUTLKNG TOLKIALXG
Kowvotiké Tpagpeio Outikdv TMotkiddv(ZeAido[168])
Taxvdpoptkés dtevBvvoels ota kp&tn péAN(ZeAidx[I68)

1: Xdopor

2: Atevbvvon
PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page[168])
PO boxes in the Member States(Page[1638])

1: Country

2: Address

PARTIE B / 2: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent étre déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page[I68])
Boites aux lettres dans les Etats membres(Page[163])
1: Pays
2: Adresse
DIO B / 2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti(Stranica [168])
Postanski sanduci¢i u drzavama €lanicama(Stranica [168])
1: Drzava
2: Adresa

PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietd vegetali(Pagina[168])
Cassette postali negli Stati membri(Pagina[168])
1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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B DALA / 2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu $kirgu aizsardzibas pieskirsanai
Kopienas Augu skirnu birojs(Lappuse [168])
Pastkastites dalibvalstis(Lappuse[168])

1: Valsts

2: Adrese

BDALIS / 2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augaly veisliy tarnyba(Puslapis[I68])
Pasto dézutés valstybése narése(Puslapis[168])

1: Salis

2: Adresas
"B" RESZ / 2: Cimek, ahol a k6z8sségi névényfajta-oltalmi jog iranti kérelmet be lehet nyujtani
Ko6zosségi Novényfajta Hivatal(Oldal[I63])
Postafiokok a tagallamokban(Oldal[168])

1: Orszag

2: Cim
PARTI B/ 2: Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ghall-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Pagna[1&8])
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Pagna[168])

1: Pajjiz

2: Indirizz
DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde[168])
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde [163])

1: Land

2: Adres

CZESC B / 2: Adresy, na ktére mozna przesylaé wnioski o przyznanie wspélnotowego prawa do ochrony
odmian roslin
Wspélnotowy Urzed Odmian Roslin(Strona[I68])
Skrytka pocztowa w panstwach cztonkowskich(Strona [168])
1: Kraj
2: Adres
PARTE B / 2: Enderegos onde podem ser apresentados pedidos de protecgio Comunitaria das obtengées
vegetais
Instituto Comunitario das Variedades Vegetais(Pagina[163])
Caixas postais nos Estados-Membros(Pagina[168])
1: Pais
2: Endereco
PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina[163])
CP 1n statele membre(Pagina[163])
1: Tara
2: Adres3
CASTB / 2: Adresy, na ktoré sa moézu posielat’prihlagky na udelenia prava Spolo¢enstva na ochranu
odréd rastlin
Urad Spolo&enstva pre odrody rastlin(Strana[L68)
Postové priecinky (P.O.box) v €lenskych statoch(Strana [163])
1: Krajina
2: Adresa
DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran [168])
Postni predali v drzavah ¢lanicah(Stran[168)
1: Drzava
2: Naslov
OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteison kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan ldhettda
Yhteison kasvilajikevirasto(Sivu[168])
Postiosoitteet jisenvaltioissa(Sivu[168])
1: Maa
2: Osoite
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DEL B / 2: Adresser som ansSkningar om gemenskapens vixtféridlarritt kan skickas till

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet(Sida [168])
Postadresser i medlemsstaterna(Sida[168])

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1

AT

BE

BG

cz

Bundesamt fiir Erndhrungssicherheit

co Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit
SpargelfeldstraRe 191

AT-1220 Wien

Tel: (43) (0)5 05 55 34910

Fax: (43) (0)5 05 55 34808

E-mail: sortenschutz@baes.gv.at

Website: www.ages.at

Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/

Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum

North Gate IlI

Bd du Roi Albert Il 16

BE-1000 Bruxelles

Tel: (32)2 277 82 75

Fax: (32)2 277 52 62

E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be

Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete intellectuelle/index.jsp

Bulgarian Patent Office

52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. 'B’
BG-1797-Sofia

Tel: (359) 27 11 31

Fax: (359) 270 83 25

Website: www.bpo.bg

Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office

Hroznova 2

CZ-656 06 Brno

Tel: (420) 543 548 211

Fax: (420) 543 212 440

E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz

Website: www.ukzuz.cz
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CcY

DE

DK

EE

EL

ES

Fl

Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture

Seed Production Centre

CY-1412 Nicosia

Tel: (357) 224 664 53

Fax: (357) 223 434 19

E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

NaturErhvervstyrelsen

Afdeling for Sortsafprgvning
Teglvaerksvej 10

DK-4230 Skeelskgr

Tel : (45) 58 16 06 00

Fax : (45) 58 16 06 06

E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4

EE-Viljandi 71020

Tel: (372) 43 51 240

E-mail: sort@pma.agri.ee

Website: www.pma.agri.ee

Ymovpyelo TTapaywytkis Avaovykpdtnons, TMeptf&Alovtos kot Evépyetas

lFevikr) AtevOvvon Budotung @utiknis Mapaywyns

AtevBvvon Outoyevetikdv TTépwv kat TToAxmAxoLxoTikod YAtkod KoAAlepyodpevwyv

duTikdv EWddv
Kamvokormrtnpiov 6

EL-10433 ABrjva

TnAépwvo: (30) 210 212 4109
Qak: (30) 210 212 4137
E-mail: 1i21u079@minagric.gr

Ministerio de Agricultura, Alimentacién y Medio Ambiente
Oficina Espafiola de Variedades Vegetales

Calle Almagro, 33

ES-28010 Madrid

Tel: (34) 913 47 66 59

Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus

PL 111

FI - 32201 Loimaa

Fax: (358) 29 530 5317

E-mail: pvrQ@evira.fi

Website: www.evira.fi
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FR

HR

HU

LT

Lv

Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel

CS 90024

FR - 49071 Beaucouzé Cedex

Tel: (33) 241 22 86 49

Fax: (33) 241 22 86 01

E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings

Usorska 19, Brijest

HR - 31000 Osijek

Tel: (385) 31 27 52 00

Fax: (385) 31 27 57 16

E-mail: pvr@hcphs.hr

Website: www.hcphs.hr

Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi F8osztaly / Patent Department

Garibaldi u. 2.

HU-1054 Budapest

Tel: (361) 474 5894

Fax: (361) 474 5914

E-mail: katalin.miklo®@hipo.gov.hu

Website: www.hipo.gov.hu

Office of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm

Leixlip

IE-Co. Kildare

Tel: (353-1) 630 29 00

Fax: (353-1) 628 06 34

E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19

IT-00187 Roma (RM)

Tel: (39) 06 47 05 56 54

Fax: (39) 06 47 05 56 35

State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631

Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.It
Website : www.vatzum.lt

State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvardes iela 36/38

LV-1006 Riga

Tel: (371) 6736 55 68

Fakss: (371)6 736 55 71

E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Majas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT  Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL  Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL  Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT  Direcdo-Geral de Alimentacio e Veterinaria
Divisdo de Variedades e Sementes
Edificio Il - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO  Oficiul de Stat pentru Inventii si M3rci
Str. lon Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE  The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jonkoping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK  Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuskova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova®@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL  Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK  Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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YACT B / 3: Kpaen cpok 3a 3afBKUTe, C OrJjej MyOJMKyBaHETO Ha cijeasamusa Opoit ma Odunuasen
BECTHUK

KpaeH cpok 3a 3asBkuTe, C ornef nybnukysaHeTo Ha cnefsawms 6poii Ha Oduumanen sectHuk: 30.04.2020

PARTE B / 3: Fecha limite de presentacion de las solicitudes para el préoximo nimero del Boletin Oficial
Fecha limite de presentacién de las solicitudes para el préximo namero del Boletin Oficial: 30.04.2020

CAST B / 3: Termin pro podani 74adosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku

Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku: 30.04.2020

DEL B / 3: Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i neeste udgave af Den Officielle Tidende

Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i naeste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2020

TEIL B / 3: Schlussdatum fiir Antrige mit Blick auf die nichste Ausgabe des Amtsblatts

Schlussdatum fiir Antrage mit Blick auf die ndchste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2020

B OSA / 3: Taotluste esitamise tihtaeg, arvestades ametliku viljaande jirgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tdhtaeg, arvestades ametliku vidljaande jargmise numbri ilmumise aega: 30.04.2020

MEPOZXB / 3: Huepounvia Mj&ns e mpobeopias yiax xitiioels evéper tns enméuevines ékdoons tne emi
onuns epnuepidas

Huepounvia Aiéns s mpobeopios yix artioets evéet g emdpevns ékdoons tne emionuns e@nuepidas: 30.04.2020

PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2020

PARTIE B / 3: Date de cloture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2020

DIO B / 3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedeceg izdanja Sluzbenog lista je

Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijede¢eg izdanja Sluzbenog lista je: 30.04.2020

PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2020

BDALA / 3: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, gemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette)
nakama numura iznakSanas datumu

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot veéra Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu: 30.04.2020
BDALIS / 3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette)
numeriu

Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2020

"B" RESZ / 3: A kérelemek benytjtasanak hatarideje a Hivatalos K6z16ny kovetkezs kiadasahoz

A kérelemek benyujtasanak hatarideje a Hivatalos Kozldny kdvetkezé kiadasahoz: 30.04.2020

PARTIB / 3: Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali
Data ta' |-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ |-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali: 30.04.2020

DEELB / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad

Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2020

CZESCB / 3: Ostateczny termin nadsylania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety
Ostateczny termin nadsytania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety: 30.04.2020

PARTE B / 3: Data-limite para apresentagio de pedidos com vista 4 proxima edigao da Boletim Oficial
Data-limite para apresenta¢do de pedidos com vista & préxima edi¢do da Boletim Oficial: 30.04.2020

PARTEA B / 3: Termenul limiti pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urmitoarea editie a
buletinului oficial

Termenul limitd pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urm3toarea editie a buletinului oficial: 30.04.2020

CAST B / 3: Uzavierka pre prihlagky v stivislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika

Uzavierka pre prihlasky v suvislosti s d'alsim vydanim Uradného vestnika: 30.04.2020

DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2020

OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jattopéiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten

Hakemusten viimeinen jattopdiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2020

DEL B / 3: Sista datum f6r ansSkningar fér offentliggérande i Officiella tidskriftens nista nummer

Sista datum for ansdkningar for offentliggdrande i Officiella tidskriftens nasta nummer: 30.04.2020
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YACT B / 4: Cuncbk Ha 3asiBUTEINTE U HA TUTYJsIPUATE HA NpasBHa 3akpuia Ha OGmHOCTTA HA COPTOBETE

pacTeHmus, Ha Cb3aTEJINTE U Ha HponecyasHuTe npencrasureant (Ctpanuyall7h)
1: Homep Ha knueHT

2: Nme

3: Aapec

PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protecciéon comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Pagina[I75])

1: Ndamero del cliente

2: Nombre

3: Direccién

CASTB / 4: Seznam Zadateld a drZiteld odridovych prav Spoleéenstvi, Slechtiteld a zastupct v Fizeni
(Strana[I75)

1: Cislo zakaznika

2: Jméno

3: Adresa

DEL B / 4: Liste over ansggere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forzedlere og befuldmsaegtigede
(Side[I75)

1: Kundenummer

2: Navn

3: Adresse

TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Ziichter und
der Verfahrensvertreter (Seite[I75])

1: Kundennummer

2: Name

3: Adresse

B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja iihenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekiilg[I75])

1: Kliendinumber

2: Nimi

3: Aadress

MEPOZXLB / 4: Kat&Aoyos atto0vVTWwY K&l KXTEXWYV KOLVOTIKWV SIKXLWUETWY €Tl @UTIKWV TotKIALdYV,
Snuovpydv Kot avVTIKANTWYV (ZeAida[I7H)

1: ApOuds meAdn

2: Ovoux

3: Atevbuvon

PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page[l75)
1: Client number

2: Name

3: Address

PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page[I75)

1: Numéro de client

2: Nom

3: Adresse

DIO B / 4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivacéa i zastupnika u postupku (Stranica[I75])

1: Broj klijenta

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina[I75)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Nome

3: Indirizzo
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B DALA / 4: Kopienas augu 3kirgu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu 1pasnieku, selekcionaru
un pilnvaroto parstavju saraksts (Lappuse[I75)
1: Klienta numurs
2: Vards
3: Adrese

LT | BDALIS / 4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky

ir procesiniy atstovy sarasas (Puslapis[I75)
1: Kliento numeris

2: Vardas ir pavardé
3: Adresas
U| "B"RESZ / 4: A kozosségi névényfajta-oltalmi jogok kérelmezsinek, jogosultjainak,tovabba a nemesiték
és eljarasbeli képviselGk jegyzéke (Oldal[I75)
1: Ugyfélazonosité
2: Név
3: Cim
PARTIB / 4: Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjeta ta’ pjanti,
kultivaturi u rapprezentanti procedurali (Pagna[l75)
1: Numru tal-klijent

E

B

2: Isem

3: Indirizz

DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde[I75)

1: Cliéntnummer

2: Naam
3: Adres

L | CZESCB /4: Lista wnioskodawcow i posiadaczy wspoélnotowych praw do ochrony odmian roslin, hodowcow
i pelnomocnikéw (StronalI75])
1: Numer klienta

B
=

E

2: Nazwa
3: Adres
T | PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de proteccdo Comunitaria das obtencgoes vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Pagina[l75)
1: Ndmero de cliente

I

2: Nome
3: Endereco

PARTEA B / 4: Lista solicitantilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor si a mandatarilor (Pagina[I75])

1: Numar client

2: Nume

3: Adresa

SK | CASTB / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitelov prav Spolodenstva na odrody rastlin, $§Pachtitel’ov a
procesnych zastupcov (Strana[I75)
1: Cislo klienta
2: Meno
3: Adresa
DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov Zlahtniteljske pravice, zZlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran[I75)
1: Stevilka stranke
2: Ime
3: Naslov
FI | OSA B / 4: Hakijoiden, yhteis6n kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu[I75)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite
SV | DEL B / 4: Ansdkande och innehavare av gemenskapens vixtforadlarritt, fériddlare och ombud (Sida[I75)

1: Kundnummer

2]
=

2: Namn
3: Adress
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00003

00006

00008

00011

00021

00022

00023

00025

00031

00033

00036

00038

00040

00044

00051

00062

00065

00072

00081

00082

GPL INTERNATIONAL A/S

SHARPES INTERNATIONAL SEEDS LTD.

ELSOMS SEEDS LTD.

MEIOSIS LIMITED

PIET SCHREURS HOLDING B.V.

PIET H. SMEENGE

FLORIST HOLLAND B.V.

FIDES B.V.

VILMORIN S.A.

HOBAHO B.V.

KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG

KWS LOCHOW GMBH

SEMILLAS FITO S.A.

KWS SAAT SE

PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD

ADVANTA SEEDS UK LTD

MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND

ENZA ZADEN BEHEER B.V.

POULSEN ROSER A/S

MOERHEIM NEW PLANT B.V.

176

GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

SLEAFORD NG34 THA

UNITED KINGDOM

PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

BRADBOURNE HOUSE STABLE BLOCK
EAST MALLING, KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS
(AARDAPPELKWEEKBEDRIJF SMEENGE-
RESEARCH) ALETTA JACOBSHAGE 13
8302 ZZ EMMELOORD
NETHERLANDS

DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY

C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD TRUMPING-
TON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

MRS ROSE BREWSTER ROTHWELL
LINCOLNSHIRE NG34 THA

UNITED KINGDOM
KWIKSTAARTLAAN 32

2261 EP LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS
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00084  CRITES SEED INC. 212 WEST 8TH STREET P.O. BOX 8912

MOSCOW, ID 83843
UNITED STATES OF AMERICA
00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
2678 KX DE LIER
NETHERLANDS
00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STR. 146
01279 DRESDEN
GERMANY
00091 HARKNESS NEW ROSES LTD. THE ROSE GARDEN CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN, HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS
00107 CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD. GREENWICH CREEKSIDE 40 CREEK ROAD

LONDON SE8 3BZ
UNITED KINGDOM

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5
22761 HAMBURG
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6
9080 BEERVELDE
BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28
8382 HINNERUP
DENMARK

00127 C.IV. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN
GIUSEPPE
44020 COMACCHIO (FE)
ITALY

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) - SOCIEDAD UNIPERSONAL CTRA. SAN ADRIAN, KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORZEDLING I/S NORREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00149 P. KOOILJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00158 MAS SEEDS S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO
FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM 8 ELIYAHU SHAMIR ST.
5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG BINGER STRASSE 31
55457 GENSINGEN
GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014
JOHNSTON, IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3
2692 CN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY
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00187

00215

00237

00239

00245

00286

00302

00310

00315

00318

00320

00331

00343

00345

00370

00419

00420

00423

00432

00440

00441

SECOBRA RECHERCHES S.A.S.

VAN WAVEREN SAATEN GMBH

BEJO ZADEN B.V.

AGRICO U.A.

HAZERA SEEDS B.V.

CORN. BAK B.V.

UNISIGMA G.I.E.

DOMAINE DE CASTANG S.A.S

NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROSS LUSEWITZ

PETER FRANCK

DEKKER BREEDING B.V.

EDWARD VINSON LIMITED

HERMANN STRUBE

THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA

INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA)

BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V.

TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW

ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V.

KNUD JEPSEN A/S

CHRISTA HOFMANN

DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN

178

CENTRE DE BOIS-HENRY
78580 MAULE

FRANCE

AUF DER FELDSCHEIDE 1

37124 ROSDORF

GERMANY

TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

SCHANSEIND 27

4921 PM MADE

NETHERLANDS

DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

ROUTE DE BORDEAUX

24100 SAINT-LAURENT-DES-VIGNES
FRANCE

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-
LIMPURG, 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD
FAVERSHAM, KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPT-
STRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR
OAKLAND, CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA
TORRE MARIMON CARRETERA C-59, KM. 12,1
08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)
SPAIN

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

SKANDERBORGVEJ 193, NORRING
8382 HINNERUP

DENMARK

LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

GARTENSTR. 65

12557 BERLIN

GERMANY
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00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA, 39
00186 ROMA (RM)
ITALY
00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)
SPAIN
00451 DANESPO A/S DYRSKUEVEJ 15
7323 GIVE
DENMARK
00456 BOHM-NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION GMBH & CO. OHG STREHLOW 19
17111 HOHENMOCKER
GERMANY
00464 ANDREAS SPANAKAKIS FR. STRUBE SAATZUCHT GMBH & CO.KG HAUPT-
STRASSE 1
38358 SOLLINGEN
GERMANY
00468 DR. R.J. MANSHOLT’S VEREDELINGSBEDRIJF B.V. WESTPOLDER 8
9975 WJ VIERHUIZEN
NETHERLANDS
00505 GAVRIEL DANZIGER 8 ELIYAHU SHAMIR ST.
5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL
00538 BROTHERTON HARLEY DR.TED LUND MOSES LAKE
MOSES LAKE WA
UNITED STATES OF AMERICA
00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1
76767 HAGENBACH
GERMANY
00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS
00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. PROFESSOR DR. DORGELOLAAN 30
5613 AM EINDHOVEN
NETHERLANDS
00570 SESVANDERHAVE NV/SA INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15
3300 TIENEN
BELGIUM
00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31
37555 EINBECK
GERMANY
00588 DUNNETT JACK CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD BRIGADE
HOUSE - BRIGADE STREET - BLACKHEATH
LONDON SE3 0TW
UNITED KINGDOM
00592 JORN HANSSON HANSSON DK HOLMEVEJ 36
5471 SONDERS®
DENMARK
00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE, 7
44121 FERRARA (FE)
ITALY
00629 ANDRE DE GRUYTER B.V. BOOMWEG 30
3235 NH ROCKANJE
NETHERLANDS
00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO, IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA
00634 BAYERISCHE PFLANZENZUCHTGESELLSCHAFT EG & CO. KG ERDINGER STR. 82 A
85356 FREISING
GERMANY
00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG-ANHOLT
GERMANY
00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN
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00653

00659

00665

00683

00689

00700

00709

00731

00742

00743

00763

00777

00786

00793

00826

00827

00835

00836

00852

00859

00872

DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V.

DRISCOLL’S INC.

EIGEN VERMOGEN VAN HET INSTITUUT VOOR NATUUR- EN BOSONDER-
ZOEK (EV-INBO)

HILD SAMEN GMBH

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE POUR L’AGRICULTURE

L’ALIMENTATION ET L’ENVIRONNEMENT (INRAE)

INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.IL

W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG

NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY LTD.

PLANT SCIENCES INC.

SCHMIDT HERMANN

TAKII & CO. LTD.

W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG

WINFRIED LANGE

POUL GRAFF

AGRI-OBTENTIONS S.A.

NICOLAAS D.M. STEUR

ELLY BAK

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V.

ZAIGER’S INC. GENETICS

MICHEL ADAM

180

WESTELIJKE RANDWEG 1
1721 CH BROEK OP LANGEDIJK
NETHERLANDS

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
SITE TOUR & TAXIS HERMAN TEIRLINCKGEBOUW
HAVENLAAN 88 BUS 73

1000 BRUSSEL

BELGIUM
KIRCHENWEINBERGSTRASSE 115
71672 MARBACH AM NECKAR
GERMANY

147, RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

ROZVOJOVA 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC
ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN
GERMANY

3 HARRIS ROAD

WONGA PARK, VIC 3115
AUSTRALIA

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
AM FRAUENBERG 4

97340 GNODSTADT

GERMANY

180 MINABU EBISU-CHO INOKUMA HIGASHI IRU,
UMEKOJI DORI SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO

JAPAN

HOVEDISSER STRASSE 94

33818 LEOPOLDSHOHE
GERMANY
GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

VIBORGVEJ 717A

8471 SABRO

DENMARK

CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
78280 GUYANCOURT

FRANCE

SKARPETWEG 7

1734 JL. OUDE NIEDORP
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS
ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG
NETHERLANDS

1219 GRIMES AVENUE
MODESTO, CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA
LA GUERINAIS

35340 LIFFRE

FRANCE
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00885

00887

00889

00891

00916

00928

00929

00936

00938

00939

00942

01001

01004

01018

01020

01026

01031

01041

01045

01049

01110

SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA

WANG XUE REN

MEILLAND INTERNATIONAL S.A.

ALAIN ANTOINE MEILLAND

ALLAN WHITE

EBERHARD LAUBACH

HENDRIK THEOBALD

REINHARD NOACK

SVS HOLLAND B.V.

ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG

HYBRIDA S.R.L.

A.L. TOZER LTD.

BRADFORD GLEN NORMAN & LOWELL

AGRIOM B.V.

SAKATA SEED CORPORATION

INSTITUTE OF FIELD AND VEGETABLE CROPS

GERMICOPA BREEDING S.A.S.

DR TED LUND

RENE MONTEUX-CAILLET

DOUGLAS V. SHAW

GENESIS PLANT MARKETING LIMITED

181

VIA GOFFREDO MAMELI 7
13100 VERCELLI (VC)

ITALY

TENUTA BORGARINO

13040 SALI VERCELLESE (VC)

ITALY

DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

238 NAPIER ROAD

4172 HAVELOCK NORTH, HAWKE’S BAY
NEW ZEALAND

C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HOFWEG 8
23899 GUDOW

GERMANY

BAHNHOFSTRASSE 36

55262 HEIDESHEIM

GERMANY

IM FENNE 54

33334 GUTERSLOH

GERMANY

WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY

STRADA VILLETTA, 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

PYPORTS, DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM, SURREY KT11 3EH

UNITED KINGDOM

BRADFORD FARMS 12439 E. SAVANA RD.
LE GRAND (CCA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA
ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD

SERBIA

1, ALLEE LOEIZ HERRIEU

29000 QUIMPER

FRANCE

MOSES LAKE

WASHINGTON DC

UNITED STATES OF AMERICA

LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES

FRANCE

1002 STANFORD DR.

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA
LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM



YACT B/PARTEB / CASTB /DELB/ TEILB /B OSA / MEPOL B / PART B/ PARTIEB / DIO B / PARTE B / B DALA /

15|04/2020 B DALIS / "B" RESZ / PARTIB / DEEL B / CZESC B / PARTEB / PARTEAB / CASTB /DELB/OSAB /DELB 22020
L 2 | 3

01113  HM.CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE
26800 PORTES-LES-VALENCE
FRANCE

01118  ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01122  HAZERA ESPANA 90 S.A. POLIG. IND. "LA REDONDA”
04710 EL EJIDO (ALMERIA)
SPAIN

01141  WITHERS & ROGERS RENEWALS LLP 4 MORE LONDON RIVERSIDE

LONDON SE1 2AU
UNITED KINGDOM
01151 ELZABURU S.L.P. MIGUEL ANGEL, 21
28010 MADRID
SPAIN
01157 INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS (IVIA) CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5 APARTADO
OFICIAL
46113 MONCADA (VALENCIA)
SPAIN
01158 INSTITUTO TECNOLOGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEON (ITACYL) CTRA. DE BURGOS-LEON KM. 119
47071 VALLADOLID
SPAIN
01208 SCOTT C. TREES 400 OBISPO ST.
GUADALUPE, CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA
01215 ESME JULIEN DEAN NATURALLY NATIVE NZ PLANTS LTD. 30 GAMMON
MILL ROAD
RD3 OROPI, TAURANGA
NEW ZEALAND

01282 FRANK LANGE GUTENBERGSTRASSE 10
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01306 THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL- THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO) 50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG ROSENSTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A. 40, ROUTE DE PORTALBAN
1567 DELLEY
SWITZERLAND

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 938 PROVINCETOWN DRIVE

SALINAS, CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA
01433 K. SAHIN - ZADEN B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

182
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01495

01528

01530

01531

01539

01554

01555

01556

01557

01558

01559

01562

01571

01576

01587

01589

01623

01624

01625

01644

NATURALLY NATIVE NEW ZEALAND PLANTS LTD

REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MINNESOTA

JAMES LUBY

DAVID BEDFORD

FOBEK B.V.

THE UNIVERSITY OF CONNECTICUT

COAST ALPINE NURSERY

GRAHAM WATT & CO. LLP

BRIDGEN MARK P.

LU CHUNSHENG

NEUROTH MICHEL

FAVIFRUT S.R.L.

PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A.

LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A.

MIYOSHI & CO. LTD.

PLANTIPP B.V.

HADSPEN GARDEN AND NURSERY

RODNEY WILLIAM RICHARDS

NORI POPE

PROMO-FRUIT AG

183

30 GAMMON MILL ROAD OROPI RD 3
3021 TAURANGA

NEW ZEALAND

200 OAK STREET S.E., SUITE 600 MCNAMARA
ALUMNI CENTER

MINNEAPOLIS, MN 55455

UNITED STATES OF AMERICA

C/O REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MIN-
NESOTA 200 OAK STREET S.E., SUITE 600 MCNA-
MARA ALUMNI CENTER

MINNEAPOLIS, MN 55455

UNITED STATES OF AMERICA

C/O REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MIN-
NESOTA 200 OAK STREET S.E., SUITE 600 MCNA-
MARA ALUMNI CENTER

MINNEAPOLIS, MN 55455

UNITED STATES OF AMERICA
NIEUWEBILDTDIJK 236

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

438 WHITNEY ROAD EXT.

STORRS CT 06269-1133

UNITED STATES OF AMERICA

2322 NORTH NUGENT RD.

LUMMI ISLAND WA 98262

UNITED STATES OF AMERICA

ST. BOTOLPH’S HOUSE 7-9 ST BOTOLPH’S ROAD
SEVENOAKS, KENT TN13 3AJ

UNITED KINGDOM

26 WOODLAND RD.

STORRS CT 06268

UNITED STATES OF AMERICA

95C STILLBREEZE LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

2322 NORTH NUGENT RD.

LUMMI ISLAND WA 98262

UNITED STATES OF AMERICA

C/O VIVAI CO.N.VI. VIA SIEPI 29

48018 FAENZA (RA)

ITALY

SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

180, RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES

FRANCE

2-1-8 HACHIMANYAMA SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

CASTLE CARY

SOMERSET BA7 7NG

UNITED KINGDOM

BOTANY BAY EYE LANE LUSTON

LEOMINSTER, HEREFORDSHIRE HR6 0DS
UNITED KINGDOM

HADSPEN GARDENS

CASTLE CARY, SOMERSET BA7 7NG

UNITED KINGDOM

SCHLUCHEWAG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND
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01678

01689

01690

01717

01801

01821

01824

01873

01874

01903

01941

01993

02083

02085

02089

02096

02131

02133

02200

02201

02265

HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O0.0. GRUPA THAR

VALKPLANT B.V.

PRISCILLA GRACE KERLEY

CHRISTOPH KAPPERT

MARTINE TELLWRIGHT

TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V.

NOVARTIS SEEDS AB

REDDIE & GROSE LLP

USHIO SAKAZAKI

HORTIS HOLLAND B.V.

BRUCE D. MOWREY

JOSEF HEUGER

AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO S.S.

J A KEMP LLP

GREEN HARVEST PACIFIC LIMITED

S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A.

NIRP INTERNATIONAL S.A.

TERRA NOVA NURSERIES INC.

PRIMAVERA S.A.R.L.

WEEKS ROSES INC.

ANDERSEN LARS

184

UL. GLOWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND

BURGERMEESTER SMITWEG 64

2391 NG HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

BETHANY 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

BACHSTRASSE 3

48477 HORSTEL

GERMANY

HIGHGROUND HOUSE, HIGHGROUND LANE BARN-
HAM

BOGNOR REGIS PO22 0BU

UNITED KINGDOM

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

BOX 302

26123 LANDSKRONA

SWEDEN

CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD
CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15
HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

VIA DEL PIANO, 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

14 SOUTH SQUARE GRAY’S INN
LONDON WCIR 5JJ

UNITED KINGDOM

4 LOCKHART PLACE

1060 MT WELLINGTON, AUCKLAND
NEW ZEALAND

VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

LES PEIREGUINS 911, CHEMIN DES VIGNES
83390 CUERS

FRANCE

10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

4102 SOUTH UNIVERSITY DRIVE
POMONA, CA 91768

UNITED STATES OF AMERICA
DANISCO SEED A/S HOJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY

DENMARK
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02304

02325

02329

02348

02395

02396

02409

02433

02460

02499

02554

02557

02580

02582

02586

02601

02646

02658

02665

02676

02690

INTERPLANT ROSES B.V.

PETER WICKI-FREIDL

MONSANTO HOLLAND B.V.

FRANCOIS BERNARD

HAZERA SEEDS LTD.

DAVID WILLIAM KERLEY

SERASEM S.A.S.

RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES

KONST BREEDING B.V.

D YOUNG & CO LLP

MONSANTO S.A.S.

DELIFLOR ROYALTIES B.V.

GRAPA COMPANY LIMITED

SHACHAR KARNIEL

NEW VARIETY B.V.

IFO S.A.R.L.

GARTNERIET ELMEGAARD ANDERSEN APS

CHESTER SKOTAK JR.

NEW WORLD PLANTS LTD.

DEKKER NICOLAAS P.

WHERRY AND SONS LTD.

185

HUGO DE VRIESWEG 4A

3481 JA HARMELEN
NETHERLANDS

CAMINO EL PINITO 76 (LOMO OSCURO)
38730 LA PALMA (ISLAS CANARIAS)
SPAIN

WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON
24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

BETHANY 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

60 RUE LEON BEAUCHAMP B.P. 45
59933 LA CHAPELLE D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

DEN HAM 43

2771 WV BOSKOOP

NETHERLANDS

NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

120 HOLBORN

LONDON ECI1N 2DY

UNITED KINGDOM

CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY
28310 TOURY

FRANCE

KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

3A ORFEOS STREET

1070 NICOSIA

CYPRUS

3A ORFEOS STREET

1070 NICOSIA

CYPRUS

KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR
FRANCE

AGERS@YSUNDVEJ 3

4230 SKAELSKOR

DENMARK

APDO 652

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

BOTANY BAY EYE LANE LUSTON
LEOMINSTER, HEREFORDSHIRE HR6 0DS
UNITED KINGDOM

JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

THE OLD SCHOOL HIGH STREET, RIPPINGALE
BOURNE, LINCOLNSHIRE PE10 0SR
UNITED KINGDOM
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02708

02738

02739

02741

02759

02761

02781

02791

02794

02801

02802

02849

02856

02874

02877

02890

02895

02907

02920

02922

HUBERTUS JOSEPHUS TONIES

G.A.E. RECHERCHE

SAPHO S.A.R.L.

PETER R. MOORE

NDSU RESEARCH FOUNDATION

NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C.

GERMAN ANASTASIO

VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V.

KONST RESEARCH AARDAPPELVEREDELINGSBEDRIJF B.V.

WEIN- UND SEKTKELLEREI JAKOB GERHARDT

LUIS GARAU

GARTNERIET PKM A/S

LYNNE KNOSHER

SAPHINOV S.N.C.

ROBERT T. MARTIN

KATRIN MEINL

HORTI PARTNERS V.O.F.

LIMAGRAIN NEDERLAND B.V.

ANDREAS LOOCK

WERNER BEYER

186

MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

41 RUE DE RIVIERE

91720 MAISSE

FRANCE

LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

1 VALLEY VIEW

STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6EF
UNITED KINGDOM

1735 NDSU RESEARCH PARK DRIVE NORTH
FARGO, ND 58102

UNITED STATES OF AMERICA

RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

CTRA NACIONAL 301 KM 432 A FINCA VILLA DO-
LORES

30319 MIRANDA MURCIA

SPAIN

OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

HOOFDWEG 1060

2153 LN NIEUW-VENNEP
NETHERLANDS

NIERSTEINER SCHLOSSKELLEREIEN GMBH & CO.
KG DALHEIMERSTR. 70

55278 DEXHEIM

GERMANY

CALLE SAN ROQUE 9

07001 PALMA DE MALLORCA

SPAIN

SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

1S861 GREEN ROAD

ELBURN, IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

P.O.BOX 792139

PAIA HI 96779-2139

UNITED STATES OF AMERICA
SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE
31

37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK

GERMANY
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02925

02926

02927

02978

02979

03013

03026

03048

03090

03116

03126

03139

03161

03166

03198

03202

03209

03250

03275

03283

03304

NATURAL SELECTIONS LTD.

CARLSBERG A/S

HUGO DITTMAR

CORNELL UNIVERSITY

FLORANOVA LIMITED

VAN HEESBEEN CULTURES B.V.

WALTERS GARDENS INC.

BIRGIT HOFMANN

GIJSBERTUS VERHOEF

NILS KLEMM

J.W.P. KOLK BLOEMEN B.V.

MONSANTO S.A.S.

SENOVA LTD.

BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD.

INTERSEED POTATOES GMBH

HANS A. HANSEN

FENO GMBH

DE JONG BEHEER B.V.

ADAM R. HUMMEL

COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A.

RAGT 2N S.A.S.

187

SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ
UNITED KINGDOM

NY CARLSBERG VEJ 100

1799 COPENHAGEN V
DENMARK

SCHAFNAUSTR. 9

4543 DEITINGEN
SWITZERLAND

CENTER FOR TECHNOLOGY LICENSING (CTL) 395

PINE TREE ROAD, SUITE 310
ITHACA, NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA
NORWICH ROAD

FOXLEY, DEREHAM NR20 4SS
UNITED KINGDOM
BREEDSCHOTSESTRAAT 12A
4891 PL RIJSBERGEN
NETHERLANDS

1992 - 96TH AVENUE
ZEELAND, MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA
SCHMIDTSTRASSE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN
GERMANY

BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

LEGMEERDIJK 210

1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

1050, ROUTE DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

49 NORTH ROAD GREAT ABINGTON
CAMBRIDGE CB21 6AS
UNITED KINGDOM

THOMPSON & MORGAN POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

GROSS CHARLOTTENGRODEN 6B
26409 WITTMUND

GERMANY

3010 TRENTON DRIVE

ZEELAND, MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA
HANDWERKERSTR. SUD 1

39044 NEUMARKT (BZ)

ITALY

KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

SEIONT NURSERIES PONTRUG
CAERNARFON, GWYNEDD LL55 2BB
UNITED KINGDOM

STROET 113-115

1744 GM SINT MAARTEN
NETHERLANDS

RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ
FRANCE
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03307

03316

03321

03325

03329

03345

03351

03371

03383

03389

03412

03427

03428

03439

03459

03479

03491

03493

03510

03570

KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L.

MARIBOHILLESHOG RESEARCH AB

OREGON STATE UNIVERSITY

SYNGENTA SEEDS B.V.

FREIHERR VON MOREAU SAATZUCHT GMBH

PANAM FRANCE S.A.R.L.

STEFANO NIRO

WIERSUM PLANTBREEDING B.V.

JEFFREY WAYNE ELLIOTT

FLEMMING HANSEN

EURALIS GENETIQUE S.A.

AGRI-FOOD AND BIOSCIENCES INSTITUTE (AFBI)

COOPERATIEVE VERENIGING WERKGROEP HIBISCUS U.A.

ROELOF HENDRIK SLOOTS

AGRIGENETICS INC. D/B/A MYCOGEN SEEDS

DONATO DI GIORGIO

NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD.

FUKUKAEN NURSERY & BULB CO. LTD.

DANIEL BEDE MCDONALD

SYNGENTA FRANCE S.A.S.

188

7, RUE DE MARTINVAL
59246 MONS-EN-PEVELE

FRANCE

BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

OFFICE FOR COMMERCIALIZATION AND CORPO-
RATE DEVELOPMENT RESEARCH OFFICE A312
KERR ADMINISTRATION BLDG.
CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA
WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

BRUDERAMMING 1

94486 OSTERHOFEN

GERMANY

544, ROUTE DE VILLEBRUMIER

31340 VILLEMUR-SUR-TARN

FRANCE

C/O SEMINIS VEGETABLE SEEDS C.P. 110
04014 PONTINIA (LT)

ITALY

ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

5 GRAYS ROAD

7481 CANTERBURY

NEW ZEALAND

SOLBAKKEN 22 - UGELBOLLE

8410 RONDE

DENMARK

DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

MANOR HOUSE LOUGHGALL

ARMAGH BT61 8JB

UNITED KINGDOM

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

EENRUMERSTREEK 3

9967 TH EENRUM

NETHERLANDS

9330 ZIONSVILLE ROAD

INDIANAPOLIS, IN 46268

UNITED STATES OF AMERICA

C/O AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTO-
NIO E RENATO S.S. VIA DEL PIANO, 143
18018 TAGGIA (IM)

ITALY

63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564
AUSTRALIA

9-29, MATSUBARA 2-CHROME, NAKA-KU
460-0017 NAGOYA

JAPAN

26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147

AUSTRALIA

1228, CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE
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03572

03594

03602

03631

03638

03654

03657

03661

03663

03689

03690

03713

03725

03734

03780

03783

03788

03796

03803

03823

03854

KARTZ VON KAMEKE

JACKSON AND PERKINS WHOLESALE INC.

SYNGENTA CROP PROTECTION AG

BARNHOORN HIPPEASTRUM

COMPASS PLANTS B.V.

SILVIA HOFMANN

NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

PLANT 21 LLC

PROVEN WINNERS EUROPE LTD.

JOHN K. SLAUGHTER

TIMOTHY J. GERDTS

KLAUS OLBRICHT

KAPITEYN BREEDING B.V.

THOMAS SEIDLER

VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V.

VAN ZANTEN PLANTS B.V.

PARATY B.V.B.A.

CLARKE MODET Y CIA. S.L.

HOLSTEIN SELECT B.V.

VAN ZANTEN BREEDING B.V.

NEIL ALCOCK

189

EICHENALLEE 4 D

24340 WINDEBY

GERMANY

6500 DONLON ROAD P.O. BOX 1329
SOMIS CA 93066

UNITED STATES OF AMERICA
ROSENTALSTR. 67

4058 BASEL

SWITZERLAND

LEIDSEVAART 218

2211 WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

ENGELSTRASSE 72

55124 MAINZ

GERMANY

OFFICE OF TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION
AND NEW VENTURES 1021 MAIN CAMPUS DRIVE,

2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA
32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL, CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA
KERNOCK PARK PLANTS PILLATON
SALTASH, CORNWALL PL12 6RY
UNITED KINGDOM

5662 NORTH CASPIAN AVENUE
FRESNO, CA 93723-8105
UNITED STATES OF AMERICA
2571, 20TH AVENUE
KINGSBURG, CA 93931
UNITED STATES OF AMERICA
WALLOTSTR. 31

01309 DRESDEN

GERMANY

GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

RAMSKAMP 64A

25337 ELMSHORN

GERMANY

1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS
LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS
SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

SUERO DE QUINONES, 34 - 36
28002 MADRID

SPAIN

LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS
LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

GARDD ELEN, WAUNFAWR
CAERNARFON, GWYNEDD LL55 4EJ
UNITED KINGDOM
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03881

03889

03891

03919

03941

03980

03985

03996

03999

04012

04031

04046

04075

04078

04105

04106

04121

04160

04167

04180

04184

HORTIVAL DIFFUSION S.A.S.

MONSANTO TECHNOLOGY LLC

ARIE GERARD POST

AVERIS SEEDS B.V.

HANDELSKWEKERIJ RENE VAN GAALEN BV

STEFANUS J. SLIJKERMAN

PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.

KIRK D. LARSON

P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V.

HENRICUS G.J. VERDUIN

TREVOR BRLJEVICH

KANEKO SEEDS CO. LTD.

SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC.

SEMAGRI HOLLAND B.V.

SYNGENTA SEEDS LTD.

BERNARD INNOVATION VEGETALE (BIV) S.A R.L.

EDEN’S CREATIONS B.V.

DALINA GENETICS A/S

FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S.

UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

190

25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU
FRANCE

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
LOOKWATERING 46

2614 KA DELFT

NETHERLANDS

VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

SIONSWEG 26

2286 KL RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

VEENHUIZERWEG 40 A

1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

1131, CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE

FRANCE

12695 BARRETT LANE

SANTA ANA, CA 92705

UNITED STATES OF AMERICA
ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

VOORWEG 16

1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

2 CALLA STR.

MAUNGATUROTO

NEW ZEALAND

1-50-12, FURUICHI-CHO

371-8503 MAEBASHI-SHI, GUNMA
JAPAN

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
ST. LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
HAVENWEG 14

1771 RW WIERINGERWERF
NETHERLANDS

MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON
24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

ZUIDERZEESTRAATWEG 410

8091 PB WEZEP

NETHERLANDS

GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41
59242 CAPPELLE-EN-PEVELE
FRANCE

343 TUCKER HALL 310 EAST CAMPUS ROAD
ATHENS, GA 30602

UNITED STATES OF AMERICA
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE RUE HENRI MON-
DOR,

63360 SAINT BEAUZIRE

FRANCE
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04197  EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE
04241  WEBBS GARDEN CENTRES LTD. WEBBS OF WYCHBOLD

DROITWICH WORCS WR9 0DG
UNITED KINGDOM
04271 JAMES CUMMINS 18 GLASS FACTORY BAY ROAD
GENEVA, NY 14456
UNITED STATES OF AMERICA
04272 HERBERT ALDWINCKLE 1227 LEET ROAD
GENEVA, NY 14456
UNITED STATES OF AMERICA
04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA
04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS
04326 LEENEN INNOVATION B.V. LOOSTERWEG 51F
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS
04333 CO.N.VI. DI SPADA RENATO E SERGIO S.S. VIA SIEPI, 29
48013 BRISIGHELLA (RA)
ITALY
04338 YVONNE BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND
04373 GERT KIM JENSEN MARTENSVEIEN 41
7715 STEINKJER
NORWAY
04425 ALBERT L.C. BOLWIJN VERKAVELINGSWEG 3
8271 NA IJSSELMUIDEN
NETHERLANDS
04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS
04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE, NSW 2752
AUSTRALIA
04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK
04466 SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY
04474 MICHAL LAIST HATAMAR 32
6099100 BENE-ATAROT
ISRAEL
04519 GW PHARMA LTD. SOVEREIGN HOUSE, VISION PARK CHIVERS WAY,
HISTON
CAMBRIDGE CB24 9BZ
UNITED KINGDOM

04520 WATSON DAVID HORTAPHARM B.V. SCHINKELHAVENKADE 6
1075 VS AMSTERDAM
NETHERLANDS
04523 POTTER DAVID GW PHARMA LTD. PORTON DOWN SCIENCE PARK

SALISBURY WILTSHIRE SPA OJQ
UNITED KINGDOM

04528 WHETMAN PLANTS INTERNATIONAL LIMITED ASHCOMBE ROAD
DAWLISH, DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04534 ZORAN JOVANOVIC 102, RUE GASPARD MONGE
78370 PLAISIR
FRANCE

191



YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B/ OSA B / DEL B

15/04]2020

202020

04539

04548

04549

04550

04567

04577

04587

04595

04599

04610

04611

04628

04629

04633

04660

04666

04726

04737

04750

04764

04789

THE UNITED STATES OF AMERICA AS REPRESENTED BY THE SECRETARY

OF AGRICULTURE

MARCEL DE WIT

ALBERT TIMOTHY ALAN CROWTHER

IMPRESA INDIVIDUALE BIANCHERI ALBERTO

LANTMANNEN SW SEED B.V.

PIONEER OVERSEAS CORPORATION

HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V.

BOOMKWEKERIJEN HENRI FLEUREN B.V.

PLANTS FOR EUROPE LIMITED

GABOR CSILLERY

JANOS SZARKA

AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S.

LAURENCE MAILLARD

SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S.

VAN VLIET NEW PLANTS B.V.

WORLD FLOWER SERVICE B.V.

HAYA MAPPA

CORNELIS W. DEKKER

AVO ANTHURIUMS B.V.

KENNETH RIGNEY

BERTONE SEMENTI S.P.A.

192

1400 INDEPENDENCE AVENUE, S.W
WASHINGTON, DC 20250

UNITED STATES OF AMERICA

NIEUW MATHENESSERSTRAAT 33

3029 AV ROTTERDAM

NETHERLANDS

THE GABLES CHURCH ROAD CLEHONGER
HEREFORD, HEREFORDSHIRE HR2 9SE
UNITED KINGDOM

VIA BRAIE, 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

POSTBUS 235

8300 AE EMMELOORD

NETHERLANDS

7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014
JOHNSTON, 1A 50131

UNITED STATES OF AMERICA
ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

VELDSTRAAT 56 A

5991 AE BAARLO

NETHERLANDS

27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

BARTOK BELA U. 41

1114 BUDAPEST

HUNGARY

FENYOPINTY U. 5

1222 BUDAPEST

HUNGARY

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE
FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE
FRANCE

DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN
30620 UCHAUD

FRANCE

STROEERWEG 14

3776 MJ STROE

NETHERLANDS

AALSMEERDERWEG 728

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

P.O.B. 111

6092000 KADIMA

ISRAEL

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

DORTLAAN 26

2671 LN NAALDWIJK

NETHERLANDS

137B KING GEORGE’S AVENUE REGENT’S PARK

SOUTHAMPTON, HAMPSHIRE SO15 4LE
UNITED KINGDOM

STRADA CACCIOLO, 35

15030 TERRUGGIA (AL)

ITALY
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04796

04819

04841

04871

04872

04880

04881

04894

04904

04912

04920

04936

04942

04949

05015

05045

05137

05141

05145

05148

05154

ASUR PLANT BREEDING S.A.S.

JANET N. EGGER

YANN BOUGOT

BRANSFORD GARDEN PLANTS LTD.

ISI SEMENTI S.P.A.

INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L.

MARIE-FRANCE BOIS

LOWELL GLEN BRADFORD

KMETIJSKI INSTITUT SLOVENIJE (AGRICULTURAL INSTITUTE OF SLOVE-

NIA)

JOHANNES VAN LEUVEN

GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR

DOWNDERRY NURSERY LTD.

GEBR. VALSTAR BEHEER B.V.

JAMES F. HANCOCK

ZECHARIA TANAMI

GEVERS PATENTS N.V.

THE PARADISE SEED COMPANY PTY LTD.

BONZA BOTANICALS PTY LTD.

ANDREAS GERTZ

SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG

IAN J. ASHTON

193

163, AVENUE DE FLANDRE
60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE

2815 NW 56TH STREET

SEATTLE, WA 98107

UNITED STATES OF AMERICA

C/O KWS FRANCE, CSR-CENTRE DE SELECTION
DE RENNES Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11
35150 CORPS-NUDS

FRANCE

BRANSFORD

WORCESTER WR6 5JN

UNITED KINGDOM

FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A

43036 FIDENZA (PR)

ITALY

ROUTE DE MARSEILLE B.P. 125

26200 MONTELIMAR

FRANCE

5909 CHEMIN DES LOUBES VILLA ESTAGEL
30800 SAINT GILLES

FRANCE

10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA
HACQUETOVA ULICA 17

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

ILMENWEG 39

47608 GELDERN

GERMANY

FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN-OEDING

GERMANY

PILLAR BOX LANE HADLOW
TONBRIDGE, KENT TN11 9SW

UNITED KINGDOM

HERENLAAN 44

3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS

47 OLD NECK ROAD

SCARBOROUGH, ME 04074

UNITED STATES OF AMERICA
HAKARMEL 32

73127 HASHMONAIM

ISRAEL

HOLIDAYSTRAAT 5

1831 DIEGEM

BELGIUM

CHERRY LANE RMB 2117 GRETA ROAD
KULNURA, NSW 2250

AUSTRALIA

244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK, NSW 2777

AUSTRALIA

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK

GERMANY

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

LOWATERS NURSERY HOOK LANE, WARSASH
HAMPSHIRE, SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM
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05162

05170

05183

05225

05226

05228

05239

05244

05270

05288

05352

05353

05354

05366

05370

05409

05417

05442

05485

05491

05505

MALCOLM SPENCER

NUNHEMS B.V.

DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V.

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE (UNIFI)

ELVIO BELLINI

ANDRE VAN NIJNATTEN

EDUARD J.M. VAN DER KNAAP

DALMONTE GUIDO E VITTORIO S.S. SOCIETA AGRICOLA

LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP

LUC PIETERS

PAUL A. GAMACHE

BERNARD J. GAMACHE

STEVEN J. GAMACHE

CORNELIUS P.F. KOOLS TRADING AS SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS

AGRICO RESEARCH B.V.

CLAUS EINFELDT

BEEKENKAMP PLANTS B.V.

FRESH FORWARD HOLDING B.V.

SUN WORLD INTERNATIONAL LLC

HELMUT BUCHTER

TOBIAS DUMMEN

194

CROFTWAY HALL YAPTON ROAD BARNHAM
BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO22 0BQ

UNITED KINGDOM
NAPOLEONSWEG 152
6083 AB NUNHEM
NETHERLANDS
MEERLANDENWEG 55
1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS
PIAZZA SAN MARCO, 4
50121 FIRENZE (FI)
ITALY

C/O UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE (UNIFI)

PIAZZA SAN MARCO, 4

50121 FIRENZE (FI)

ITALY

MEIERSEWEG 26

4881 DJ ZUNDERT
NETHERLANDS
HYACINTENWEG 4

2665 NC BLEISWIJK
NETHERLANDS

VIA CASSE 1

48013 BRISIGHELLA (RA)
ITALY

LANGEBROEKWEG 80

2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS
SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

6371 FORT ROAD

TOPPENISH WA 98948

UNITED STATES OF AMERICA
6371 FORT ROAD

TOPPENISH WA 98948

UNITED STATES OF AMERICA
6371 FORT ROAD

TOPPENISH WA 98948

UNITED STATES OF AMERICA
VLIERDENSEWEG 115

5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS
LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3
94315 STRAUBING

GERMANY

KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL
NETHERLANDS

5701 TRUXTUN AVENUE, SUITE 200
BAKERSFIELD, CA 93309
UNITED STATES OF AMERICA
HAUPTSTRASSE 77

79807 LOTTSTETTEN
GERMANY

DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY
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05508

05515

05535

05552

05575

05576

05582

05585

05622

05639

05640

05646

05647

05657

05692

05754

05755

05759

05762

05798

05799

THE STEPPING STONES NURSERY LTD

UNIVERSITA DEGLI STUDI DELLA TUSCIA

JYOJI FURUTA

HUBERTINA COX

CENTRE DE COOPERATION INTERNATIONAL

AGRONOMIQUE POUR LE DEVELOPPEMENT (CIRAD)

ARRDHOR

PREVAR LIMITED

MAK BREEDING RIGHTS B.V.

JIANPING REN

GLOBAL PLANTS B.V.

J & P TEN HAVE B.V.

HARGREAVES PLANTS LTD.

JOHN R. CLARK

TERRY A. BACON

J & A GARRIGUES S.L.P.

SOLTIS S.A.S.

JOHANNES TEUNIS VERBOOM

DITOPLANT EXPORT B.V.

EUROPEAN VARIETY INNOVATION (EVI) S.A.R.L.

DRAGONTREE BEHEER B.V.

POP VRIEND RESEARCH B.V.

EN

195

90 WAITARA ROAD BRIXTON

4312 FITZROY, NEW PLYMOUTH

NEW ZEALAND

VIA SANTA MARIA IN GRADI, 4

01100 VITERBO (VT)
ITALY

2365-5 SHIMADA INAMI-CHO HIDAKA-GUN

649-1527 WAKAYAMA
JAPAN

PASTOOR LEMMENSSTRAAT 12, BUS 2

3930 HAMONT-ACHEL
BELGIUM

42, RUE SCHEFFER
75116 PARIS

FRANCE

18 RUE DE L’ARSENAL
17300 ROCHEFORT
FRANCE

507 EASTBOURNE STREET WEST

4122 HASTINGS

NEW ZEALAND
WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

1S861 GREEN ROAD
ELBURN, IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA
WILHELMINASINGEL 63
5351 CD BERGHEM
NETHERLANDS
HERENWERF 55

3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

CROSS KEYS NURSERY LITTLE HOLME ROAD

KING’S LYNN, NORFOLK PE34 4EW

UNITED KINGDOM

2919 WRIGHT PLACE
FAYETTEVILLE, AR 72701
UNITED STATES OF AMERICA
8518 SUNHARBOR DRIVE
BAKERSFIELD, CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
CALLE SAN FERNANDO 57
03001 ALICANTE

SPAIN

DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

ZUIDELIJKE DWARSWEG 15
2761 JN ZEVENHUIZEN
NETHERLANDS
MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS
L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR
FRANCE

PLAATS 9

2675 CK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
MIDDENWEG 52

1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS
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05809

05875

05879

05883

05894

05910

05925

05961

05965

05985

06037

06042

06057

06085

06142

06161

06163

06170

06171

06192

06197

LIMAGRAIN UK LTD.

NATIONAL AGRICULTURE AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION (NARO)

FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI

CHRISTIAN HALD MADSEN

PAUL A.M. HUMMEL

OVATA B.V.

MARIA MADDALENA GRISENTI

CHRISTINE MORLEY

VALTER NENCETTI

GRASS G.I.LE.

D. SCOTT NESMITH

COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A.

FLORITEC BREEDING B.V.

BOOMKWEKERIJEN GEBR. JANSSEN B.V.

RICHARD JOHN FULCHER

CORA SEEDS S.R.L.

JORN KLITGAARD HANSEN

VANCE HOOPER

RETO NEUWEILER

FREDERIK JAN VOS

SLOOTS AARDAPPELKWEEKBEDRIJF B.V.

196

ROTHWELL
MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

1-1, 3-CHOME, KANNONDAI

305-8517 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)
ITALY

SKOVBRYNET 14

4220 KORSOR

DENMARK

SEIONT NURSERIES PONTRUG
CAERNARFON, GWYNEDD LL55 2BB
UNITED KINGDOM

HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

VIA DELLE MEIE 15

38042 BASELGA DI PINE (TN)

ITALY

5 MIDDLECROFT

GUILDEN SUTTON, CHESTER CH3 7HF
UNITED KINGDOM

C/O UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE (UNIFI)
PIAZZA SAN MARCO, 4

50121 FIRENZE (FI)

ITALY

LA LITIERE 1, ALLEE DE LA SAPINIERE
86600 SAINT-SAUVANT

FRANCE

108 VIOLET DRIVE

GRIFFIN, GA 30223

UNITED STATES OF AMERICA
POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

VAN HEMESSENKADE 7

2481 BG WOUBRUGGE

NETHERLANDS

WINNERSTRAAT 2 B

6031 NL NEDERWEERT
NETHERLANDS

PINE COTTAGE FOURWAYS EGGESFORD
CHULMLEIGH, DEVON EX18 7QZ
UNITED KINGDOM

VIA BOSCONE, 1765/A

47522 CESENA (FC)

ITALY

VERDISVEJ 2 - FREJLEV

9200 AALBORG SV

DENMARK

6 MAHOETAHI ROAD, RD2

4382 WAITARA

NEW ZEALAND

UNTERDORFSTRASSE 13

8467 TRUTTIKON

SWITZERLAND

OUDEBOSWEG 31

8251 RD DRONTEN

NETHERLANDS

EENRUMERSTREEK 3

9967 TH EENRUM

NETHERLANDS
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06199

06202

06205

06228

06260

06262

06263

06268

06269

06273

06316

06341

06344

06345

06352

06369

06383

06399

06400

06407

THE MAWLEY FAMILY TRUST

FLOREAC N.V.

CENTRE FRANCAIS DU RIZ (CFR)

NORDIC SEED A/S

TOSHIO HIRABAYASHI

TOSHIHIRO SAITO

YUTAKA SAWAMURA

NORIO TAKADA

AKIHIKO SATO

MAKOTO UCHIDA

WYE HOPS LTD.

EVANTHIA B.V.

JOSEPH STEPHENS

KWEKERIJ PIET VIJVERBERG B.V.

STUART SCOTT

JOHAN SMITS

FLORAUSTRALIS DI ALESSANDRO DURANTI L.I.

NIR DAI

SARA SLOTZKY

JAN PIETER VAN LOON

197

267 NAPIER ROAD RD 2
HASTINGS

NEW ZEALAND

BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

80, MAS DU SONNAILLER VC 108 DE GIMEAUX
13200 ARLES

FRANCE

KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

2-27-1, YOKODAI

305-2358 TSUKUBAMIRAI-SHI, IBARAKI PREFEC-
TURE

JAPAN

22-15-307 HIGASHIARAI

305-0033 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

460-148, KAMTHIROOKA

305-0041 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

3-67-11 GAKUENMINAMI

305-0818 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

4591-3 MITSU, AKITSU-CHO

739-2402 HIGASHIHIROSHIMA-SHI, HIROSHIMA PRE-
FECTURE

JAPAN

799-48 OTTO

300-0844 TSUCHIURA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

CHINA FARM OFFICE UPPER HARBLEDOWN
CANTERBURY CT2 9AR

UNITED KINGDOM

VLOTLAAN 560

2681 TX MONSTER

NETHERLANDS

208 SEATON VALLEY ROAD RD1

7173 UPPER MOUTERE

NEW ZEALAND

ALKEMADELAAN 3

2681 LX MONSTER

NETHERLANDS

P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

TRIMPERT 7

5731 PN MIERLO

NETHERLANDS

VIA DELLE SORGENTI, 467

57121 LIVORNO (LI)

ITALY

C/O AGRICULTURAL RESEARCH ORGANISATION
(ARO) THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

KLIL HACHORES 18

60411 OR YEHUDA

ISRAEL

DE METEOOR 8

8251 AM DRONTEN

NETHERLANDS
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06408

06409

06410

06411

06412

06417

06426

06450

06462

06463

06464

06475

06528

06533

06540

06566

06574

06575

06580

JOHANNA WILHELMINA MAATJE VAN LOON-KLOET

JOHANNA ANNY PRUIM-VAN LOON

HUBRECHT JAN VAN LOON

ANTHONIE ELBERT VAN LOON

ELBERTUS MARIUS VAN LOON

GRAFF BREEDING A/S

ALEX F. SCHOEMAKER

HILVERDAKOOIJ B.V.

TIMOTHY EDWARD KERLEY

PETER PODARAS

HAROLD M. PELLETT

PLANTINOVA S.L.

PHYTOPLANT RESEARCH S.L.

CEP INNOVATION S.A.R.L.

NORBERT STARCK

MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN MW. E.H. VAN DER MEER-
GODIJN

BAUMSCHULGENOSSENSCHAFT
GESELLSCHAFT

GRIBA LANDWIRTSCHAFTLICHE

SIEGFRIED PERATHONER

THOMAS G. RANNEY

198

DE METEOOR 8

8251 AM DRONTEN

NETHERLANDS

ANDRIESGULDEN 2

8253 DA DRONTEN

NETHERLANDS

DE MORGEN 22

8252 JP DRONTEN

NETHERLANDS

MANEGELAAN 14

8252 EC DRONTEN

NETHERLANDS

KLEYNHOFFSTRAAT 28

4105 DD CULEMBURG

NETHERLANDS

VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

RIJNEVELD 37

2771 XX BOSKOOP

NETHERLANDS

MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

KEEPER’S LODGE HADEN WAY WILLINGHAM
CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

8350 SPRING VALLEY ROAD NW

SALEM, NW 97304

UNITED STATES OF AMERICA

1450 GAME FARM ROAD

MOUND, MN 55364

UNITED STATES OF AMERICA

RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16

08348 CABRILS (BA)

SPAIN

RABANALES 21 PARQUE CIENTIFICO TEC-
NOLOGICO DE CODOBA CALLE ASTRONOMA
CECILIA PAYNE EDIFICIO CENTAURO MODULO
B-1

14014 CORDOBA

SPAIN

23, RUE JEAN BALDASSINI

69007 LYON

FRANCE

C/O PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-
LIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING

NETHERLANDS

NIEDERTHORSTR. 9

39018 TERLAN (BZ)

ITALY

KENNEDYSTR. 190

39055 LEIFERS (BZ)

ITALY

C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OF-
FICE OF TECHNOLOGY TRANSFER 1021 MAIN
CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 28759

UNITED STATES OF AMERICA
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06593

06594

06602

06634

06635

06651

06652

06669

06671

06695

06699

06712

06750

06754

06764

06770

06772

06775

06819

MARCO KLAVER

MARTIN POT

SCOTT W. ADAMS

HUGH L. NUNN

ELIZABETH A. NUNN

GENNARO FAZIO

TERENCE ROBINSON

NUBILUS B.V.

PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L.

ANITA STOVER

KATINKA WILDE

RUUD VAN DER WERF BOOMKWEKERIJ

EDEN COLLECTION B.V.

MARK ALSTON DEAN

ANTONIO CARRION MOLINA

SOREN NYGAARD JENSEN

VIVEROS PROVEDO S.A.

AGRICULTURAL RESEARCH AND DEVELOPMENT LIMITED LIABILITY

COMPANY (ARD LLC)

MICHAELA SCHLATHOLTER

199

ZWARTEMEERWEG 56

8317 PD KRAGGENBURG
NETHERLANDS

STEIGER 13

8325 HB VOLLENHOVE
NETHERLANDS

1 PASO DEL RIO

CARMEL VALLEY, CA 93924
UNITED STATES OF AMERICA

ORCHARD CLOSE NURSERY 71 VILLAGE STREET

HARVINGTON
EVESHAM - WORCS WR11 8NQ
UNITED KINGDOM

ORCHARD CLOSE NURSERY 71 VILLAGE STREET

HARVINGTON

EVESHAM - WORCS WR11 8NQ
UNITED KINGDOM

18 HIGHLAND AVENUE
GENEVA, NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA
724 WHITE SPRINGS DRIVE
GENEVA, NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA
KASTEELWEG 10

2671 MM NAALDWIJK
NETHERLANDS

GLORIETA DE RUBEN DARIO 4

28010 MADRID
SPAIN
WENGERTSTR. 13
73760 OSTFILDERN
GERMANY
WITIKOWEG 73
70437 STUTTGART
GERMANY
LANSING 23A

2771 BK BOSKOOP
NETHERLANDS
SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER
NETHERLANDS

NATURALLY NATIVE NZ PLANTS LTD. 30 GAMMON

MILL ROAD
RD3 OROPI, TAURANGA
NEW ZEALAND

C/O CARRION Y ASOCIADOS C/ PINTOR MANUEL

AVELLANEDA, N° 1 - 3° I1ZDA
30001 MURCIA

SPAIN

KONGEAAVEJ 10

6600 VEJEN

DENMARK

BARRIO DE VAREA S/N
26006 LOGRONO (LA RIOJA)
SPAIN

11220 EDISON HIGHWAY
BAKERSFIELD, CA 93307
UNITED STATES OF AMERICA

C/O P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD
GMBH & CO. KG STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF
GERMANY
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06866

06876

06878

06885

06912

06919

06928

06964

06983

07043

07059

07115

07133

07134

07136

07145

07187

07193

07226

07227

MARIBOHILLESHOG APS

DAVID GLENN

CREA-ZA

GEOPLANT VIVAI S.R.L. SOCIETA AGRICOLA

LEENDERT DE KLOE

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

SATTER ROSES BREEDING B.V.

AVVOCATO NICOLA NOVARO

STICHTING WAGENINGEN RESEARCH - WAGENINGEN PLANT RESEARCH

SUNGLO VARIETIES LTD.

TRAUDE MUNDINGER-FLAD

VOLMARY GMBH

JIMMY H. BAGDASARIAN

LASSEN CANYON NURSERY INC.

ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP

FLORILIS APS

WENDY SMITH

WIM VAN DEN HOOGEN

CIBUS EUROPE B.V.

ANDREW WALKER

200

H@JBYGARDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

LAMBLEY NURSERY BURNSIDE, LESTERS ROAD
ASCOT, VIC 3364

AUSTRALIA

CENTRO DI RICERCA ZOOTECNIA E ACQUA-
COLTURA VIALE PIACENZA, 29
26900 LODI (LO)

ITALY

VIA CHIAVICA FENARIA, 22

48123 SAVARNA (RA)

ITALY

SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN
NETHERLANDS

CENTRE DE RECHERCHE BATIMENT 1 ROUTE
D’ENNEZAT

63720 CHAPPES

FRANCE

HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN
NETHERLANDS

VIA MARCONI, 12

18013 DIANO CASTELLO (IM)
ITALY

DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN
NETHERLANDS

267 NAPIER ROAD RD10

4180 HASTINGS

NEW ZEALAND

OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

KALDENHOFER WEG 70

48155 MUNSTER.

GERMANY

3720 TIFFANI COURT

SANTA CRUZ, CA 96065

UNITED STATES OF AMERICA
1300 SALMON CREEK ROAD P.O. BOX 992400
REDDING, CA 96099

UNITED STATES OF AMERICA
KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

LANGEMARKEN 3 ULB@LLE

5762 VESTER SKERNINGE
DENMARK

9 CLEEK CRESCENT

ROSEBUD, VIC 3939

AUSTRALIA

C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-
BURGSTRAAT 19

5431 NN CUILJK

NETHERLANDS
GOESSESTRAATWEG 19

4421 AD KAPELLE
NETHERLANDS

6455 NANCY RIDGE ROAD, SUITE 100
SAN DIEGO CA 92121

UNITED STATES OF AMERICA
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07228

07233

07242

07285

07347

07358

07370

07375

07401

07426

07428

07435

07497

07522

07524

07525

07527

07530

07532

07535

JAMES RADTKE

ISEA S.R.L.

COMMANDITAIRE VENNOOTSCHAP MARKLILY C.V.

COMPTOIR AGRICOLE D’ACHAT ET DE VENTE S.C.A.

MICHAEL WIEDEMANN

CREA-GB

AVV. ROBERTO MANNO

FELDBORG GROWERS A/S

KRIS DE ROOSE

C&K JONES

ROSARIO MULEO

KOLSTER HOLDING B.V.

ANN-KATRIN MUNNEKHOFF

CRISTIAN FONTICH

JOAN BONANY

SIMO ALEGRE

SHAUN L. REBELLO

PACIFIC BERRY BREEDING LLC

ELLEN THOMPSON

MARIO AGUAS-ALVARADO

201

6053 HUDSON ROAD, SUITE 201
WOODBURY MN 55125

UNITED STATES OF AMERICA
VIA DELL’ INDUSTRIA 303
62014 CORRIDONIA (MC)
ITALY

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

35, ROUTE DE STRASBOURG
67270 HOCHFELDEN

FRANCE

FURSTENHAINER STR. 38
01139 DRESDEN

GERMANY

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA CENTRO DI
RICERCA GENOMICA E BIOINFORMATICA VIA S.

PROTASO, 302

29017 FIORENZUOLA D’ARDA (PC)
ITALY

VIA GEREMIA DI SCANNO, 65
70051 BARLETTA (BT)

ITALY

NY VESTERGADE 74 A

5672 BROBY

DENMARK

VELDEKEN 31

9950 WAARSCHOOT
BELGIUM

GOLDEN FIELDS NURSERY BARROW LANE

TARVIN, CHESHIRE CH3 8JF
UNITED KINGDOM

VIA TOSCO ROMAGNOLA, 1284 SAN FREDIANO A

SETTIMO
56021 CASCINA (PI)
ITALY

RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31

37574 EINBECK

GERMANY

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

PARC DE GARDEN EDIFICI FRUITCENTRA

25003 LLEIDA

SPAIN

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

22 THE KRAAL DRIVE

BLAIR ATHOL, NSW 2560
AUSTRALIA

519 CASSERLY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
204 THOMPSON ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
8 LONE PINE AVENUE
FREEDOM, CA 95109

UNITED STATES OF AMERICA
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07536

07537

07543

07550

07551

07553

07561

07608

07614

07615

07623

07635

07636

07643

07651

07661

07724

07795

07827

07839

07846

THOMAS AMRHEIN

JOSE LOPEZ MEDINA

MARCO VAN NOORT BREEDING B.V.

ALASDAIR MACGREGOR

ELIZABETH MACGREGOR

BG BREEDING APS

MARKUS KELLERHALS

CIRAD-BIOS

SELECT BREEDING B.V.

AGRIOM TRADE B.V.

KOICHIRO NISHIKAWA

FALL CREEK FARM & NURSERY INC.

DAVID M. BRAZELTON

ADAM L. WAGNER

GEBR. TEN HAVE B.V.

PRINCE INTERNATIONAL S.A.R.L.

BREEDERPLANTS V.O.F.

GEERSING POTATOES B.V.

ELKE STEFFEN

SCHROLL MANAGEMENT APS

BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L.

202

772 LAKE VILLAGE DRIVE
WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
C/O FACULDAD DE AGROBIOLOGIA, UNIVERSI-
DAD MICHOACANA DE SAN NICOLAS DE HIDALGO
PASEO LAZARO CARDENAS, ESQUINA CON BERLIN
60190 URUAPAN, MICHOACAN
MEXICO

WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM

ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM

ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

SCHLOSS 1, POSTFACH

8820 WADENSWIL

SWITZERLAND

TA A-DIR/PS3 BOULEVARD DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

431-2 GYOHO, NAGI-CHO

708-1305 KATSUTA-GUN, OKAYAMA-KEN
JAPAN

39318 JASPER-LOWELL RD.
LOWELL, OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA
39938 MCKENZIE HIGHWAY
WALTERVILLE, OR 97489

UNITED STATES OF AMERICA
635 HAMILTON AVE.

EUGENE, OR 97404

UNITED STATES OF AMERICA
HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

19 RUE DU COMMERCE

1351 LUXEMBOUG

LUXEMBOURG

BOTTERWERF 14

2804 MK GOUDA

NETHERLANDS

BANTERWEG 10

8302 AC EMMELOORD
NETHERLANDS

JENAER STR. 36

99099 ERFURT

GERMANY

BENZONS ALLE 2

5250 ODENSE SV

DENMARK

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON
24130 PRIGONRIEUX

FRANCE
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07855

07874

07940

07950

07951

07970

07976

07983

07984

08021

08030

08033

08040

08046

08049

08050

08051

08052

08053

08054

WURTENBERGERKUNZE

FLORENSIS B.V.

P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH

MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V.

EDMOND R. MORGAN

AB KWEKERSRECHTEN B.V.

NORBERT ARTMEYER

ARTHUR GEORGE SHEARING

JANET HELEN SHEARING

BINST BREEDING & SELECTION N.V.

ROSELINE GIORGIS

PACIFIC BERRIES LLC

DUMMEN GROUP GMBH

NIR CARMI

HANNA NEUMAN-LESHEM

AHUVA FRYDMAN-SHANI

PINCHAS SPIEGEL-ROY

ALIZA VARDI

AVRAHAM ELHANATI

YOSEF YANIV

203

MAXIMILIANSPLATZ 12B
80333 MUNCHEN

GERMANY

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT
NETHERLANDS
STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

C/O THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT
AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MT ALBERT ROAD

MT ALBERT
1025 AUCKLAND
NEW ZEALAND

BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

RIEDWEG 41

48477 HORSTEL-RIESENBECK
GERMANY

HIGHDOWN NURSERY NEW HALL LANE SMALL

DOLE
HENFIELD BN5 9YH
UNITED KINGDOM

HIGHDOWN NURSERY NEW HALL LANE SMALL

DOLE

HENFIELD BN5 9YH
UNITED KINGDOM
COKERIESTRAAT 20
1850 GRIMBERGEN
BELGIUM

MAISON DE LA ROSE
84800 FONTAINE-DE-VAUCLUSE
FRANCE

8021 WOODLAND ROAD
FERNDALE, WA 98264
UNITED STATES OF AMERICA
DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG
GERMANY

10 HABROSHIM ST.
52960 RAMAT EFAL
ISRAEL

43 TAMAR ST.

50295 HEMED

ISRAEL

3 JERICHO ST.

52356 RAMAT-GAN
ISRAEL

NATAN 7 ST.

52450 RAMAT-GAN
ISRAEL

DAVID RAZIEL 23 ST.
52244 RAMAT-GAN
ISRAEL

KEDOSHEI KAHIR 31 ST.
5863 HOLON

ISRAEL

144/31 MAX SHINE ST.
76666 REHOVOT
ISRAEL
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08055

08056

08057

08081

08082

08083

08084

08091

08109

08154

08197

08213

08221

08231

08238

08272

08273

08287

08289

08290

YEOSHUA KANONICH

LUBA FANBERSTEIN

YORAM EYAL

DEL MONTE INTERNATIONAL GMBH

MAIWALD PATENTANWALTS- UND RECHTSANWALTSGESELLSCHAFT MBH

EBRAHIM FIROOZABADY

THOMAS YOUNG

TEXAS A&M AGRILIFE RESEARCH

SILKE WAGENER

TEMMERMAN HANDELS- EN KWEEKBEDRIJF B.V.

SYNGENTA PARTICIPATIONS AG

AKIKO KITAHARA

DE SKIM B.V.

CRAIG ROBERT PRESSLER

SINA ISABEL STRUBE

DUMMEN GROUP B.V.

NIELS ARTS

STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S.

HORTIFRUT S.A.

VIVEROS CALIPLANT S.L.

204

44 HAGOLAN ST.
81504 YAVNE

ISRAEL

32 BEN ELIEZER ST.

75229 RISHON LEZION

ISRAEL

MESILAT ZION 129

99770 DOAR NA SHIMSHON

ISRAEL

74 BOULEVARD D’ITALIE

98000 MONTE CARLO

MONACO

ELISENSTRASSE 3

80335 MUNCHEN

GERMANY

C/O DEL MONTE FRESH PRODUCE COMPANY 241
SEVILLA AVENUE

CORAL GABLES, FL 33134

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DEL MONTE FRESH PRODUCE COMPANY 241
SEVILLA AVENUE

CORAL GABLES, FL 33134

UNITED STATES OF AMERICA

3369 TAMU

COLLEGE STATION, TX 77843-3369
UNITED STATES OF AMERICA
BURGSTR. 20

70771 LEINFELDEN-ECHTERDINGEN
GERMANY

SPIJKERBOOR 17

1671 PA MEDEMBLIK
NETHERLANDS

ROSENTALSTRASSE 67

4002 BASEL

SWITZERLAND

189-1 SOBUE

501-0225 MIZUHO-SHI, GIFU PREFECTURE
JAPAN

ZUIDELIJKE DWARSWEG 15

2761 JN ZEVENHUIZEN
NETHERLANDS

531 SELMA ROAD

EMERALD, QLD 4720

AUSTRALIA

SIEDLUNGSSTRASSE 16

38387 SOLLINGEN/OT TWIEFLINGEN
GERMANY

COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

KERKWEG 28

1432 EJ AALSMEER

NETHERLANDS

145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

AVENIDA DEL CONDOR 600, PISO 3 Y 4 CIUDAD EM-
PRESARIAL, HUECHURABA

8580676 SANTIAGO

CHILE

PARAJE LOS RASTROJOS POLIGONO 9, PARCELA
48 APARTADO DE CORREOS 329
30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN
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08291

08308

08327

08328

08348

08349

08377

08389

08402

08403

08408

08412

08420

08461

08468

08500

08568

08572

08577

08579

CITRUS GENESIS INTERNATIONAL LTD.

KWEKERIJ HET WILGENBROEK B.V.B.A.

ANDREW PARKER

DIANA PARKER

MARIA PILAR BANADOS ORTIZ

ALEJANDRA ANDREAS SALGADO ROJAS

NIAB TRADING LTD.

JEROME BROTHERTON

BRIAN K. CASTER

JENNIFER K. I1ZZO

LIMAGRAIN EUROPE S.A.S.

FARM FRITES INTERNATIONAL B.V.

GREEN RIGHTS

BIOGOLD NETWORK EM S.A.

BASF ITALIA S.P.A.

DE BOLSTER B.V.

GLOBAL FRUITS CONSULTING S.L.

FLORES DEL VALLE CIA. LTDA. (VALLEFLOR)

EUROPA FRUIT TREE ROOT-STOCK S.A.R.L.

MARIA ISABEL MONTERO VILLORA

205

FRANS HOUSE FENTON WAY
CHATTERIS, CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP

UNITED KINGDOM

WILGENBROEKSTRAAT 60

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

5 EVELYN ROAD WILLOWS GREEN GREAT LEIGHS
CHELMSFORD-ESSEX CM3 1QQ

UNITED KINGDOM

5 EVELYN ROAD WILLOWS GREEN GREAT LEIGHS
CHELMSFORD-ESSEX CM3 1QQ

UNITED KINGDOM

FUNDO TODOS LOS SANTOS, CASILLA 48
NANCAGUA, O’'HIGGINS REGION

CHILE

1359 N. LEVERETT AVENUE, APT. 14
FAYETTEVILLE, AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA

HUNTINGDON ROAD

CAMBRIDGE CB3 0LE

UNITED KINGDOM

BROTHERTON SEED CO. INC. P.O. BOX 1136
MOSES LAKE, WA 98837

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

FERME DE L’ETANG

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

MOLENDIJK 108

3227 CD OUDENHOORN

NETHERLANDS

RECHTSANWALTSKANZLEI LEIDEREITER
MONCKEBERGSTRASSE 10 (BARKHOF, HAUS
B)

20095 HAMBURG

GERMANY

C/ LEONARDO DA VINCI, 18 EDIFICIO TEC-
NOINCUBADORA DE EMPRESAS MARIE CURIE 2}
PLANTA, MODULO 9 ISLA DE LA CARTUJA

41092 SEVILLA

SPAIN

VIA MARCONATO, 8

20811 CESANO MADERNO (MB)

ITALY

OUDE OENERWEG 13

8161 PL EPE

NETHERLANDS

C/ PUERTO 20 - 5C

21001 HUELVA

SPAIN

VIA INTEROCEANICA KM. 22.5

170175 PIFO (QUITO)

ECUADOR

DOMAINE DE CASTANG ROUTE DE BORDEAUX
24100 SAINT-LAURENT-DES-VIGNES

FRANCE

C/ CONVENTO SANTA CLARA, 9 PISO 3°, PUERTA
6A

46002 VALENCIA

SPAIN
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08595

08612

08620

08629

08644

08663

08666

08667

08700

08710

08719

08732

08747

08748

08749

08760

08766

08789

08791

NEWCOT S.A.S.

WESTLAND PEPPERS INNOVATION B.V.

FLOHA V.O.F.

SCHILLINGER GENETICS INC.

HANS-HENNING VOSS

SALVATORE CASANO

NAMDHARI SEEDS PVT. LTD.

BALADI PADMANABHA DEVIPRASAD

ELSOMS WHEAT LTD.

JOHANNES NEBELMEIR

S&W SEED COMPANY

ARMADA YOUNG PLANTS B.V.

JAN LUCAS SPIJKMAN

JOHANNA MARIA SPIJKMAN-VERGEER

NEIKER - INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACION Y DESARROLLO
AGRARIO S.A.

LAZZERI SOCIETA AGRICOLA A.R.L.

RAUL VICENTE GUARDIOLA BERENGUER

SELCHAU CONSULT

SELECTA CUT FLOWERS S.A.U.

206

5909 CHEMIN DES LOUBES VILLA ESTAGEL
30800 SAINT GILLES

FRANCE

BURGEMEESTER CREZEELAAN 44A

2678 KZ DE LIER

NETHERLANDS

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

4401 WESTOWN PARKWAY, SUITE 225

WEST DES MOINES, TA 50266

UNITED STATES OF AMERICA

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE
31

37574 EINBECK

GERMANY

CONTRADA PASTORELLA, 29

91025 MARSALA (TP)

ITALY

SRI SAI ARCADE NO. 8, 12TH CROSS, 1ST PHASE
IDEAL HOMES TOWNSHIP, RAJARAJESHWARI NA-
GAR

560098 BANGALORE

INDIA

NO.167, GOKULAM MOUNT PLEASANT ROAD
OOTY, NILGIRI DISCTRICT

643001 TAMIL NADU

INDIA

PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLSHIRE PE11 1QG

UNITED KINGDOM
PETERSWEG 43

34346 HANN. MUNDEN
GERMANY

SOUTH BUTTE AVENUE, 25552
FIVE POINTS, CA 93627

UNITED STATES OF AMERICA
NIEUWVEENS JAAGPAD 47

2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS
ORANJEKANAAL NZ 24

9415 TP HIJKEN

NETHERLANDS
ORANJEKANAAL NZ 24

9415 TP HIJKEN

NETHERLANDS

CAMPUS AGROALIMENTARIO
APARTADO 46

01080 VITORIA-GASTEIZ

SPAIN

VIA SEGRETA, 1214

04016 SABAUDIA (LT)

ITALY

C/ VIRGEN DE LOS DESAMPARADOS, 36

03510 CALLOSA D’EN SARRIA (ALICANTE)

SPAIN

7, FILOSOFGANGEN

5000 ODENSE C

DENMARK

AV. BENIAMINO FARINA 135, 1IER PIS MERCAT DE
FLOR I PLANTA ORNAMENTAL DE CATALUNYA
08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

DE ARKAUTE
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08796

08802

08814

08815

08823

08824

08825

08835

08844

08847

08866

08896

08898

08899

08904

08906

08916

08917

08918

08926

PETER STEFAN BOCHES

LAMMERS SEED OPTIONS B.V.

KARO APPLE GMBH

LEONHARD SCHROTTER

DAMYANG-GUN

BOEHMERT & BOEHMERT ANWALTSPARTNERSCHAFT MBB

CHEOL-GYU LEE

MARTA C. BAPTISTA

VINCENT DAVID ANDREW MAZZARDIS

VISSERS AMERICA B.V.

PAOLO PASSERI

FA. GEBR. R. EN W. VAN DAM V.O.F.

PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATOLICA DE CHILE

PLANT PLANET INTERNATIONAL B.V.

CONSORCIO TECNOLOGICO DE LA INDUSTRIA HORTOFRUTICOLA S.A.

JOSA SELECTIES B.V.

MARINA GAMBARDELLA CASANOVA

ELIDA CONTRERAS MOYA

JAVIERA GREZ GONZALEZ

UNIVER PRODUCT TERMELO ES KERESKEDELMI ZRT.

207

P.O. BOX 4115
HILO, HI 96720

UNITED STATES OF AMERICA
KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN
NETHERLANDS

LAMMWEG, 23/C

39057 GIRLAN (BZ)

ITALY

OBERPLARS, 10

39022 ALGUND (BZ)

ITALY

1371 CHUSEONG-RO, DAMYANG-EUP, DAMYANG-

GUN

517-802 JEOLLANAM-DO
SOUTH KOREA
PETTENKOFERSTRASSE 20-22
80336 MUNCHEN

GERMANY

730 MYUNANGJUNG-RO,
DAMYANG-GUN

517-805 JEOLLANAM-DO
SOUTH KOREA

DAMYANG-EUP,

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
4717 INDIAN OCEAN DRIVE
WILBINGA, WA 6041
AUSTRALIA

MIDDEN PEELWEG 10

5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A
43036 FIDENZA (PR)

ITALY

VEENAKKERWEG 1

2635 NC DEN HOORN
NETHERLANDS

340 AVENIDA LIBERTADOR
O’HIGGINGS

SANTIAGO

CHILE

DE BRUIDSBOGERD 3

2671 DK NAALDWIJK
NETHERLANDS

133 CRUZ DEL SUR, OFFICE 702
LAS CONDES, SANTIAGO
CHILE

GOMMELSESTRAAT 2

5074 NG BIEZENMORTEL
NETHERLANDS

CAMINO NIDO DE AGUILA 500

COMUNA DE PENALOLEN, SANTIAGO

CHILE

BERNARDO

AV. VICUNA MACKENNA 2935, DEPTO. 53
COMUNA DE SAN JOAQUIN, SANTIAGO

CHILE

LOS ESPINOSOS 3049

COMUNA DE MACUL, SANTIAGO
CHILE

SZOLNOKI UT 35

6000 KECSKEMET

HUNGARY
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08927

08928

08929

08930

08940

08945

08965

08966

08967

08968

08972

08974

08976

08995

09016

09036

09038

09073

DANUBIA PATENT & LAW OFFICE LLC

ZOLTAN BELA TIMAR

GABRIELLA PALOTAS

GABOR PALOTAS

PLANT GENETICS INTERNATIONAL LIMITED

RENE P.A. VAN DER AREND

CREA

LAURA GAZZA

NORBERTO POGNA

PIERINO CACCIATORI

ALLBERRY B.V.

JELLE VAN DEN HAAK

RESEARCH INSTITUTE FOR FRUIT GROWING PITESTI - MARACINENI

BELGICACTUS B.V.B.A.

FRIEDRICH KOPISCH-OBUCH

FEDERATION NATIONALE DES PRODUCTEURS DE CHANVRE

BROTHERTON SEED CO. INC.

VERNOGE S.A.R.L.

208

BAJCSY-ZSILINSZKY UT 16

1051 BUDAPEST

HUNGARY

KOCSIS PAL U. 53

6000 KECSKEMET

HUNGARY

MARKUS G. U.5

6000 KECSKEMET

HUNGARY

MARKUS G. U.5

6000 KECSKEMET

HUNGARY

LITTLE COURT FARM WEST ASHLING ROAD
HAMBROOK, CHICHESTER PO18 8UD
UNITED KINGDOM

DE BRUIDSBOGERD 3

2671 DK NAALDWIJK

NETHERLANDS

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA PO, 14
00198 ROMA (RM)

ITALY
C/O CENTRO DI RICERCA INGEGNERIA E
TRASFORMAZIONI AGROALIMENTARI VIA

MANZIANA, 30

00189 ROMA (RM)

ITALY

C/O CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRI-
COLTURA E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA
(CREA) UNITA DI RICERCA PER LA VALORIZ-
ZAZIONE QUALITATIVA DEI CEREALI VIA CASSIA
176

00191 ROMA (RM)

ITALY
C/O CENTRO DI RICERCA INGEGNERIA E
TRASFORMAZIONI AGROALIMENTARI VIA

MANZIANA, 30

00189 ROMA (RM)

ITALY

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

GULDEN WINCKELPLANTSOEN 6 - 1HG
1055 EL AMSTERDAM

NETHERLANDS

MARULUI STREET ARGES 402

117450 MARACINENI

ROMANIA

KAPERLLERIJ 6

2260 WESTERLO

BELGIUM

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE
31

37574 EINBECK

GERMANY

9, ROUTE D’ANGERS BEAUFORT-EN-VALLEE
49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

P.O. BOX 1136

MOSES LAKE, WA 98837

UNITED STATES OF AMERICA

LION D’OR ROUTE DE BEAUPUY

47200 MARMANDE

FRANCE
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09079

09082

09092

09099

09107

09113

09125

09126

09136

09143

09145

09154

09173

09189

09206

09207

09212

09222

09268

09271

09272

ARKONSULT DI CARMIGNATO DR. ANNA E C. S.A.S.

BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S.

RISO GALLO S.P.A.

KUHNE JUNGPFLANZEN CLAUS KUHNE

SILVIA A.M. VAN RIJN

YASUHIRO TAKAHASHI

WRITTLE UNIVERSITY COLLEGE

JOHN CULLUM

TIMOTHY J.H. HOOGKAMP

LENA THIEDE

HANS STEENKAMER

NIAB EMR

BERRYPLANT DI GRISENTI MARIA MADDALENA & C. SOCIETA SEMPLICE

AGRICOLA

SEED-LINK INC.

GARDEN GENETICS LLC

IRENE E. PALMER

EU PLANTS LIMITED

BALL SB L.C.

PHENO GENO ROSE D.O.O.

CAMALIA SEMENTI S.R.L.

GIOVANNI VILLA

209

VIA MONTA, 106

35136 PADOVA (PD)

ITALY

ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

VIALE RICCARDO PREVE, 4
27038 ROBBIO (PV)

ITALY

RADEBURGER LANDSTR. 12
01108 DRESDEN

GERMANY

PASTOOR VERBURGHLAAN 3
2678 NE DE LIER
NETHERLANDS

1199 MAEBAYASHI

287-0222 NARITA-CITY, CHIBA
JAPAN

LORDSHIP ROAD
CHELMSFORD, ESSEX CM1 3RR
UNITED KINGDOM

WRITTLE COLLEGE LORDSHIP ROAD
CHELMSFORD, ESSEX CM1 3RR
UNITED KINGDOM
GREVENGOEDLAAN 97

7009 DZ DOETINCHEM
NETHERLANDS
KLEINBETTLINGER STR. 16
72658 BEMPFLINGEN
GERMANY

LAAG BOSKOOP 105

2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS

HUNTINGDON ROAD
CAMBRIDGE, CAMBRIGESHIRE CB3 0LE
UNITED KINGDOM

VIA DELLE MEIE, 15

38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

208 ST. DAVID STREET

K9V 5Z4 LINDSAY, ON

CANADA

131 MENDELS WAY
BELLEFONTE, PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA
424 WEST LAMB STREET, APARTMENT 1
BELLEFONTE, PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA

MANOR FARM LONGWATER ROAD FINCHAMP-

STEAD
WOKINGHAM RG40 3TS

UNITED KINGDOM

7270 NW 12TH STREET, SUITE 620
MIAMI, FL 33126

UNITED STATES OF AMERICA
BULEVAR OSLOBODENJA 65A
21000 NOVI SAD

SERBIA

TENUTA CAMALIA SNC

13034 LIGNANA (VC)

ITALY

CORSO LIBERTA, 41

13100 VERCELLI (VC)

ITALY



YACT B/PARTEB / CASTB /DELB/ TEILB /B OSA / MEPOL B / PART B/ PARTIEB / DIO B / PARTE B / B DALA /

15/04]2020

B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B/ OSA B / DEL B

202020

09273

09299

09303

09308

09324

09337

09376

09387

09409

09420

09432

09452

09471

09472

09474

09475

09481

09506

09509

09514

MAURO INNOCENTI

SIPCAM ITALIA S.P.A.

TAIEI KAEN NURSERY LTD.

TOM VAN DER HEIDEN

THE CONARD-PYLE COMPANY

GERHARD SUNDERMEYER

SARAH ELISABETH KERLEY

DEUTSCHES OBSTSORTEN KONSORTIUM GMBH

NIETA MERTENS

SILVIA PEREZ

NATURA BREEDERS S.A.

WAC B.V.

GENESIS INNOVATION GROUP S.L.

INNOFLORA PLANT BREEDING B.V.

GLOBAL PLANT GENETICS LTD.

CHAD E. FINN

GERSHON ITZHAK

ABRIL ABOGADOS S.L.P.

MBA B.V.

SONIA WRIGHT

210

VIA CANTON BILIEMME 63

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

VIA CARROCCIO, 8

20121 MILANO

ITALY

1199 MAEBAYASHI

287-0222 NARITA CITY, CHIBA
JAPAN

FEMIX SEEDS ZUIDER BOERENVAART 51
1601 CC ENKHUIZEN
NETHERLANDS

25 LEWIS ROAD

WEST GROVE, PA 19390

UNITED STATES OF AMERICA
ALTE STR. 4

31174 WENDHAUSEN

GERMANY

KEEPER’S LODGE HADEN WAY WILLINGHAM
CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM
BASSENFLETHER CHAUSSEE 4B
21723 HOLLERN-TWIELENFLETH
GERMANY

BEGONIASTRAAT 66

1431 TE AALSMEER
NETHERLANDS

AV. 82 NO. 7-22

110711 BOGOTA

COLOMBIA

KL 4 VIA CORZO

253001 BOJACA (CUNDINAMARCA)
COLOMBIA

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

AVENIDA DE LAS CORTES VALENCIANAS
BLOQUE 5, ESCALERA 2, PISO 2, OFICINA 8
46015 VALENCIA

SPAIN
NOORDSCHARWOUDERPOLDERWEG 7
1704 PJ HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

1 CHOSELEY ROAD BRANCASTER
KING’S LYNN, NORFOLK PE31 8AY
UNITED KINGDOM

1500 SW JEFFERSON WAY
CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA
HACALANIT ST. 2

40600 TEL MOND

ISRAEL

C/ AMADOR DE LOS RIOS, 1-1°
28010 MADRID

SPAIN

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

26

BUCKERFIELDS NURSERY SOUTHEND, OGBOURNE

ST. GEORGE
MARLBOROUGH SN8 1TF
UNITED KINGDOM
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09527

09528

09530

09531

09532

09565

09583

09592

09593

09595

09599

09636

09637

09676

09677

09678

09679

09685

09686

09687

ITSUKI KUBOTA

YORIKO ISHIHACHI

SENTINEL B.V.

ADRIAAN PIETER DEKKERS

NEXT PROGENY PTY LTD.

MAIKE BOXRIKER

DARREN H. TOUCHELL

WILMINGTON TRUST (LONDON) LIMITED

MARCEL ENDISCH

MASIA CISCAR S.A.

NOVA PERENNE B.V.

PROPRIA S.R.L.

DIEGO IORIATTI

UNIVERSITY OF PECS

PAL KOZMA

SAROLTA HOFFMANN

ANDOR SZABO

ANDREA BRANDOLINI

INDONESIAN INSTITUTE OF SCIENCES (LIPI)

SRI RAHAYU

211

4770-09 MAISON TB3 ROUTE 17 203, HACHISUCHO
379-2236 ISESAKI-SHI, GUNMA

JAPAN

#206 HAPPY OWL 43, YANAGIHARA-MACHI
372-0054 ISESAKI-SHI, GUNMA

JAPAN

TOLWEG 3

5161 NT SPRANG-CAPELLE

NETHERLANDS

WENDELNESSEWEG-WEST 1

5161 ZG SPRANG-CAPELLE

NETHERLANDS

C/ FOGARTY PARTNERS 65 HAY STREET
SUBIACO, WA 6008

AUSTRALIA

MAITISER STR. 5

73529 SCHWABISCH GMUND

GERMANY

C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY DE-
PARTMENT OF HORTICULTURAL SCIENCE, MOUN-
TAIN HORT. CROPS RES. & EXTENSION CENTER
455 RESEARCH DRIVE

MILLS RIVER, NC 28759

UNITED STATES OF AMERICA

THIRD FLOOR, 1 KING’S ARMS YARD
LONDON EC2R 7AF

UNITED KINGDOM

GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

FINCA LAS PALMERITAS CTRA. DE LA RE-
DONDELA, KM. 1,2

21440 LEPE (HUELVA)

SPAIN

BURG. TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

VIA DELLA COLONNA, 35

33170 PORDENONE (PN)

ITALY

VIA PIAGI, 12

38042 BASELGA DI PINE (TN)

ITALY

VASVARI PAL STR. 4.

H-7622 PECS

HUNGARY

HORDOS DULO 38.

H-7634 PECS

HUNGARY

TILDY ZOLTAN STREET 5

H-7632 PECS

HUNGARY

ORMANDI STREET 11/B

H-7694 HOSSZUHETENY

HUNGARY

VIA FORLANI 3

26866 S. ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

JL. RAYA JAKARTA BOGOR KM 47, CIBINONG
16912 BOGOR

INDONESTA

C/O BOGOR BOTANICAL GARDEN INDONESIAN IN-
STITUTE OF SCIENCES JL. IR H JUANDA 13
16122 BOGOR

INDONESIA
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09694

09709

09710

09711

09720

09723

09732

09738

09748

09770

09784

09786

09787

09788

09789

09790

09791

09796

09802

09826

SYNGENTA FLOWERS LLC

NICOLAS R. WAGENER

ALSOTEKERESI FAISKOLA KFT.

ELEMER BARABITS

THEUNISSEN BLOEMBOLLENKWEKERIJ

THOMAS KOSTER

VICTOR LUPASCU

ANNIE MONTEUX-CAILLET

NORIYUKI ONOUE

SZB POLSKA SP.Z O.0. SP.K.

LUIS MIGUEL SANTOS JUAN

ROBERTO GINES RODRIGUEZ ROCA

PEDRO JOSE COVES SANSANO

ADRIAN GRAU SANCHEZ

DOMINGO SAURA LOPEZ

NURIA MARTI BRUNA

CLOTILDE FERRANDIZ HUERTAS

AGRIVERCO BEHEER B.V.

PKM INNOVATION APS

SOUGO NISHIO

212

2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

34, RUE ANTOINE-FRANCOIS VAN DER MEULEN
2152 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

FENYO STREET 4.

8130 ENYING

HUNGARY

C/O ALSOTEKERESI FAISKOLA KFT. FENYO
STREET 4.

8130 ENYING

HUNGARY

MOLENSTRAAT 29

6582 AE HEUMEN

NETHERLANDS

AUF DEM KAMP 18 A

47533 KLEVE

GERMANY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK

GERMANY

LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

#201, 2-13-19 MINAGA

739-0026 HIGASHIHIROSHIMA-SHI, HIROSHIMA PRE-
FECTURE

JAPAN

UL. WYSPIAHSKIEGO 43

60-751 POZNAN

POLAND

C/ BALTASAR BROTONS GARCIA, 8 LOCAL 2,
DESPACHO 3

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ BLASCO IBANEZ, 1, 2° PUERTA 25

03150 DOLORES (ALICANTE)

SPAIN

VEREDA DE SANTA TERESA, 17

03296 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

BLAKER 2

2678 LW DE LIER

NETHERLANDS

SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

1-307, 3-11-2 KOYADAI

305-0053 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN
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09827

09837

09858

09861

09862

09863

09901

09902

09908

09913

09927

09928

09932

09956

09959

09960

09968

09972

09974

09975

09976

HIDENORI KATO

VAN HEMERT & CO. B.V.

OLSTHOORN HOEK VAN HOLLAND B.V.

ENECTA B.V.

JACOPO VLADIMIRO PAOLINI

CANVASALUS S.R.L.

BERRY BLUE LLC

EDMUND J. WHEELER

FRANS A. VAN DEN HEEVER

MORAGLIA CARLO (IMPRESA INDIVIDUALE)

CAMBAYAS COOPERATIVA VALENCIANA

DAYNA ELLIS

DENIS LEVAC

JOHN FIELDING

STRUBE D & S GMBH

JOSE LEPRETRE

JOHN KNOTT

SARAH KNOTT

ORIOL COTET VILA

MONTSERRAT ORTEGA GALAN

FIRMA E. HOPMANS V.O.F.

213

#402-816 1-15-1 TAKEZONO
305-0032 TSUKUBA-SHI, IBARAKI PREFECTURE
JAPAN

SCHOTLANDLAAN 16

2391 PP HAZERSWOUDE
NETHERLANDS
NIEUWLANDSEDUINWEG 52
3151 XJ HOEK VAN HOLLAND
NETHERLANDS
CORANTIJNSTRAAT 5-1

1058 DA AMSTERDAM
NETHERLANDS

VIA VESTRI, 4

40129 BOLOGNA (BO)

ITALY

VIA C. COLOMBO, 64

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

P.O. BOX 322

GRAND JUNCTION, MI 49056-0322
UNITED STATES OF AMERICA
6474 MAPLE LANE

HOLLAND, MI 49423

UNITED STATES OF AMERICA
NO. 6 HOSPITAAL STREET
CLANWILLIAM 8135

SOUTH AFRICA

VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE, 80
18038 POGGIO DI SANREMO (IM)
ITALY

PTDA. BAYA BAJA, P-2 N°40
03292 03292 ELCHE (ALICANTE)
SPAIN

8714 HIGHWAY T38 NORTH
GRINNELL, TA 50112

UNITED STATES OF AMERICA
290 BOULEVARD BRASSARD

JOK 3E0 ST-PAUL DE JOLLIETTE, QC
CANADA

27 EAST SHEEN AVENUE
LONDON SW14 8AR

UNITED KINGDOM
HAUPTSTRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

4, RUE DES ETANGS

27230 DRUCOURT

FRANCE

9 POPPY CLOSE SOUTHWATER
HORSHAM RH13 9GW

UNITED KINGDOM

9 POPPY CLOSE SOUTHWATER
HORSHAM RH13 9GW

UNITED KINGDOM

RONDA DE LA REPUBLICA 75/77, 4-1t
08302 MATARO (BARCELONA)
SPAIN

PASSATGE PERETONS, 1

08348 CABRILS (BARCELONA)
SPAIN

SCHERVENWEG 34

1771RT WIERINGERWERF
NETHERLANDS
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202020

09978

09979

09980

09986

09987

10006

10038

10039

10068

10078

10079

10080

10105

10108

10110

10116

10117

10122

10131

10132

LETTY JANINE TEN HAVE - ALDERDEN

LU.NE VERDI DI MANNUCCI NEDO

NEDO MANNUCCI

ROYAKKERS EXPLORE B.V.B.A.

JAN ROYAKKERS

DEVIPRASAD B.P.

NORTON ROSE FULBRIGHT (GERMANY) LLP

RUTH ELSEN

MARIA CRISTINA ROMEO

TAKEHIRO YOKOKAWA

YUTAKA FUKUNAGA

MIRZA MOHAMMED SHOAIB

BASF AGRICULTURAL SOLUTIONS SEED US LLC

ZHANAO DENG

LYNDALE INTELLECTUAL PROPERTY LTD.

FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. (FFSP GAINESVILLE OF-

FICE)

BOLWIJN PRIEM HOLDING B.V.

GERARDUS OLSTHOORN

TPC RESEARCH B.V.

GUSTAVO ADOLFO SERRANO HIDALGO

214

HOFJE VAN MAAT 24
2685 RK POELDIJK

NETHERLANDS

VIA BRADIOLA, 17

19038 SARZANA (SP)

ITALY

VIA BRADIOLA, 17

19038 SARZANA (SP)

ITALY

HEINESTRAAT 5

3640 KINROOI

BELGIUM

HEINESTRAAT 5

3640 KINROOI

BELGIUM

NO.167, GOKULAM, MOUNT PLEASANT
OOTY, NILGIRI DISCTRICT

643001 TAMIL NADU

INDIA

BLEICHENBRUCKE 10 (KAUFMANNSHAUS)
20354 HAMBURG

GERMANY

ERNST-LUDWIG-STR. 2

55262 HEIDESHEIM

GERMANY

STRADA VILLETTA, 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

C/O TAKII & COMPANY LIMITED
MINAMIEBISU-CHO,
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

C/O TAKII & COMPANY LIMITED
MINAMIEBISU-CHO,
UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU, KYOTO-SHI
600-8686 KYOTO

JAPAN

2/36A GROSE STREET

PARRAMATTA, NSW 2151

AUSTRALIA

100 PARK AVENUE

FLORHAM PARK, NJ 07932

UNITED STATES OF AMERICA

11806 NEWBERRY GROVE LOOP
RIVERVIEW, FL 33579

UNITED STATES OF AMERICA

82 TRIG ROAD

0618 WHENUAPAI, AUCKLAND

NEW ZEALAND

G070 MCCARTY HALL D

GAINESVILLE, FL 32611

UNITED STATES OF AMERICA
VERKAVELINGSWEG 3

8271 NA IJSSELMUIDEN

NETHERLANDS

CAIXA POSTAL 169

13825000 HOLAMBRA, SAO PAULO

BRAZIL

FRANC 68

8305 BS EMMELOORD

NETHERLANDS

ROAD

180,

INOKUMAHIGASHI-IRU

180,

INOKUMAHIGASHI-IRU

CALLE VICENTE ALEIXANDRE, 21 (EDIFICIO SO-

CIEDAD)
30011 MURCIA
SPAIN
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10133

10134

10137

10141

10142

10143

10153

10168

10169

10170

10179

10180

10181

10182

10188

10197

10198

10200

SOC. AGRICOLA BRERO F.LLI GIUSEPPE E MAURIZIO S.S.

JOSEPH BEN DOR

NATURE’S RIGHTS B.V.

APPLEYARD LEES IP LLP

JOHN CLIFTON BROWN

CERES INC.

ABERYSTWYTH UNIVERSITY

SUE YOUELL

REZA SHAFIEI

CHARLOTTE HAYES

MARIA DEL CARMEN MARTINEZ RODRIGUEZ

JOSE LUIS SANTIAGO BLANCO

PILAR GAGO MONTANA

SUSANA BOSO ALONSO

PADANA SEMENTI ELETTE S.R.L.

ROSALIND FROOM

CAROLINE DIXON

WAWONA PACKING COMPANY LLC

215

VIA BOSCHETTI, 69
12045 FOSSANO (CN)

ITALY

C/O BEN-DOR FRUITS & NURSERIES LTD.

1210500 YESUD HAMAALA

ISRAEL

GRASLAAN 9

1424 SB DE KWAKEL

NETHERLANDS

15 CLARE ROAD

HALIFAX HX1 2HY

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

1535 RANCHO CONEJO BOULEVARD

THOUSAND OAKS, CA CA 91320

UNITED STATES OF AMERICA

VISUALISATION CENTRE PENGLAIS
ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O MISION BIOLOGICA DE GALICIA (CSIC) C/
CARBALLEIRA 8

36143 SALCEDO (PONTEVEDRA)

SPAIN

C/O MISION BIOLOGICA DE GALICIA (CSIC) C/
CARBALLEIRA 8

36143 SALCEDO (PONTEVEDRA)

SPAIN

C/O MISION BIOLOGICA DE GALICIA (CSIC) C/
CARBALLEIRA 8

36143 SALCEDO (PONTEVEDRA)

SPAIN

C/O MISION BIOLOGICA DE GALICIA (CSIC) C/
CARBALLEIRA 8

36143 SALCEDO (PONTEVEDRA)

SPAIN

VIA VITTORIO VENETO, 85

35019 TOMBOLO (PD)

ITALY

HOLLY COTTAGE LOWFIELD ROAD

HAYWARDS HEATH, WEST SUSSEX RH16 4DW
UNITED KINGDOM

104 NEW ENGLAND ROAD

HAYWARDS HEATH, WEST SUSSEX RH16 3LF
UNITED KINGDOM

12133 AVENUE 408

CUTLER, CA 93612

UNITED STATES OF AMERICA
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202020

10222

10225

10240

10249

10283

10336

10342

10343

10350

10362

10363

10389

10397

10404

10409

10416

10438

10440

10449

10451

AGROSCOPE

INNOFRU S.L.

STEPHANIE FRANCK

CULTIVARI GETREIDEZUCHTUNGSFORSCHUNG DARZAU GGMBH

ELITE SEEDS AND PRODUCTS S.L.

CELIA CANTIN

STEPHAN HARTMANN

KARL FISCHER

KATHLEEN ANNE RITCHIE

GANA SEEDS CO. LTD.

AN JAEGYUN

HERBERT OUDSHOORN

PLANTS FOR EUROPE B.V.

JOHN STANLEY RITCHIE

FLOVO B.V.

BASF BELGIUM COORDINATION CENTER COMM. V.

MICROFLOR N.V.

HYDRANOVA S.A.S.

KAYLAN M. ROBERTS

JULIAN BARTUAL MARTOS

216

SCHWARZENBURGSTR. 161
3003 BERN

SWITZERLAND

APARTADO DE CORREOS, 77

21440 LEPE (HUELVA)

SPAIN

PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-
LIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

HOF DARZAU 1

29490 NEU DARCHAU

GERMANY

PARQUE CIENTIFICO UNIVERSIDAD DE VALENCIA
C/ CATEDRATICO AGUSTIN ESCARDINO, 9
46980 PATERNA (VALENCIA)

SPAIN

AVENIDA MONTANANA 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

SCHLESIERSTRASSE 1

85356 FREISING

GERMANY

FLIEDERWEG 6

85417 MARZLING

GERMANY

4 HIGGINSON STREET

4202 OTANE, CENTRAL HAWKES BAY
NEW ZEALAND

390-9 CHUSEONG-RO DAEJEON-MYEON
DAMYANG-GUN (JELLANAM-DO)
SOUTH KOREA

177 SAMSO-RO BUK-GU 435-040

61004 GWANG-JU CITY

SOUTH KOREA

KOPPOELLAAN 16A

2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

BARTENWEG 5

2182 BV HILLEGOM

NETHERLANDS

4 HIGGINSON STREET

4202 OTANE, CENTRAL HAWKES BAY
NEW ZEALAND

HARTEVELDLAAN 4

2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

INNOVATION CENTER GENT TECHNOLOGIEPARK-
ZWIJNAARDE 101

9052 GENT

BELGIUM

LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

40, BOULEVARD D’ARBRISSEL B.P. 40954
49009 ANGERS

FRANCE

190 N. COVENTRY AVENUE #217
CLOVIS, CA 93611

UNITED STATES OF AMERICA
ESTACION EXPERIMENTAL DE ELX
ELX

SPAIN
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10452

10460

10485

10488

10490

10494

10505

10506

10509

10510

10511

10512

10513

10514

10515

10516

10517

10519

GUILLERMO VALDES QUILES

KWS SAAT SE & CO. KGAA

AGRO FUN S.A.S.

KINGS ART FLOWERS V.O.F.

PLANTAS FLORAVALLES S.L.

BRUNO SASSO

REGAL FRUIT INTERNATIONAL LLC

FINO FOLLAJE S.A.

LIN HUANG

CHRIS ASHMAN

DANNY AWTY-CARROLL

TAIN DONNISON

RICHARD FLAVELL

JEFF GWYN

ANTONELLA TURATO

CHARLIE RODGERS

FRANCIS THOMAS

PIET VIJVERBERG

217

ESTACION EXPERIMENTAL DE ELX

ELX

SPAIN

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

36, RUE DES MARAICHERS

37270 SAINT-MARTIN-LE-BEAU

FRANCE

HERENWEG 91

1718 AD HOOGWOUD

NETHERLANDS

CAMINO LA BARRANQUERA S/N

38270 SAN CRISTOBAL DE LA LAGUNA (SANTA
CRUZ DE TENERIFE)

SPAIN

VIA S. SEBASTIANO, 23 BORGHETTO S.N.

18012 BORDIGHERA (IM)

ITALY

3560 ROAD 5 NW

EPHRATA, PA 98823

UNITED STATES OF AMERICA

MAC ALOHA FARMS

PORTON DE IBERIA

COSTA RICA

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O CERES INC. 1535 RANCHO CONEJO BOULE-
VARD

THOUSAND OAKS, CA 91320

UNITED STATES OF AMERICA

C/O CERES INC. 1535 RANCHO CONEJO BOULE-
VARD

THOUSAND OAKS, CA 91320

UNITED STATES OF AMERICA

C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION
CENTRE PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

C/O CERES INC. 1535 RANCHO CONEJO BOULE-
VARD

THOUSAND OAKS, CA 91320

UNITED STATES OF AMERICA

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

ALKEMADELAAN 3

2681 LX MONSTER

NETHERLANDS



YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
B DALIS / "B" RESZ / PARTI B / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B / DEL B/ OSA B / DEL B

15/04]2020

202020

10522

10523

10526

10527

10528

10532

10533

10535

10536

10537

10544

10550

10551

10553

10555

10556

10557

10558

10560

10561

10562

QUANTHURIUM B.V.

OIHANE PRIETO LANDETA

COUNTRY GARDEN PLANT SALES LTD.

JACQUES PAQUOT

REPUBLICAN RESEARCH AND PRODUCTION UNITARY ENTERPRISE SIN-
STITUTE FOR FRUIT GROWINGT OF BELARUS

AKATSUKA GARDEN CO. LTD.

YUKIO KURABAYASHI

CITRIGENE PTY LTD.

CORNE MULLER

GERT FERREIRA

PAULOWNIA PROFESSIONAL S.L.

IMANAGER S.R.L.

MECANNARBIS S.S. SOC. AGR.

TERRENCE J. FRETT

J A KEMP S.N.C.

L’AIL DROMOIS G.L.E.

UNISEM DROM G.L.E.

GOSPODARSTWO OGRODNICZE MARCIN WOJTCZAK

JEAN GIRAUDET

HEMP IT ADN S.A.S.

LANCELOT ALAN JORDAN

218

TRAPPENBERGLAAN 47

2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS

CALLE KRUTZEJADA 41

48610 URDULIZ (VIZCAYA)
SPAIN

REMPSTONE, CORFE CASTLE

REMPSTONE, CORFE CASTLE BH20 5JQ

UNITED KINGDOM
RUE DU MONTI, 10
6960 MANHAY
BELGIUM

2 KOVALEV STREET

223013 SAMOKHVALOVITCHY, MINSK REGION

BELARUS
1868-3 TAKANOO-CHO

514-2293 TSU-SHI, MIE PREFECTURE

JAPAN
5-10-10, TOYOGAOKA

514-2293 TSU-SHI, MIE PREFECTURE

JAPAN

DE WERF BOX 128
PATENSIE 6335
SOUTH AFRICA
P.O. BOX 124
PATENTIE 6335
SOUTH AFRICA
DE WERF BOX 128
PATENSIE 6335
SOUTH AFRICA

CAMINO ESTANCA S/N APARTADO CORREOS 50

44600 ALCANIZ (TERUEL)
SPAIN

VIA SANTA MARIA, 3

20123 MILANO (MI)

ITALY

VIA GERARDO DEI TINTORI, 2
20853 BIASSONO (MB)

ITALY

5500 COVE COURT
BAKERSFIELD, CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
75, BOULEVARD HAUSSMANN
75008 PARIS

FRANCE

1868, ROUTE DES LIMITES
26400 EURRE

FRANCE

1868, ROUTE DES LIMITES
26400 EURRE

FRANCE

TKACZEWSKA GORA 12
95-073 GROTNIKI

POLAND

MALATRAIT

85700 LA FLOCELLIERE
FRANCE

9, ROUTE D’ANGERS BEAUFORT-EN-VALLEE

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU
FRANCE

819 WOODLANDS ROAD, RD 1
3281 HAMILTON

NEW ZEALAND
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10563

10564

10567

10569

10570

10574

10575

10576

10577

10578

10579

10581

10582

10583

10584

10585

10588

10589

10590

JEANETTE JORDAN

GIAN PIERO MELI

DRAGOTTI & ASSOCIATI S.R.L.

GLOBE SEEDS B.V.

FRUTAS BOSQUES S.L.U.

ETABLISSEMENTS ROUSSINEAU S.A.

WITHERS & ROGERS RENEWALS LLP

MCCAIN FOODS EUROPE B.V.

JARISLAV VON ZITZEWITZ

MAIZE RESEARCH INSTITUTE SZEMUN POLJET

FRANCO BRAZZABENI

CLAUS FELDBORG

ENZO NEU

MONICA KATHRIN FAUSER

NINA BEHNKE

JD IP LIMITED

BARTJE R.L. HUYBRECHTS

HPR S.R.L.

TOZER IBERICA S.L.U.

219

819 WOODLANDS ROAD, RD 1

3281 HAMILTON
NEW ZEALAND

C.S. LOC. TANCA MOLINO - SILI

09170 ORISTANO (OR)
ITALY

VIA NINO BIXIO, 7

20129 MILANO (MI)
ITALY
NIEUWKUIJKSESTRAAT 2
5253 AH NIEUWKUIJK
NETHERLANDS

C/ RUBEN DARIO 1

21800 MOGUER (HUELVA)
SPAIN

80, AVENUE DE SUFFREN
75015 PARIS

FRANCE
KAULBACHSTR. 114
80802 MUNICH
GERMANY
ORANJEPLAATWEG 4A

4458 NM ’S-HEER ARENDSKERKE

NETHERLANDS

C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HOFWEG 8

23899 GUDOW
GERMANY
SLOBODANA BAJICA 1
11185 BELGRADE
SERBIA

VIA GIOVANNI VERONESE, 29

45100 ROVIGO (RO)
ITALY
TORPEGAARDSVEJ 8
5792 AARSLEV
DENMARK

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE

31
37574 EINBECK
GERMANY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE

31
37574 EINBECK
GERMANY

C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTRASSE

31
37574 EINBECK
GERMANY

C/O SPRING FARM THE STREET, REGIL

BRISTOL BS40 SBB
UNITED KINGDOM
BOSTERESTRAAT 70

3290 DIEST-WEBBECOM
BELGIUM

STRADA STATALE, 31 KM. 9
13010 PEZZANA (VC)

ITALY

PARQUE TECNOLOGICO DE FUENTE ALAMO 30320
CARRETERA EL ESTRECHO-LOBOSILLO, KM. 2.5

30230 FUENTE ALAMO DE MURCIA

SPAIN
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10592

10593

10598

10600

10601

10604

10605

10606

10607

10611

10614

RUDOLF HOPMANS

VON GIERKE AHRENS TRAUERNICHT PARTNERSCHAFT VON RECHTSAN-

WALTEN MBB

EDDA HARKNESS

GW PHARMA (INTERNATIONAL) B.V.

HENK JANSEN

PHENO GENO ROSES B.V.

ELSTGEEST YOUNG PLANTS HOLDING B.V.

ADRIANUS C.J. VAN DIEPEN

KIM T. KRUK

PENELOPE S. DAWSON

HILVERDAFLORIST B.V.

SCHERVENWEG 34

1771 RT WIERINGERWERF
NETHERLANDS
ROTHENBAUMCHAUSSEE 7
20148 HAMBURG
GERMANY

994, CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET

FRANCE

PRINS BERNHARDPLEIN 200
1097 JB AMSTERDAM
NETHERLANDS

SCHEPEN 28

2671 HN NAALDWIJK
NETHERLANDS

BURG. WITTESTRAAT 21
5616 DA EINDHOVEN
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 890
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS
HERTENPAD 14

8317 PS KRAGGENBURG
NETHERLANDS
PEPERSTRAAT 44

1794 AL OOSTEREND
NETHERLANDS

THE OLD BAKE HOUSE
MANTHORPE, BOURNE PE10 0JE
UNITED KINGDOM
DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
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Format of official CPVO publications

Since 2010, the 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report
are exclusively available in digital format.

The Annual Report (without Annex) is available in both formats, hard copy and digital.

How to obtain CPVO Publications

Digital copies:

All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
e via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:

e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);

e from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;

e by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.

You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Note:

An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO home page:

"Electronic mailings lists"/"CPVO Publications and announcements".

To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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